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Preface 

The present volume is an edition of thirty-three Greek documentary papyri 
from the collection of the University of Michigan. Some of the texts I have 
published before; most appear here for the first time. Miscellaneous Papyri, the 
title of P. Mich. 111, would be equally applicable to this volume, since it too is a 
heterogeneous collection. But within this miscellany there are several groups of 

closely related texts: 632-634 are land leases from the Tebtunis grapheion, 
643-646 contain tax receipts written in Philadelphia in the fourth century of our 
era, and 654-655 are from the Harthotes archive. The tax documents, 638-642, 

deserve special mention. They concern first-century Philadelphia and come from 
a large group of texts which have been widely scattered and are now lodged 
chiefly in Cornell, Michigan, and Princeton. Not all of these papyri have as yet 

been edited. Professor John Oates is currently working on the unpublished pieces 
from Cornell, and I hope to have the opportunity to publish the remaining 

Michigan texts from this collection. 
I should like to thank the Fondation Egyptologique and Harvard University 

Press for permitting me to republish the editions which originally appeared in 
Chronique d’Egypte and Harvard Studies in Classical Philology. Many scholars 

have generously aided me in the preparation of this volume, and their 

contributions have been acknowledged in the appropriate places. Special thanks 
are due to Professor Ann Hanson, who checked readings for me in those 

Princeton papyri which come from the same group as 638-642; and to Professor 

Naphtali Lewis, who contributed to the editing of 626 and 636 by providing his 

transcript of P. Col. inv. 181 (11), and who furnished a photograph of SB 9560, a 

text closely connected with 654-655. In addition Professor Lewis kindly read my 

edition of 636, making many helpful suggestions for its improvement. I am also 
especially grateful to Dr. John Rea for providing me with information from P. 
Oxy. XL, which was not available when this book went to press; and to Professor 

John Shelton, who read over an early draft of the entire edition and saved me 
from numerous errors. Above all, my thanks go to Professor and Mrs. H. C. 

Youtie; they read over the final draft, carefully checked my transcripts against 

the originals, and made many contributions to the reading and understanding of 

the texts in this volume. 

The University of Illinois Gerald M. Browne 

August, 1974  
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626. Excerpt from Land Declarations 

Inv. 1387 8x 25.5 cm. Before 302 A.D. 

This papyrus was origina“y pub]ished in HS GRS S 97 pp. 181-183; it 
preserves the left-hand portion of an excerpt from declarations of land submitted 
by Atisios, son of Hatres, in response to the census conducted by Julius 
Septimius Sabinus in 297 and the following years (see P. Cair. Isidor. 2 introd., 
and J. Lallemand, L’Administration civile de PEgypte pp. 262 f.).! The list is a 
duplicate of P. Col. inv. 181(11) ined., which is briefly described in P. Cair. 
Isidor. 2 and 6 introd.> The Columbia papyrus is a detailed listing of Atisios’ 
holdings both in the horiodeiktia of Karanis and in the village itself. Only that 
part of the list which deals with the village property is preserved in the present 
papyrus. 

The more extensive Columbia text mentions property belonging to Atisios 
in the first and fifth sphragides in the horiodeiktia of Karanis (ERECnvAN(EH 
(11) cols. 2 and 3). Since Atisios surrendered his ownership of these parcels in 
636, a contract of cession dated in 302, the excerpt must have been made 
sometime before that year. 

Similar texts are P. Cair. Isidor. 7, which summarizes declarations made by 
Herakles and Alexander, sons of Horion; and P. Col. inv. 181(25) ined. (see P. 
Cair. Isidor., p. 30). 

€t amoypagr Zablewov knrairopos kwuns Kapavidos] 
‘Atioos ‘Atpf amo k[wuns Kapavidos] 

6/ appa(yidos) év Tome 27w [Neyou(évw) B(aohikns) omop(as) vy (érovs) 
(apovpne) g c AB 5] 

avaroN(wv) v 4Bpoxos a[déomoros duoAov, dvou(wv) Hpwrog] 

5 kalév 1¢y abre Tomw an[o kowwrias "Hpwros iduw(Tkns) a(mopés) vy 

(érovg) (apovpar) & dn £5] 

avaro&v kal Svoul v "Hpwvos kThow] 

s/l o¢pa(yidos) &v Tome Tuov[eraln Neyou(évw) B(aoihikiic) ab(pdxov) 

(@p.)ndn ] 
avaToNdv Aewvibov,[Svou(dr) b8paywyos ued’ (6v) Mavvod] 

1. A copy of a land declaration of Atisios, which was submitted during the same census, is preserved 
as P, New York 1. 

2. Unless otherwise noted, the Columbia papyrus has provided all the restorations in the present text. 

I should like to express my thanks to Professor Naphtali Lewis for letting me use his transcript of P. Col. inv. 

181(11) and to Professor William M. Calder III for permitting me to quote from the papyrus.  



   

    

626. EXCERPT FROM LAND DECLARATIONS 

¢/ oppa(yidos) év TOTwW Ta[rarns Neyou(évw) B(aothkns) omo(pluns) 

(4p.) v § «w €8] . . . 

10 kal &v 76 adT@ 76T [181w(TKNS) amo(pag) pow(tk3ros) B (ETO})Q) (ap.) €] 

avaroN(v) b8payw(yos) ued (6v) alBpox(0s) adéomor(os) SiGhov, 

Svouwy ‘Hpakhéov] ’ 

wa/ appa(yisos) ev Tomew TéNova heyop(évew) 18tw(Tikns) af(poxov) 

(@p.)yn'l o 
avatoN(ov) y7 @Bpox(os) adélamor(0s) Stohov, Svou(wr) Y0 XEpao(s) 

EUNTTLS §LoNoV ] 

vl oppa(yidos) ev Téme Mifaodruny Neyou(évw) 181w (TkNs) amop(iuns) 

(4p.) €Ln s £8] 
1S5 avaro\(ev) "Aoikews [kThats, Svou(wr) Mlanaiov kTRoLS] 

5/ oppa(ytdos) €v T ai}r@ 76[m(w) S (Tkns) omopiuns (ap.) 16 d ] 

kal &v 76 abT@ TOmw [t (Tikis) Xépoov (ap.) v n'] 

avaToN(@v) bdparywyos el (6v) Afoikews KTNROLS, Svou(wr) T 4] 

m/ oppa(yidog) év Témw Malahaua Neyou(évey) amo kowwviag] 

20 Towd wpov kal “‘Hpwlvos kai ‘ENévne 181w (TikAs) amopas b (ETovs) 

(apovpns) Ln ts AB £6] 
avaroh&v "Towd wplov kTnots, Svou(wr) xépoo(s) EVAITL(c) StoNov] 

  

(ylwovrat) opod facihi[(kng) amopiu(ng) (ap.) & 1;77_@ 

iStwtd (k7c) amoplu(ng) (ap.) A n 8] 
Bao\(ikns) [aBpoxov (@p.)m dnis] 

25 [18uw(Tikfs) aBpbxov (@p.)yn’l 
[i6teo(Tieic) Xépoov (ap.)n’] 

1. read by H. C. Youtie 11. ue6’ (6v): Pap. ued/ 13. adéomoros: aremade 18. Pap. s6paywyos 

20. Pap. iobwpov 

Excerpt from declarations for Sabinus censitor: Villagc of Karanis. Atisios, 

son of Hatres, of the village of Karanis. 

In the 4th section, in the district called Sto, 55/64 ar. of royal land classed 

arable in year 13; on the east uninundated land cntircly unowned, and on the 

west the estate of Heron. And in the same district, 4 25/64 ar. of private land 

classed arable in year 13, in partnership with Heron; on the east and west the 

estate of Heron. 

In the 6th section, in the district called Tmoueitale, 8 7/16 ar. of 

uninundated royal land; on the east the estate of Leonides, and on the west an 
irrigation ditch, beyond which is the estate of Pannous. 

In the 7th section, in the district called Tapates, 3 53/64 ar. of arable royal 
land. And in the same district, 5 ar. of private land classed arable in year 12 and 

containing a palm grove; on the east an irrigation ditch, bcyond which is 

uninundated land entirely unowned, and on the west the estate of Herakles. 
In the 11th section, in the district called Peloua, 3 1/8 ar. of uninundated 

private land; on the east uninundated land entirely unowned, and on the west 
waste land covered with underbrush throughout. 

 



626. EXCERPT FROM LAND DECLARATIONS 5 

In the 13th section, in the district called Piasokmen, 5 45/64 ar. of arable 
private land; on the east the estate of Aboikis, and on the west the estate of 
Paesios. 

In the 14th section, in the same district, 14 5/16 ar. of arable private land. 
And in the same district, 3 1/8 ar. of private waste land; on the east an irrigation 
ditch, beyond which is the estate of Aboikis, and on the west. . . . 

In the 18th section, in the district called Paalama, 47/64 ar. of private land 
classed arable in year 14, in partnership with Isidoros, Heron, and Helene; on the 
east the estate of Isidoros, and on the west waste land covered with underbrush 
throughout. 

Total, of arable royal land A G e 
of arable private land 30 9/64 ar. 
of uninundated royal land 8 7/16 ar. 
of uninundated private land B liEar. 
of private waste land VR 

3. B(ao\ikne): by the end of the third century most of the fagi\ikn ¥/ had passed into 
private possession. See P. Cair. Isidor. 3 (p. 39) and A. Swiderek, JJP 16-17, 1971, p. 38. 

omop(as) vy (érovs): i.e. the land was brought under cultivation in the 13th year (of 
Diocletian, 296/7 A.D.); see N. Lewis, JEA 29, 1943, pp. 71-73. The word omopa, which 
technically means “sowing,” is here used as the rubric under which the parcel was listed. 

4. aBpoxos: P. Col. inv. 181(11).22, which corresponds to this passage, has afpoxov. 

10. Wuo(rins) omo(pas) Gow(kwros) 3 (éTovs): the position of gow(ikvos) is 
awkward. It is probably a subheading of the title omopac 3 (érovg), in which the land was 

classified. Year 12 = 295/6. Professor Youtie suggests that the sowing of year 12 converted the 

GOWIK WY into a POWIK WY DTOOTELPOUEVOS, i.e. a palm grove under the trees of which other 

crops were planted (Schnebel, Landwirtschaft, pp- 295 f.; P. Koln Panop. 1, p. 20). 

11. ‘Hpak\éov: on the inflection, see P. Mich. 578.6n. 

13. xépoo(s): land so designated had fallen permanently out of cultivation. See P. Cair. 

Isidor. 6 (p. 57) and Swiderek, JJP 16-17, 1971, p. 43, note to 10-11. 

£uAiTis: P. Col. inv. 181(11).33 has &uNirtSos. On the meaning of y7 £UNiTis, see Schnebel, 

Landwirtschaft, p. 14. 16 oo pubd. 

15. The estate of Paesios also appears in 636.10. 

17. (@p.) v 0" note the scribal discrepancy between this amount and that in the totals 

(line 26). 

19. v 76me Tla[ahapa: probably to be identified with the IlaxdAaua mentioned in SB 

9242d (= A. A. Aly, Ibrahim University Studies in Papyrology 1, No. 5); this text associates the 
district with the plain of Psenarpsenesis, which was near Karanis. 

208NIc a4 R O 7188 

 



   

  

627. Request for Parathesis 

Inv. 197 19.8 x 19.3 cm. 5 April 298 A.D. 

This text was first publishcd, with plmtograph, SIS GRS IICHIEE . 

177-180. The sheet has been damaged along several vertical folds, and its surface 

is abraded in many places, especially toward the right. The body of the text is 
written in a clear semi-uncial, while the first and last lines are composed in a 

highly stylized cursive which is identical with the 4th hand of P. Wisc. inv. 66a 

ined. (see Boswinkel-Sijpesteijn, Greek Papyri 32). 
Dr. Sijpesteijn has kindly sent me his transcript of P. Wisc. inv. 66a, as well 

as 66b. Both papyri, which will be published in P. Wisc. II, are copies of a 

contract of sale, in which Aurelius Titus Valerius Gaianus conveys to Aurelia 
Tapais a building containing a mill. The property was located in Philadelphia, and 

the contract was drawn up on 10 Pharmouthi (i.e. 5 April), 298 A.D. 

The present Michigzm papyrus records a later stage in the same transaction. It 

is a request submitted by Aurelia Tapais to the BifAwbnkn éyknoewr of the 

Arsinoite Nome. She informs the office of her purchase from Aurelius Titus 

Valerius Gaianus. Because the latter has not declared the property in the 

BBNwOnKn (un amoyeypauuévov, line 11), the sale cannot be booked definitively. 

Accordingly, Aurelia Tapais requests that a provisional registration (mapadeots) be 
entered to ensure the priority of her claim. As evidence of the transaction, she 
includes a copy of the contract of sale, probably P. Wisc. inv. 66a, since its docket 
is in the same hand as lines 1 and 17 of the present text. Another example of an 
application for parathesis accompanied by a contract of sale is provided by P. 
Hamb. 15 and 16; for the procedure, see R. H. Pierce, Symb. Osl. 43, 1968, p. 73; 
J. C. Naber, Mnemosyne 55, 1927, pp. 212-220. 

For a recent discussion of the BifAwbnkn éykrnoew, including the question 
of provisional and definitive registration, see E. Kiessling, JJP 15, 1965, pp. 
73-90. BGU 2031 is a recent edition of a request for parathesis with a good 
bibliography and list of similar texts. 

1. To this list should be added P. Alex. 266 (p. 36). This text, which is not published in full, is nine 
lines in length. Only lines 3-8 are transcribed in the edition; they are obviously fragmentary lines of a 
parathesis request, for which I suggest the following restoration: 

[ 8] TGv BBNfo]pvAdrwp. 8ud [eme{s wu] 
[€ls 70 7] Tapase [ow) yevéohar ak[ohovdws] 

5 [r& ’aVTL)’?‘,D('ILfi(:)[ Tlod xp}wartupq{ 9. omérav] 
[vap malv amoyplalptw abrod mold[pat, amodel-] 
[w & Eor)w k[abap]év. el ¢ davein [eTép] 
[mpooilkov [6i]a Tob BuBAwG[vAak iov 

It will be necessary to check the original for the reading of the doubtful letters and for the precise 
distribution of the words over the lines. In lines 4-5, 6-7, and 7-8 the customary formulas have had to be 
shortened to fit the space. 

  

  



627. REQUEST FOR PARATHESIS 4 

Albpn A (lw) ‘Qplwpe Bovh(evTh) BB (0pvAakc) EYKTNO(€WD) 

‘Alpolwoirov : 
(2nd hd.) mlapa Alvpniias Tardirog [amvovf|we] untpos Oawséarfos amo] 

[keouns PuNadeNpias THs ‘HparheiSov ueplildos xwpis kvpilov 
Xxpn(uar§ovoa)] 

klata Ta ‘Plwpaiwy €0n tékvwy Stklaiw. hydpaca .[* 6] 
5 [ *4 l.vyeyovéros Evbise év ‘Apowoiry T évleolrlolp 

nluépal &v 79 abrh kdun Phaderia oikidov po[v]doTeyor 
[ueTa 7010 Evdvros uvaiov év @ VTaviig Ka7a1re7_'r[7wi<vid] 
[Ttuns] apyvplov Spaxucv Tpwoxhivwy yi(vovrar) [(5p.) TpLoxiwat] 
mapa Abpnhiov Tirov Odalepiov Tatavod Tirov Ovalepi|ov] Zarpavod 

10 10d kai Zepnwov unTpos Tovhias Avrwoéovs Kai ws xpn(uariger) 
un amoyeypauuévov. 51 EmS(Swpuet el 70 THY [fl]apti[eeaw] 

MOUTRS TPAOEWS. dmbTawy yap THv amoypapny avr[ov] mlowd(uar)], 
amoditw we bmapxel kal ot kabapov undevi kparovuev[ov], 

15 el b€ pavin eTépw mPOOTIKW T TOKATEOXNIEVOY TO 0lK(S wp 
Sta 700 BBAopviakiov, un ’éa{o}eo@m eumodiov ek th[ade] Tqls] 
mapaféoews. (1sthd.) Abpnh(ws) Qpicwv Bovh(evtns) BBN(10dpvAAE) 

eyktno(ewr) "Apou(voirov) + 7 

2. Pap. faioar| (read by O. M. Pearl) 5. Pap. apowoirn 7. Pap. vmavkes 8. 8paxudv: wv corrected 
from ac 9. Pap.yatavov  10. Pap. iovhiag; 'Avrwoéws 11, emdBwue  12. low 14. amodeltw 
15. ¢aveln, mpoofkov; mpokareaxnuévov: ov perhaps corrected from w  17. eykTna(ewv) 'Apo(voirov) 
read by O. M. Pearl § 

To Aurelius Horion, senator and archivist of the registry of real property of 
the Arsinoite Nome (2nd hd.) from Aurelia Tapais, daughter of Papnouthis and 
Thaisas, from the village of Philadelphia of the division of Herakleides, acting 
without a guardian in accordance with the customs of the Romans in virtue of 
the ius liberorum. 1 purchased [in accordance with a contract] drawn up here in 
the Arsinoite Nome on the present day a building of one story, containing a mill, 
in which there is a dilapidated yard, located in the same village of Philadelphia, at 
a price of three thousand drachmas of silver, equal three thousand dr., from 

Aurelius Titus Valerius Gaianus, son of Titus Valerius Satrianus also called 

Serenus and of Julia, Antinoite and however he is styled, not registered. 

Accordingly, 1 submit the application that a provisional entry be made in 
accordance with the copy of the contract of sale which I have deposited. For 
when I submit the declaration for this property, I shall show that it belongs to me 

and is unencumbered and unclaimed by anyone, but if the building should appear 

to belong to another or to be subject to a previous claim through the record 
office, there shall be no hindrance from the present entry. 

(1st hd.) Aurelius Horion, senator and archivist of the registry of real 

property of the Arsinoite Nome. . . .  



    

    

627. REQUEST FOR PARATHESIS 

1. Aurelius Horion also signs P. Wisc. inv. 66a.22. 

2. Aurelia Tapais: hitherto known from P. Wisc. inv. 66a and b; see Sijpesteijn, Aegyptus 

45, 1965, p. 186, no. 44a, where she is listed as Abp. Tanaews [ldetros. The present text shows 

that the father’s name is Papnouthis; see also P. Wisc. inv. 66a (Boswinkel-Sijpesteijn, Greek 

Papyri 32), line 5: Abon\ig T andeure lan{v]ovf[ws. 

4-5. Possibly k[ata Xpn—]g[afl(]]y(}’li: cf. e.g. BGU 2031.9-10, SB 9625.7-8. It would then 

be necessary to alter YEYOVOTOS to YEYOVOTA. 

5. In the editio princeps 1 translated &v "Apowolry as ““in Arsinoe,” but this is incorrect. 

The words can only mean “in the Arsinoite Nome.” The other requests for parathesis lack such 

a phrase. It was perhaps intended to inform the bibliophylakes that the sale took place within 

the nome; for otherwise it would not concern their office (cf. Kiessling, JJP 15, 1965, pp. 83 

) 

) 5:6. 171 ev[ealrd[olp nuépal: after 77 the ink is practically gone, but the phrase appears 

in other requests for parathesis (MChr. 215.9; SB 9625.8; BGU 2031.11; PSI 1126.8; 1127.5). 
6. wo[vjéoTeyov: see F. Luckhard, Das Privathaus im ptolemdischen und romischen 

Aegypten, p. 38 oh 

7. bmavis: émavhis could also be read, but there is a diaeresis over the first letter. Since 

diaeresis is expectéd over U and not over €, UmaVS is a preferable reading. E. G. Turner, in 

Greek Manuscripts of the Ancient World, p. 12, notes that diaeresis occurs occasionally over a, 

€, 0, w, but in a letter to me (6 October, 1971) he writes: “Compared with the regularity of 

occurrence over L or U, examplcs of other letters are clearly uncommon and therefore you were 

probably right to choose dmavAi.” 

The word dmavAis has not previously appeared. It is true that LS] cites it from the docket 

of P. Lond. 1 113.5a (p. 211): piof(wois) bravhews, but Bell showed that the correct reading 

there is enavhews (BL 1, p. 237). (I have examined the London papyrus at the British Museum 

and have verified Bell’s correction.) Possibly mavAic is a spelling variant of émavlis; for 

interchange of initial € and v, see P. Cair. Isidor. 3.39n.; Kapsomcnakis, Voruntersuchungen, p- 

33 and n. 1; Hombert and Préaux, Chronique 31, 1941, p. 262, n. 3. 

karamen[Twkvia]: Karamen[rw]kvia editio princeps, on the basis of a photograph. 

Comparison with the original showed ‘that I had often interpreted as ink mere discolorings of 

the papyrus (see below, notes to lines 8, 11, 13, 16). 

11-14. 810 embidcouet KTA.: see Kiessling, JJP 15, 1965, pp. 87 f. 

13. mlowd(par)]: mod(uar) ed. pr. 

GS78N) éU{O} eabar '6;17765;01) KTA.: i.e. “if the bibliotheke discovers a prior claim, then 

my parathesis will not oppose it.” Cf. J. C. Naber, Mnemosyne 55, 1927, pp. 217 f. Kiessling, 
JJP 15, 1965, pp. 87 ff., thinks that &k THoSe THs mapabéoews refers to the claims of a third 

party. He paraphrases the passage: “dann wird ... aus einer solchen ... Eintragung eines 
Dritten fiir meine spiter erfolgende definitive amoypagh zum Zweck der Umbuchung auf meine 

Personalfolie kein Hindernis entstehen.” His view is based primarily on the declarant’s 

statement that when he submits his definitive anoypagn, he will prove that the property is “frei 
von allen Rechten Dritter”; thus any claims which subsequently come to light can only be 
fraudulent. But in my opinion the phrase &k T7ode Tic mapadéoews more naturally refers to 
the agplication which is being submitted; otherwise we would expect & &kewnc TS 
mapabeoews. Further, even though the buyer expects that in his apographe the property will be 
shown to be unburdened by previous claims, some may have gone undetected and may 
someday appear in the bibliotheke. He therefore acknowledges that such claims, if they are 
valid, will take precedence over his own.



628. REQUEST TO SELL AND PICKLE MEAT 9 

16. &€k Thlode] Th[c]: €k TNGSE TS ed. pr. 
17. After ’Apoyvoirov) the writing is extremely damaged. Perhaps 5 (érovg?) (?q,{);.t(ol-lOL) 

[t could be read; the date (=5 April 298) comes from P. Wisc. inv. 66a and b. 

628. Request to Sell and Pickle Meat 

Inv. 178 8x 21.2 cm. 13 Oct. 183 A.D. 

The papyrus was originally published in Proceedings of the Twelfth 
International Congress of Papyrology, pp. 63-68. The text is an application made 

by Onesimos, son of Amerimnos and grandson of Alkimos, to the émmpnral 

bukns for the right to sell and pickle meat in the villages of Theadelphia and 

Argias. The concession is to last one year, with the rental fixed at 600 drachmas. 

Subleasing is not permitted, and the concessionaire is to have one young man as 

his assistant. The application was drawn up on 13 October, 183 A.D. 

For other papyri in which Onesimos appears, and for a list of similar 

applications, see the editio princeps, pp. 63-66. 

[‘Hlpwrivew kal Xapéa kat Tois 

Nourr(ots) emr(npnTais) VKNS 

napa "Ovnoiuov "Auepiuvov 
7[o]d *AXkipov a[7]o augd[dlov 

b T'vuvaciov. fovlopat Emexw- 

pnbnvatr map’ LUWY Kpeo- 

TONKTY KAl TAPLXNPAY KWOUNS 

Bceadelpelas kal "Apyeados TpOs 

7O EveoTOS K& (éTog) Ouew Emi 76D 

10 TENETAL VTEP POPOV TOD ETOVUS 

apy(vplov) (Spaxuas) eéakoaias v kal THv 

amodoow molnooual Kara punpra 

TO alpolv &£ loov. obk EE€aTal 5é 

HOL ETEP W MAYEP META- 

5 [u]wboltv, kal é&w ovw Epol 

[x]wpls ¢popov veaviokov éva 

[e]av palvnrar emxw(pnoar). (2nd hd.) ‘Hpwrivos 

[é0 Ixov TovTo<u> 70 ioov. (3rd hd.) Aidvuos 

[8t]a Zwilov Eaxov TovTOV 

20 [7]o ioow. 

(1st hd.) (éovs) k& | Abpnhiov Kouuddov 

"Alv]Twrivov Kaioapos 100 kvpiov 

Pawdt te. 

6-7. kpeomwuchy 8. 'Apyudsos 10. TeAéoar: a corrected, perhaps from o 18. Pap. igov; Albuuoc: 

first § corrected from ¢  



   

  

628. REQUEST TO SELL AND PICKLE MEAT 

To Heroninos, Chaireas, and the other superintendents of the pig tax, from 

Onesimos, son of Amerimnos and grandson of Alkimos, of the Gymnasium 

quarter. I wish to be granted by you the right to sell and pickle meat in the 
villages of Theadelphia and Argias for the present 24th yr.. . ., on condition that I 
pay as rent for the year six hundred dr. of silver, the payment of which I will 
make monthly in equal instalments. It will not be permissible for me to sublease 
to another butcher, and, apart from paying rent (?), I will have with me one 
young man, if it appears advisable to grant the concession. 

(2nd hd.) I, Heroninos, have received a copy of this application. (3rd hd.) I, 

Didymos, acting through Zoilos, have received a copy of this application. 

(1st hd.) 24th yr. of Aurelius Commodus Antoninus Caesar the lord, 
Phaophi 15. 

2. émy(tnpnTaic) bikns: the LikN was a property tax in Ptolemaic Egypt and was assessed 
in proportion to the number of pigs an individual had. By the Roman period, at least in lower 
Egypt, it had become a capitation tax, which was often connected with the Naoypapia. See 
Wallace, Taxation, pp. 143-145. 628 shows, nevertheless, that it had not completely lost its 
original association with pigs. 

The émumpnral bkne appear only here. Since the tax was normally collected by the 
TPAKTOPES Naoypapias or apyupkdy, the emrnpnral were probably concerned exclusively with 
leasing concessions. It is, therefore, surprising that they should be called supervisors of the tax. 
That they dealt with the meat industry in general is not at all remarkable, since, next to fish, 
pork was one of its most important constituents. See Th. Reil, Beitrdge zur Kenntnis des 
Gewerbes im hellenistischen Aegypten, pp. 158 f. 

7. Tapnpay: for the process of pickling meat in Greco-Roman Egypt, see Reil, Beitrage, 
pp. 162-164, and R. J. Forbes, Studies in Ancient Techflolagy III, pp. 185 ff. Cf. also Suidas 
s.v. TaPLX0S: €0TL. . . kpéas ahol menaouévov. 

8. 'Apyelados: see P. Teb. 872.14n. 
9. Gvew: avew might also be read. In many texts the concession is designated by an 

infinitive (see the list in the editio princeps). It is possible that some such infinitive was 
inadvertently and defectively written here. 

13-15. On the restrictions against sublcasing at times found with such concessions, see 
Taubenschlag, Law?, p. 384 and n. 14. 

14. The payewos functioned as butcher, cook, and retailer; see Reil, Beitrage, pp. 160 f. 
15-16. A similar stipulation, without the phrase xwpis @dpov, occurs in P. Ryl. 

98a.15-16: €tw 8¢ ovw Euavry epydras Svo. The precise pertinence of xwplic p6pov cannot be 
determined. It means either that, apart from paying rent, Onesimos will undertake to maintain 
one assistant, or that he will be able to have one assistant without paying an additional fee for 
him, With the former explanation the clause €Ew ovw euol xwpls ¢opov veaviokov éva fits in 
with the other provisions in lines 9 ff., all of which 

23. Pawgtte: i.e. 13 October. 
(For additional notes, see the editio princeps, pp. 67 {£.) 

are obligations incumbent upon Onesimos. 
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629. Petition to Epistrategos 

Inv. 4680 10.2 x 14.3 cm. 166-169 A.D. 

This text was mentioned by A. E. R. Boak in his edition of inv. 2922 (= SB 

7558: JEA 18, 1932, pp. 69-76). Both papyri concern Marcus Anthestius 

Gemellus, a Roman veteran who died between 166 and 173 and was a citizen of 

Antinoopolis. He also had holdings at Karanis and appears elsewhere in P. Mich. 
224 (Karanis, 172/3).3752, 5140, and 5423. A person of the same name, possibly 
his father, figures in P. Mich 568-9.5,8 (Karanis, ca. 90), where he is described 
as a soldier of the third Ituraean cohort; he may be the Marcus Anthestius 

Gemellus from the Fayumic village of Hippeon who appears as a lessor in P. Mich. 

185 (122 A.D.). Other members of the gens of Anthestii are mentioned by 

Braunert, Binnenwanderung, p. 261, n. 263. See also Boak, JEA 18, 1932, RENSE 

note to lines 3-4, and P. Mich. 568-9.5n. 

629 was discovered during the 1926/7 excavations conducted by the 

University of Michigan at Karanis. Gemellus, who has gone to Karanis to attend to 

agricultural business, petitions the epistrategos to allow him to stay “another 

thirty days” (lines 14-15), so that he can complete his business. The petition is 
addressed to the epistrategos, since Antinoites were directly under his control 

(Kithn, Antinoopolis, p. 142). This control, as is clear from the present text, 

impinged even on the Antinoites’ freedom of movement. 

For the date, see note to lines 1-2. 

Aokkeiwt "OpeAMavL 6t 
KpatioTwt EmMOTPaTnywWL 

mapa Mapkov "AvOeatiov I'euéN- 

Nov Nepovwaveiov Tod kal llpoma- 

5 TOPELOV TWV EKTOS TELTHPEG(OV 

avayopevouérwy. Tapayeva- 

HEéVoV pov, KUpLe, EvOASe Tpos 

[Ty TGv yevnudTwy cuvkout- 
[6nw wlpos 70 [S]evbivar 70 on- 

10 [udato]v, uéxpt 8¢ TovTou undé- 

[mw Tt almapreloas, aéue, Eav oot 

[66&ne,] mooouepeloe pot pera 

[+ 5]uevov 70 amodnuetv 

[ue kal] &\\as nuépas Tpidrov- 
15 [ra iva] ¢ ebepyernuévos. dievrixet. 

4. Pap. vepoviavewov 5. atrnpeciov: v above the line  8-9. ovykouwdny 11. amaprioas, atd 

12. mpooueploat  



   

  

630-631 

To Lucceius Ofellianus, his excellency the epistrategos, from Marcus 

Anthestius Gemellus, of the Nervian tribe and the Propatorian deme, belonging to 

those who are designated as being outside the dole. Having come here, my lord, 
for the harvest of the crops, in order to settle the public account, but up to now 
having not yet accomplished anything, I ask, if it seems good to you, to allow me, 

after ... to remain abroad for another thirty days as well, in order that I may be 

benefited. Farewell. 

1-2. Lucceius Ofellianus was epistrategos of the Heptanomia from 166 to 169; see 
A. E.R. Boak, JEA 13, 1927, p. 153; P. Mich. 618.1n.; M. Vandoni, Gli epistrategi nell’Egitto 
greco-romano, p. 31. 

4-5. On the tribe and deme, see Kithn, Antinoopolis, pp. 123-125. 

5-6. TGy EkTOS o€ELTnpeaiov avayopevouévwv: cf. P. Oxy. 2903.9-11: &v 7 yevouévp Tére 

7w opoiwy wlo]v avayopeia Ervyxavov &v amodnuig chv; 2913.14-16: aku Evtayivar év Tols awa- 
YOPEVOUEVOLS TTPOS SudSoow Tob ournpeaiov bvouaot. P. Oxy. 2941 and 2942 (ca. 154 A.D.) show 
that a aurnpéowop also existed in Antinoopolis, perhaps originating in an endowment by Hadrian 
(see Rea’s introd. to 2941-2942). And P. Lond. 1T 955 (p. 127 = WChr. 425) gives evidence of 
a similar dole for Hermopolis in 261 A.D. 

None of these texts, however, illuminates the precise significance of 7y &kToc 
gevrnpeaiov avayopevouévwy. The phrase perhaps refers to an age group not eligible for the 
dole. In Alexandria, before 261, a ourmpéator seems to have been given to all citizens from 40 
to 70 (Eusebius, Hist. eccl. 7.21.9; see J. Rea, P. Oxy. XL, introduction, pp. 1-2). Those not 
within the specified ages could be described as oi &k70s aurnpeaiov avayopevouevor. But we have 
no means of knowing whether Antinoopolis followed the Alexandrian system. The distribution 
might have been made on the basis of social class. In Oxyrhynchus, as P. Oxy. XL shows, the 
organization imitated the Roman model, and the dole was available mainly to unTpomoNirar and 
to those who had performed a liturgy, while the curial class was probably excluded (P. Oxy. XL 
introd., pp- 24, 8). (I am grateful to Dr. J. Rea for providing me with relevant information 
from P. Oxy. XL, in advance of its publication.) 

7. &vdde: i.e. Karanis, where the papyrus was found. 
9-10. [8]evbivar 76 dn[ubow]y: cf. P. Fay. 296: Sievfvvwr Ta Snuoéoia. The phrase refers 

to paying taxes (cf. WB sv. Stevfivw 1: “eine Zahlung begleichen, entrichten,” also PSI 
1243.26 and 636.15). 

13. Possibly [ro wpto uévov (H. C. Youtie); the sense would then be “after (ie. in 
addition to) what has been fixed.” 

15. The papyrus breaks off before the subscription and date. 

630-631 

The following two texts are of a well-known type; though drawn up in the 
form of an application to lease land, they are really offers of a price for the crops 
themselves, in this case dates, which the lessees will harvest. Transactions of this 
kind are treated by Pringsheim, Greek Law of Sale, pp. 305-310; Herrmann, Bodenpacht, pp. 222-229; Taubenschlag, Law?, p. 340. For a discussion of the 
cultivation of dates, with references to pertinent documents, see N. Hohlwein, 
“Palmiers et palmeraies dans PEgypte romaine,” Etudes de Papyrologie 5, 1939, 

  

  



630. APPLICATION TO SUBLEASE DATE CROP s} 

pp. 1-74. Addenda to Hohlwein’s list of leases on pp. 40 f. can be found in BGU 
2127 introd., to which should be added P. Strassb. 336, P. Mich. 561; 562; 564, 

and several of the texts in P. Koln Panop. I (see table, p. 7). 

630. Application to Sublease Date Crop 

Inv. 3161 9.5 x 28.8 cm. 26 September 38 A.D. 

Maron, son of Melankomas, and Eukrates, son of Herakleides, address this 

application to Herakleides, son of Pnepheros, and request the right to sublease 

from him two-thirds of the crop of a palm grove of which he is the lessee. The 
rent is fixed at 26 drachmas 3 or 4 obols (see line 15). 

Eukrates seems to have been illiterate (see note to line 21), but Maron wrote 
his own subscription, adding a clause in which a gratuity of Syrian figs was 

promised (lines 24-26). This clause is probably an additional stipulation 

demanded by the lessor; it resembles the clauses which the lessors inserted at the 

end of several of the applications in P. Kéln Panop. 1 (see editors’ comments on 
pp. 4 £). 

Although no provenance is indicated and the parties involved cannot be 
further identified, the papyrus may be from Tebtunis. The first hand stylistically 

resembles the first hand of P. Mich. 266 (plate I1I), which was drawn up in the 
Tebtunis grapheion in 38 A.D. But, as Professor Youtie points out to me, the text 

also reminds one of the contemporary hands in contracts from Oxyrhynchus (e.g. 
P. Mert. 10). 

‘Hpakheidy MvepepdTos 
mapd Mdpwros 700 Me- 
Navk wuov kal Edkparov 

700 ‘Hpak\elSov. fovo- 

5 ueba pewoboaobar 0 

Sluvpov LEPos TWY 

ERTETTOK(OTIWY ELS TO 
EveoTos TplTov ETovs 
Talov Kaloapos Zefaorod 

10 Cepuavikod powtkvwy Kap- 

TV Y Kal ov EXELS EV WLo- 

Ocot. bpLoTdueda TENE- 

g€Ew ¢Opov TOD TAVTOS ap- 

yuplov Emonuov Spaxucy ko- 

15 ot &¢ TeTpLoPolov &g kal dla- 

YpaY wuev &v unvl T Tod 
abTod érovs Eav palvnTat uodlw]- 

oat NUEWw EmL TOIS TPOKUEVOLS. 

(¢1ovg) v Malov Kaloapos ZefaoTod unvos  



     

  

14 630. APPLICATION TO SUBLEASE DATE CROP 

20 YefaoTod K. 
Evkpdrov ‘HpakXeldo(v) (E7r) X 00N(n) Ka(Twber) un(hov) apio(tepod). 

(2nd hd.) Mdpwv Meaykuov guvemts- 

€8wKa TW mpwKLuEV(oV) avapop- 

w. Kal TeNégouer Buplov puviko[s] 

25 apTdfny piav KETPW Spcde 
powew(nyw). (étovs) v [I'allov Kaloapos 
[ZeBaoTob unros TefacTod kb.] 

2-3. Melaykdpov 5. mobuoacbar 6. Sluopov 7. EkmemtwkdTwy 8. Eroc  11-12. wobdoe 
14-15. elkoot 15. TeTpidforov: {76>prbfio)\au or Tc7p{L>u'Jfio)\ov 15-16. waypayouer 18. nuiv, 
mpokewwévols 22, Melaykbuov 23. 70 mpokeluevor 23-24. avapopiov 24. polwikos  25. §pouwy 
26. dpowkny. 

To Herakleides, son of Pnepheros, from Maron, son of Melankomas, and 
Eukrates, son of Herakleides. We wish to lease two-thirds of the date crop which 
arrived at maturity in the present third year of Gaius Caesar Augustus Germanicus 
and which you hold on lease. We promise to pay, for the whole, a rent of 
twenty-six drachmas of coined silver and ... obols, and we will pay it in the 
month of Tubi of the same year, if it appears good to lease to us on the aforesaid 
terms. 

Year 3 of Gaius Caesar Augustus, 29th of the month of Augustus. 
Eukrates, son of Herakleides, 30 years old, with a scar on the lower part of 

the left cheek. 
(2nd hd.) I, Maron, son of Melankomas, have also submitted the aforesaid 

application. And we will pay one artaba of Syrian dates by the dromos-measure 
for dates. 

Year 3 of Gaius Caesar Augustus, 29th of the month of Augustus. 

7. exmenTok(Or)wv: the offer was made on 26 September (line 20), i.e. shortly before the 
harvest, which took place in October to December. The perfect participle shows that the dates 
have already reached maturity; on EKMATW in this sense, see Hohlwein, ‘“Palmiers et 
palmeraies,” pp. 50-52. 

16. Tipu: i.e. 27 December — 25 January. 
21. Ebkparov: genitive for nominative. The signalment without subscription probably 

means that Eukrates was illiterate. Cf. P. Osl 1I 32, where two signalments stand above the 
text, and both men are illiterate (lines 30 f.). 

Kka(Twlev) un(hov) apto(repod): for the resolution cf. 636.3 karwlep [ylovaro[s. Also 
possible is un(\w) apw(repwd); cf. P. Cair. Isidor. 128.14: 0UNT) avolev (read Gwwbev) 
Tl SeEic). 

23-24. avagopt v: on the reduction of -tov to - and of -0s to -ts, see D. J. Georgacas, CP 
43,1948, pp. 243-260. 

24. After awaddpw, the second hand continues, perhaps with a change of pen. At any 
rate, the writing suddenly becomes noticeably thinner, and the clause kai TeNégouer kT\. may 
have been added later. 

For Syrian dates, which at times figure as gratuities in leases of date crops, see P. Aberd. 
57.19n.; cf. BGU 591.20-21.    

  



631. APPLICATION TO LEASE DATE CROP 5! 

D508 HG:TP(;J Spuopw powek(nyw): cf. PSI 33.15-16: pérp[w] dowwnye, P. Ryl 

172.13-14: §pcduco gpowrynye (i.e. knyw). For the dromos-measure see Wilcken, Grundziige, p. 

Ixix and n. 2. 

26. The papyrus looks utterly blank below this line, and it is possible that the text 

stopped with Kaloapog. 

631. Application to Lease Date Crop 

Inv. 179 7.1x 16.5 cm. 19 August 185 A.D. 

The top portion of the papyrus is gone, and with it the names of the lessors 

and lessees. The latter are mentioned, without patronymic, in lines 14-16: "Apeos 

and Xapn(uwy). 

The present text is an application to lease a date crop for the 26th year of 

Commodus (185/6 A.D.); the rent is fixed at 100 drachmas. 

amo unTpo[ToN(ews). BovAd]ue- 

fa uobuoacblat] map’ - 

WY TOVS EMKEL p]évovs 

Kapmovs GoWLK YOS 

[Irérov Neyo(uévov) mpos TO Evea(705) 

K¢ (é105) Abpniiov Kouuddov 

*AvTwrivov Kaioapos 700 

Kkuplov, popov apyvplov 

BpaxUY EKATOV, TNV 

10 8¢ amédoow 10D Ppopov 

romodueda év unvi 

dawdt kal ‘Abvp &EE loov 

Eaw patvnT(al) pod(doat). 

"Apetos ¢ (ETcav) Ny 0UN(T) 

15 arTik(vnulw) SeE(Lw), 

Xawph(uwy) ws (ET6v) e obN(T) 

avTi(vnuiew) aploT(epw) 

cicoviof(noav) pa(uevor) un €ld(évar) ypa(upara). 

(&rovg) K€ Abpnhiov Kowuuodov 

20 ' ApTevivov Kalolalplog] ToD 

kuplov Meaopn KS. 

wm
 

... from the metropolis. We wish to lease from you the ripcging crop of the 

palm grove called Ptaton for the present 26th year of Aurehus. Commodllls 

Antoninus Caesar the lord, at a rent of one hundred drachmas of Sllver.‘Wc will 

make payment of the rent in the months of Phaophi and Hathyr in equal 

instalments, if it appears good to lease.  



     

   

  

   

    

        

   

                      

    

   

    

  

    
   

  

     

   

    

    

   
   

632-634 

Arios, about 33 years old, with a scar on the right shin, and Chairemon, 
about 35 years old, with a scar on the left shin: their description was recorded, as 
they said that they were illiterate. 

Year 25 of Aurelius Commodus Antoninus Caesar the lord, Mesore 26. 

1. “At end of line is the long tail of a letter coming down from a lost line above, possibly 
p” (H. C. Youtie). 

S8 'Gmket[u]éVOl)c: the dates have not yet reached maturity; see Hohlwein, “Palmiers et 
palmeraies,” pp. 50-52. 

5. IIrarov Aeyo(uévov): two principal patterns of expression are found in phrases of this 
type; the participle agrees with either 1) the name of the locality, as in P. Mich. 259.10: &v T 
Kavafer Neyouévp, or 2) the plot or area which is the object of the transaction, as in P. Mich. 
311.10-12: apovpas mévre ... &v Tt Meheheiros \eywuévac (which the editor needlessly 
alters to Aeyouéve), and P. Ryl. 172.8-9: goww cva mepl kdu(ny) ‘He(awrdda) entkalotuevoy 
‘Epevviov; see also 634.10. At times total confusion prevails, as in P. Phil. 12.9-11: 
N at]wromapadel[oov] apovpdiv entd . . . [lov]\iov Ney[6]uevov. 

In the present papyrus Ilrarov is indeclinable, and the resolution is modeled on BGU 
603.12-15: E\ecdwo[s] mapadiofov . . . Mkeuevdudi kako[v]uévov. 

5-6. mpos 70 Evea(70s) k¢ (€705): not strictly accurate, since the text was written toward 
the end of year 25 (see line 21). 

11. unvi: one expects unol. For a similar use of the singular, see WO 1136.5-6: unvog 
*ABVp kai Xolak k[ai] TOB[L]. . .. CE. also P. Beatty Panop. 2.217. 

12. Pad¢r: 28 September — 27 October., 
‘ABYp: 28 October — 26 November. 
18. elkoviof(noav) pa(uevor): for the resolution cf. WB IV, s.v. elkovifew. 
21. The date is 19 August 185, 

632-634 

On pp. 75 £ of her article, “Two New Documents from the Tebtunis 
Archive,” TAPA 81, 1950, pp 69-77,' E. M. Husselman referred to short passages 
from P. Mich. inv. 724, 735, and 958, three unpublished land leases from the large 
group of Tebtunis papyti in the Michigan collection. These leases are here edited 
in their entirety. The discovery that inv. 728, also unpublished, is a duplicate of 724 has greatly facilitated decipherment of the damaged areas in the latter. For 735 I have had the benefit of Mrs. Husselman’s preliminary transcript. 

A list of land leases may be found in Herrmann, Bodenpacht, pp. 247-288, supplemented by J7P 15, 1965, p. 129, n. 1. See al so D. Hennig, Untersuchungen zur Bodenpacht im ptole méisch-romischen Aegypten, pp- 173-362. In ZPE 9, 1972, pp. 111-131, D. Hennig has a valuable discussion, “Die Arbeitsverpflich- tungen der Pichter in Landpachtvertrigen aus dem Faijum,” in which he mentions many recently published leases. 

1. These two texts are P. Mich. inv. 1431 and 631. They were subsequently reprinted as SB 9109 and 9110.   
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632. Sublease of Land 

Inv. 958 20.5 x 13.2 cm. 10 August 26 A.D. 

Harmaeis and Patynis, both sons of Marepsemis, and Haryotes, son of 
Sokeus, sublease 18 arouras of land to Didymos the younger, son of Lysimachos. 
The land, which lies in two parcels, is to be sown with grass and aracus. Patynis 
appears also in P. Mich. 348, and Didymos in 232, 262 and 266. This Didymos 
may be related to the family whose archive was published as P. Fam. Teb, There 
two different persons named Didymos appear, both sons of Lysimachos; one may 
have been born in 47, and the other was born in 61 (see P. Fam. Teb., p. 6, No. 
11; and p. 10, No. 86). The lessee in 632 was perhaps the grandfather of one of 
them. 

The lessors are styled [lépoat Tis émvyovie, and they undertake to look after 
the irrigation of the land; Didymos has only to provide the seed. Lines 18-20, 
though damaged and defective, suggest that the lessors received the rent in 
advance (see note). The text thus bears all the characteristics of a plofwors 
mpodouarikn. In contracts of this sort, the lessors are under a legal obligation to 
the lessees, and the ploOwois is often a datio in solutum. For a discussion of this 
type of transaction, see P. Yale 67 introd. and Hennig, Unterxuchngmz, pp- 
36-41. P. Mich. 561 and 563 are recently published examples of prodomatic 
leases. 

The drafting of 632 is most inexpert, and the contract was never finished. 
Especially glaring is the omission of the duration of the lease. The same scribe also 
made a botch of 634; he was more successful with inv. 631 (see introd. to 634). 

é1ovs dwberarov TPeplov Kaloapos Zefaotod unros 

‘Trep|Bleperaiov enTakatdekdarnt Meowpnt Eév TeBrive 

T7¢ [oNéuwrog pepidos 700 *Apawoelrov vopod. Eulo- 

Owolaly ‘Apudels ws ETGY TpudKovTa TEGOAPWY 0DN(T) 

5 avrikvnulwe aptotep it kal Marives we ETw elko- 

ot €[vv]éa obANL i aupotépwr Mape- 

Ynuos kal ‘Apvudtns Zok€éos Nealwmis we ETwy 

Teaolapdrovra TpLwy oML ) Tois TpLot [Iépoes RS Emt- 

YoV AANIAWY Evyvol €ls EKTLOW ALSUUW VEWTE- 

10 pw Avowaxwe s (7] TptakovTa ovANL avTi(vn-) 

wiew[ ] Sekudde peu[wd]wkévar abradt ag’ v kal abrol 

Exovow ép oot Hlpakinov Tod HpakAnov 

ek Jaovuévov .| ..]8evTov yns apovpas deka- 

oKTL év duol agplalylot €lc XopTapdkwy omopay 

&5 [kar]aBpparos mploBldrwy, Tob Al[5]duov Xopn- 

[yodvrog] avTd3[L omléppara, Tev [8€] peuobw- 

wé[vewp Tovs mortoi]ovs Kat xwulartopovs motov-] - 

wélvwr, bmép v kal] aréoxnrav ot [neuofwrores] 

   



   

  

632. SUBLEASE OF LAND 

nap[d Tod Awsvuov Tlapaxpiua dia xewpos ] 

20 [olkov £ 10 |moxpuwy [ 

Papyrus unfinished 

2. Megopn 6. obAfy 7. Tokéws;Pap. Aeots, final ¢ corrected from o 8. obAn ot Tpels [époat 

9. &yyvor 10. Avouudxov,0bAn; avrik(vn-): Pap. avtik— 12. &v woddboer  13-14, Sexaokrdd 16-17. 

HeOOWKOTWY (see commentary) 

The twelfth year of Tiberius Caesar Augustus, on the seventeenth of the 

month Hyperberetaios, Mesore 17, in Tebtunis in the division of Polemon of the 
Arsinoite Nome. Harmaeis, about thirty-four years old, with a scar on the left 

shin, and Patynis, about twenty-nine years old, with a scar , both sons of 

Marepsemis, and Haryotes, son of Sokeus, the lesones, about forty-three years old 

with a scar ¢ ), the three of them Persians of the epigone and mutual sureties for 

recovery, have leased (sic) to Didymos the younger, son of Lysimachos, about 
thirty years old, with a scar on the right shin, to have leased to him, from the land 
which they themselves have on lease from Herakles, son of Herakles, also called 
...deutes, eighteen arouras of land, in two parcels, for the sowing of grass and 
aracus for the grazing of sheep. Didymos will provide himself with seed, and the 
lessees (sic) will maintain the irrigation and dike systems. For the land, the lessors 
have straightway received from Didymos from hand to hand out of the house. . . . 

1-2. The date is 10 August 26 A.D. 

3-4. euiobwolaly: joined with peu[o]fwrévar in line 11. We expect OLONOYODOW, but 
collocations of this type are fairly common and are not restricted to prodomatic leases. See P. 
Mich. 563.12n. and 603.5-7n.: ovveféueda . . . ovvbeiva. 

5-6. ws Ercow elkoot Evpéa: in P. Mich. 348, which was drawn up on 21 May 26 A.D. (not 
27, as the editor says), i.e. about four months before 632, Patynis is said to be about 30 (line 
7). “The indifference of Egyptian villagers to precise statements of age is notorious” — P. Cair, 
Isidor. 125.14n.; cf. P, Mich. 605.16n. 

6. After oD the scribe left a space for the location of the scar. From P, Mich. 348.8 we 
know that it was b1 bgpdv GploTepaw, “below his left eyebrow.” 

7. Neolcovis: also spelled Aeacowns. The word is the Greek transcription of the Demotic 
priestly title mr $n; see P. Mil. Vogl. 111, p. 185. 

8-9. On Persians of the epigone, see the bibliography in P. Mich. 585.4n. 
10. s €[7]wv Tpdkovra: in P. Mich. 262, Didymos is said to be about 41 (line 1). This 

text is a contract of cession, which contains a clause guaranteeing that the land ceded is free 
from all taxes up to and including those of the 21st year of Tiberius. The cession was in all 
probability written in the 21st year (cf. 636.13), i.e. in 34/5 A.D., not 35/6 as in the edition. If 
the information in 632 is correct, Didymos should be 39 in 262. For the discrepancy, see 
above, note to 5-6. 

13. ..[..]8evrov: very Iittle is visible on pap. Possibly ém[ap]bevrod, “irrigator” (cf. P. Teb. 
120.137). On émalodueros introducing a trade designation, see P. Petaus, p. 63, and R. 
Calderini, Aegyptus 21, 1941, pR2368 

14. elc xoprapakwv omopay: “for the sowing of grass and aracus.” The phrase is the 
equivalent of els x6pTov kal apaxov omopdw in 633.4. XOPTAPAKOS is not a mixture; see R. 
Browning, Medieval and Modern Greek, p. 71; P. Oxy. 2766.5n. The use of xopTapdkwy instead 

  

  



633. LEASE OF LAND i) 

of xopTapakov (cf. P. Lond. 111 1171 (p. 177) 38, P. Teb. 423.6) may suggest that the scribe 

was conscious of the plurality of crops, but the plural is at times used where we would expect 

the singular; cf. kP in 649.32. For X0pT0s and Gpakog see 633.4n. 

15. k[ar]aBpwuaros: see 633.4n. 

16-17. peuofwpélvwr: a mistake for pemofwkérwy. Cf. P. Yale 67.12-13: 100 

Mapowovxov (lessee) xwpnyodvros eavt[d omépluara, Tob 6€ UEUOOWKETOS TOVS XLUAT LOOVS 

KTA. 

18-20. bmép v KTA.: cf. P. Yale 67.15-17: b]nép v améoxnkev b Mapenkauts (lessor) 

mapa 700 Mapawoixov (lessee) T0v popov ek mpodusparos Sua x[€]ypos & oikov. The reading in 

line 20, Jmoxpwwy, was made by Professor Youtie, who suggests that it is a mistake for amo] 

mpoxpLdv (= mpoxpewdy). Perhaps T0v ¢pdpov preceded. 

MEMOOWKOTES: or pepwbuwuévot (sic), as in 16-17. 

633. Lease of Land 

Inv. 724 =728 {2430 2R N/2. S RS S e (IS N WS 

These two papyri are duplicates, and the hands are the same in both. The 

first hand is a skilled and rather graceful cursive and is extremely close in style to 

P. Yale 67 (plate VII), which was drawn up in Tebtunis in 31 A.D.' Both the 

second and third hands are in an awkward, angular style. The transcription is that 

of 724, which preserves more of the text than 728.2 Where the latter offers 
divergent readings, I have noted them in the apparatus. 

The top portion of each papyrus has vanished, taking with it the date and 

the beginning of the contract. P. Yale 67 suggests an approximate date of 30 A.D. 

In 633 Kronion, son of ———, leases to Horos, son of Horos, and his two 

sons, Hermas and Horos, 13 arouras located in the vicinity of Theogonis, a hamlet 

near Tebtunis (cf. P. Teb. 11, p. 379, P. Mert. 122.2n.). Neither lessor nor lessees 

can be identified further.® The 13 arouras are divided into two parcels, one of 

eight, the other of five arouras. The lease is to last for two years, and in the first 

year the eight-aroura plot is to be used for growing grass and aracus, while in the 

second year it is to be planted with wheat.® The other parcel undergoes no 

rotation of crops and is simply to be sown with wheat for the duration of the 
lease. Although the crop of this plot is not specified, the reference to sced in 

wheat (lines 13-14) shows clearly what it is. 

633 was originally published in BASP 6, 1969, pp. 5-9; it was subsequently 
reprinted as SB 10535. 

1. In BASP 6, 1969, p. 5, I stated that the two hands were the same. I now believe that, though 

clearly contemporary, they are the work of different scribes. 

2. Inv. 728 begins with 7 pofoews (633.8) and ends with kadws mpdkeirar (633.40). 

3. A Horos son of Horos is mentioned in P. Mich. 249.3 (Tebtunis, 18 A.D.), but the name is too 

common to permit any inference. 

4. For other examples of crop rotation, see Schnebel, Landwirtschaft, pp. 218 ff. Cf. also Hennig, 

Untersuchungen, pp. 50 f.  
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Faint traces of 3 lines 

€ls X0pTOoV Kal apdkov omopdy Katabpwuaros mpolBdTwy dvev ¢pdpov,] 
700 Kpoviwros 100 ..... V0§ XWPNyourTOS abTols ome p- 

pata, 76w 8e (UEMLOIWUEY WY TOVS TOTLOMOVS KAl XwWHa- 
TLOMOUS Kal TNy EMWENELAY TWY XNOP WY TUONEV WY, TOU 

8¢ Sevrépov éTovs TNS uOOWoEWS TAS aADTAS &POUPAS OKT L) 
€IS TVPOD OTOPAY, EKPOPLOV TOD TAVTOS GUY OTEPUATL AlS A~ 

Yovrat ot uepodwpévol mupol apTafas OKTWL TOD Tav- 

T0S VPO véov Kabapod aduylov {ilBo.’)?\ac} apraBwv ekaro(v) 

Kat QaANol apTwy apTdfns uas, Twy 8¢ GANwY &povp wy 

mevTe EKPoplov ToD TavTos kad’ éros ovv omépuact als NN~ 

Yovrat ot peptofwuévol Tupod aprdafas svo Nuvaov Tob 

mavros kab’ éros mupod véov Kabapod adwlov apTafwy Tecoapd- 

kovta kal §akNod kad’ érog &pTwv RuapTafwr, dravra 8¢ 

HETPWL EKTaXVViK Onoavpod Zatopvivov. N wichwots 

160 akwdvva mavTos kwdivov Kal avvmolwya TarTos 

bmoAdyov, T 8¢ Epya mavTa Tob KAHPOV Kal Tovs Kabnkovrag 

XWUATIOUOVS KAl TWTIOROVS Kal BwoTaviouods kal 7d GANa 

Yeopyika épya mavta &yayérwoar ot pepodwuévol kad’ é- 

706 Tols Séovot katpolc FAafos undév mowvuevor, Ta 8¢ onue- 

vwdueva Expuipua amodwrooay ot peutodwuévot kad’ érog 
ael év unvel Tatvel kafeoTapévas els Kwuny Ocwywy((da). 

Kal eTa T0v Xpdvov mapadwaovat ot ueptodwiuévor Tov 

KAnpov KaOa;}gju amo Opvov aypwaTews maons Slons, Tov 6é 
Alybmriov kahapov €€ EmkwTRs Kal Tas Sopvyas avafefin- 
Hévas, Kal un ExoéorTw oty TOlS pEULOOWUEVOLS EVTOS TOD 
XpOvov ey Ty THw plobwow. Befatoi Kpoviwy tiv uio- 
fwow amd dnpwolwy xwpic ANNwWY v WENovat ot peutofoué(vor) 
Kara ovrypagny Savnwy Kal fis &xeL abrod v eTép e ulofwoew. 
bmoyp(agevs) ‘Appodioos ‘Hpwdov ws (E7¢3v) Ne 00NT) U avTikpnuioy 

Setwov. 

(2nd hd.) "Qpos “Qpov kal vi eiol pov ‘Epuac kal “pos Ui{o} Tpels Mépoat 
TNS EMLYOrNRS AANNNOY Evyuiol €l ékTiow ugma{o}&bueé)q 
TAS TPOKWWEVAs apovpas dekarpeis eml Ta mpokiueva 
ETL 8V0 Xopels &NNov ) v b ihouer 79 Kpoviwrt kara 
ovrypagny davnov Kai fe éxt MUY oY ETép pio{o}w(ow) 
Ka0ws mpoKiTe. éypaye bmép abTov "Appodiolos ‘Hpwdov 
[6t]d 70 pun eldéve avrovs ypdupara. (3rd hd.) Kpoviwr + 8 
[neluiobwra kai Befatdow kadus mpokewrar. (1st hd.) érovs .. 

Faint traces of 1 line 

5. Xopnyotwros 7. xAwpv mowovpévwy 10. dkreh 11, asoMov; {Zwu':}\ac} (omitted in 728): ac 
corrected from wr  14. huwov  15. 48érov 16, nuaprafiov 17. etaxowik 18. e, akivdvvos, 

   



633. LEASE OF LAND 21 

avvméhoyos  19. vmoAdyov 20. moTiopods, BoTavtopovs; Kal Ti AN {Ka.i Ta z“m()\)a} 728 21. yewpywa 

22. mvobuevor 728 22-23. onuawdueva 23. Ekgpopla bmodérwoar (amodwrwoay 728) 24. umwl 

Matw kabeorapéva, Ocoyovida (Ocwywridar728) 26. Selone 27. Emkomis, Supvyas 28. EféoTw 

(exoéorwe 728)  29. Ekhumelv  30. Snuooiww, bpeilovat (bpilovot 728), pepodwuévor  31. ovyypaphy 
Savelwr; abrob adw eTépov (= érepe) erépav plobwole] w (= plodwow) 728  32. bmoypageds TV pewio- 

Oopévo(v) (= pemobwuévwr) 728  33. ol viol (ot viv [oe corrected from o] 728); pwov: u corrected from ep 728; 

uz<o>(: ol): vt 728  35. mpokewévas, mpokelueva  36. érn, xwpls ENNwv, dpelhoper T  37. ovy- 

ypapnw Savelov, Exet  38. mpokewrar, abrov  39. elsévar; abrovs om. 728  40. Befardiow 

... for the sowing of grass and aracus for the grazing of sheep, without rent, 

Kronion ... providing them(?) with seed, and the lessees maintaining the 
irrigation and dike systems and assuming the supervision of the green crops; and 

in the second year of the lease, for the same eight arouras to be used for the 

sowing of wheat, the rent in entirety, including eight artabas of wheat which the 

lessees will receive as seed, in entirety is one hundred artabas of new, pure, 

unadulterated wheat, with a gratuity of one artaba of bread. For the other five 

arouras the rent in entirety per year, including two and one-half artabas of wheat 
which the lessees will receive as seed, in entirety per year is forty artabas of new, 
pure, unadulterated wheat, with a gratuity of one-half artaba of bread per year, all 

measured by the six-choinix measure of the granary of Saturninus. 

This lease is free from every risk and every deduction, and the lessees will 

perform each year at the right time all the work on the allotment, viz. the 

requisite work on the dike and irrigation systems and in weeding and all the other 
agricultural tasks, and will cause no damage. The lessees will pay the designated 
rents each year in the month of Pauni and will transport them to the village of 
Theogonis. At the expiration of the period the lessees will surrender the allotment 
free from rushes, coarse grass, and all dirt, with the Egyptian reeds cut and the 

canals built up. It will, accordingly, not be permissible for the lessees to abandon 
the lease during the period. 

Kronion guarantees the lease against public charges, irrespective of other 

debts which the lessees owe in accordance with a contract of loan and except for 
any lease which he (i.e. Kronion) has with him (sic) and anyone else. 

Signatory: Aphrodisios, son of Herodes, about 35 years of age, with a scar 
below his right shin. 

(2nd hd.) I, Horos, son of Horos, and my sons, Hermas and Horos, all three 

Persians of the epigone and mutual sureties for recovery, have leased the 

above-mentioned thirteen arouras for the above-mentioned two years, irrespective 

of other debts, either debts which we owe to Kronion in accordance with a 

contract of loan and (sic) apart from any lease which he has with us and anyone 
else, as stated above. Aphrodisios, son of Herodes, wrote for them, as they are 

illiterate. 
(3rd hd.) 1, Kronion, son of ..., have leased and will guarantee, as stated 

above. 

(BlISERLICS B {ca  



   

  

633. LEASE OF LAND 

4. The reading is modeled on P. Mil. Vogl. 139.14-16: eis (@mopaw [xdp]rov 
rka[rafpcdluatos mpoParwy dvev [po]pov. Similar are 83.9-11; 106.15-17; 138.13-14. In all 
these Milan papyri exemption from rent is coupled with the lessee’s agreeing to pay certain of 
the land taxes. This is the regular practice; see P. Cair. Isidor. 103.11-14n. Possibly a similar 
situation is implicit in the present Michigan papyrus. 

That the eight-aroura plot is rent-free in the first year is apparent if we compare éK(f)Opi()y 
700 mavrds in line 9 with ékgopiov 700 mavros kad® €roc in 13. The latter covers two years 
explicitly, but the former conspicuously lacks kad’ &roc and accordingly refers only to the 
second year. 

The word X0p70¢ is used to designate both green and dry forage; see T. Reckmans, A 
Sixth Century Account of Hay, p. 31 and Schnebel, Landwirtschaft, pp. 211-218. For aracus as 
fodder, see Schnebel, pp. 185-189, where the meaning of the word is also discussed; and cf. P. 
Osl. 33.8-10: eis (oYmopas apaxa (= apdaxov?) Kai karafpwua mpofdrww; P. Mich. 121 Recto 
1V 5.2: €is apdkov omop(aw), P. Sarapion 27.11-12: eis Evhauny xdpTov Kal apdkov. 

5. 700 ...»0c: since the father’s name is not expected here, this is possibly {700 
Kpoviwros); cf. line 11: aScdhov {asidac). 

abrois: the surface is badly torn and abraded. The reading is inspired by P. Mich. 
311.16-17: xwpnyodvros eari omépuara, and 632.15-16. We cannot, however, exclude the 
possibility that the scribe wrote the i]logical ‘an'c;z, which occurs once (PIFAO 1 1.15), when 
the lessor is the subject of xopnyoivros. 

7. X\opwv: XAwpd is a comprehensive term which includes both X0p70s and Gpakoc; cf. 
P. Osl. 32.17n. and Schnebel, Landwirtschaft, p. 213. 

8. Tac abrdc apovpac: 1Y abrdy apovp v is expected, in dependence upon EKPopiov in 
line 9; cf. lines 12-13: 763w §¢ GAAwP apovp v mévre EKPOpPLoV KTA. 

05 706 nmavrés: “for the whole area, in entirety”; see P. Mich. 346(c) 1n., P. Athen. 
14.11n., P. Hamb. 5.15. 

The repetition of 700 mavrés in line 10 was probably intended to resume the clause 
'ex(bopipg) TOD mavrog. Similarly redundant is the repetition of 700 marros kaf’ érog (lines 13-15). 
A more economical use of language is illustrated in P. Teb. 377.17-19: Ekpoplov Kar' érog 
€xaoov ovv als Myuyouar omepuar wy Kpins apTafas Tpwol Tpire Tob mavTos Kkplig aprafov 
KTA. Cf. also P. Fam. Teb. 44.5-6; BGU 2123.12-15; and SB 9313.20-23 (republished as P. Mil. 
Vogl. 132, where a glaring haplography is responsible for the loss of the end of line 20 and the 
beginning of 21). 

10. aprafac okTdL: the usual seed allowance is one artaba of wheat or barley per aroura 
(Schnebel, Landwirtschaft. pp. 125-127; Herrmann, Bodenpacht, p- 130 n. 1). Here and in line 
14 the dative instead of the accusative would be regular; see Mayser, Grammatik 11, iii, pp- 
105.45-106.15. Cf. below, note to line 31. 

11. {adwhac): {@8hwv)} editio princeps. 
apTaPuov ekard(v): as the plot consisted of eight arouras, this is a rent of 12 1/2 artabas 

per aroura. The usual rent is four to seven artabas of wheat or barley for each aroura, but it 
may go as high as 15 art./ar. (P. Mil. Vogl. 86); see P. Mert. 107.7-8n.; P. Mich. 558.14-15n.; 
Herrmann, Bud(’npuchr, RRl0RE 

12. 8a\\ob: for extra payments or gratuities, regularly called faA\o( in Arsinoite leases, 
see S. Eitrem, Symb. Osl. 17, 1937, pp. 26-48; Herrmann, Bodenpacht, pp. 115 f. A Ga\Ads 
consisting of a quantity of bread occurs also in P, Mich, 348.21-22 and P. Athen. 14.14-15. 

14. aptafas Svo Huveov: here the amount of seed grain is half of what we would expect 
(see note to line 10). For similar divergencies from the norm, see Schnebel, Landwirtschaft, pp. 
126 f. and Herrmann, Bodenpacht, RIS O 
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16. amavra: same loose construction in inv. 631 (= SB 9110).12. 

17. wérpwt ekoaxwike (= efaxowlkw): on choinix-measures, see Herrmann, 

Bodenpacht, pp. 103-105 and Waszynski, Bodenpacht, pp. 109-113. 
Zaropvivov: ie. Marcus Aponius Saturninus, who is known to have owned property in 

the vicinity of Theogonis, Euhemeria, and Karanis. See Rostovtzeff, SEHRE?2 II, p. 671 iii (18); 

P. Mich. 312.7n.; Tomsin, Studi Calderini-Paribeni 11, pp. 219 f., 222 £; PIR 12, pp. 936-937. 
18-19. akwdvva mavtés kwdlvov Kal avvmodwya Tavtos bmoNdryov: such clauses are 

regularly inserted to protect the lessor against a rediction in the rent; see U. Wollentin, ‘O 

Kwdvwos in den Papyri (Diss. Koln 1961), passim, especially p. 61. 

The lack of syntactic agreement between piofwots and akwdvwa ... avmdwya is 

probably due to the fact that the Gk(vvvog-clauses were frequently treated as adverbial 

accusatives. This use is especially apparent when the phrase is in juxtaposition with the rent 

sum, and the latter is in the genitive. Cf. P. Hamb. 99.10-13: ¢dpov . .. Spaxuwv dexadvo . . . 

axivbuva mavTos Kwdwov KT i 
20-22. KaiTa GAAa . .. undév mowduevor: cited in TAPA 81, 1950, p. 75 n. 14 from “P. 

Mich, Inv. 734.16-19” (sic). 
24. Tlabvet: rent in kind is regularly paid in Pauni in the Arsinoite and Oxyrhynchite 

nomes; at this time the harvest had already begun, and the collection of revenues in grain had 
reached its height (Herrmann, Bodenpacht, p. 107; P. Mich. 375 introd. p. 41). 

kafeoTauévas: as if aprdPas had preceded. The same mistake appears in PIFAO 1 1.18; 

for the syntax, cf. PSI 1129.9-11: apTafv einkovra 1¢) abred uérpe kabeorapévwlv eic] 

Kepkfow. For the opposite error, see PSI 1028.11-13: apraBwv . .. &s kai amodorwoav . . . 

kafeoTauéva ets kouny Tefrivw. Cf. 634.17. 

Oewywy(iba): see J. G. Keenan, ZPE 9, 1972, p. 87, 13-14n. 

26-27. T0v 8¢ AlyvmTwov kdlauov: for other occurrences of this term in papyri, see 

634.18-19n, The Egyptian reed was often used as a writing stylus; see Pliny, Hist. Nat. 

16.64.157: “chartisque serviunt calami, Aegyptii maxime cognatione quadam papyri.”” Other 
common varieties of reed were the kd\auos ‘EAMuikos and kalauos 'wdikds, for which see 

Schnebel, Landwirtschaft, pp. 256 and 258. 

27. & EmKwMAS: ie. after cutting them down. For the harvesting of reeds, see Schnebel, 

Landwirtsc}iaft, p- 260. 

27-28. Tas Swpvyas avafefnuévas: for similar phrases, cf. P. Amh. 91.11: avaPoras 

Suwplryw(v), P. Mich. 315.27-28: xduara avafefAnuéva. 

29. BePaoi: for the asyndeton, cf. P. Mich. 312.43. 

30. Snuwoiwy: dnuooiwy editio princeps. 

30-31. Xwpls GAAwv KT.: repeated in slightly different form below, lines 36-37; note 

also the addition in 728 (see apparatus). Similar p]u’ascs are collected in P. Osl. 39.21n., to 

which may be added PSI 1028.19-20; P. Vars. 10 1.18, 3.21, 33; P, Mich. 121 Recto IV 7.2; 

314.4; P. Ross. Georg. 11 35 B 12; P. Cair. Isidor. 88.3-4, 13-14; P. Warren 8.21-23, 34-37. Of 

these, P. Warren 8 invites special consideration; see lines 21-23: Xxwpic GA\Awv v 0PI 0 €ls 

Mamovrcic (one of the lessees) ..., uevdvrwr Kkvplwy v Ext abrw b Mdpkos (lessor) 

mofboewr k\mpwy, and 34-37: xwpls GA\wr v 0piNeL b €is Tlamovrdds . .., MEVWOVTwWY 

Kuplwr v EXIS MUY wobuoewy kK\fpwy Kai fs éxic &u[o]d o0 Abvnovs (the other lessee) 

KaTauwrns erépas uobuoews (N.B. Karauwris may = mapauovis; see Wegener, P. Lugd. Bat. 

XIIT 17, p. 50). In both the Leiden and Michigan papyri, all debts which the lessees have 

incurred with the lessor are to remain in effect, and any lease which they have drawn up with 

the same lessor is also to remain valid. See further G. Hage, Acts of the Twelfth International 

Congress of Papyrology, pp. 197-205. 
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31. abrod: ie. Horos; abrcy would be more appropriate in view of fucw (line 37). 

Doubtless the father was regarded as the leading figure in the transaction. 

0Oy érépe: “with another”; i.c. with someone else who, together with Horos and his 

sons, assumed the role of lessee. 

wiofwoew (ie. piofwow): the genitive would be more normal; see the corresponding 

passage in P. Warren 8, cited in 30-31n., and cf. Mayser, Grammatik 11, iii, pp. 103-105. See also 

above, note to line 10. 

34, GA\ov (= aANHAw) Eryviod els EkTow: see H. W. van Soest, De civielrechtelijke 

eyyln (Garantieovereenkomst) in de griekse Papyri uit het ptolemaeische Tijdvak (Diss. Leiden 

1963), pp. 67 ff. 

36-37. #...Kai: note the discrepancy. 

40. After &roug, perhaps (s, i.e. the 16th year of Tiberius (29/30 A.D.). 

634. Lease of Land 

Inv. 735 fIRIE SR 9XCIn® 25/6 A.D. 

634 was first published, with photograph, in BASP 6, 1969, pp. 9-12 (=SB 

10536). The upper part of the papyrus is gone, and with it the date at which the 

contract was drawn up. But the reference in lines 7-8 to the “approaching 
thirteenth year of Tiberius” shows that it was written sometime in the twelfth 
year (25/6 A.D.). According to E. M. Husselman, the document is composed in 
the same hand as inv. 631, which she published in TAPA 81, 1950, pp. 73-77; see 

p. 75 n. 12. The same scribe also wrote 632. 
The text breaks off abruptly in the midst of identifying one of the 

signatories. It is not difficult to see why it was left incomplete. Apart from minor 
blunders, such as the omission of ékpoplov in line 12, the scribe is uncertain about 

the number of lessors and lessees involved. The first part of the contract gives 
evidence of only one lessor and lessee; but in lines 19-22 the scribe writes: “the 

right of execution rests with both of them or their representatives on both of 
them and on all his property.” (Cf. also 16n.) 

Despite these eccentricities of drafting, the general nature of the transaction 
is clear. Patynis, son of Harpaesis, who cannot be further identified, leases a 

catoecic allotment of seven arouras located in the Tkanabis district near 
Tebtunis. The lessee is Orseus, son of Phasos, who also appears in P. Mich. 123 

Recto VII 29, 30, and (with his name spelled Orses) in 121 Recto IV 12. 2. The 
lease is of one year’s duration, and the land is to be planted with wheat. 

[ B I"Apowoeirov vouod. 
[omoNoyei Tlar]ivis ‘Apmanois s ETdw exomnk(ovra) 
Te[00dpwv péolos peNdvxpws parkpompdow- 
milloc =~ ob]ANL unkwt aploTepdt 'Opoedrt 

b} PaowT0s YEWPYR [lépop TNG EMLYOVNS WS ETCW 
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TpLakovTa mévre [oloAML yovaTt Sefucii MEULO- 
fwrawar abrdd els 76 €lowr TpLokaldékaroy 
éroc Tifeplov Kaloapos Tefaotod tov mdpxov- 
Ta avte Ilarive kK\Hpov KATUKLKOY &povp oy 

10 eénta & 7¢) ThavdB Neyouévwn, yis apovpdy 
éntd f) [8lowy éav Gow [E]p’ hulot uépt (kaYbap v 
amo dnuoolwy els mpod amopdr (Ekpoplov) TOD TavTos 
VPOV apTaPWY TEOOapdKOVTA MéTPG) TETPAXD- 
vikw Onoavpod 'lov\iag 2efaoTns Kal Ték- 

15 vwr Iepuavucod Kallolapos Kawgdpwv], mdvrww 
TGV damavdiy mp[ds Tlovs augoTépovs, 
s kal amodudrwe év [unlvi Mlaive kabapd ard 
Opvov arypdoTews maons dlong, Tov 8¢ "Eyint(wv) 
KANGUOY EKS EMKOTNS, 000N THS Tpdéews 

20 TOlS AuPoTEéPOLS T) TOlS Tap’ abTdy EK TwWY 
AUPOTEPWY Kal EK TWY dTapXWrTwy ab- 
T TavTwr Kabdmep &y Slkns, faiBeovué- 
NS TS mobwoews Hmo Tob MaTvvews 

&ML TOLS TPOKYLEVOLS Kal amo Snuooiwy. 
25 vmoypagic 7ot uev *Opoeitos Paodros 

Papyrus unfinished 

2. eknkovta 3. peldyxpws 4. obAf 6. obAn  6-7. pemoBwkévar 7. Tpeto- 9. KaTOw Kby 
11. nuicec uéper  13-14. terpaxowike 17. amosorw 18. Selons, Atybmriov 19. &t 21, vmapxovTwy 
22. &k 22-23. Befatovuévns 24. mpokewévors 25. vmoypageis 

. of the Arsinoite Nome. Patynis, son of Harpaesis, about sixty-four years 
old, of medium height, black-skinned, long-faced ..., with a scar on the left 

cheek, acknowledges to Orseus, son of Phasos, farmer, Persian of the epigone, 

about thirty-five years old, with a scar on the right knee, that he has leased to him 

for the coming thirteenth year of Tiberius Caesar Augustus the catoecic allotment 
which belongs to Patynis himself, and which consists of seven arouras stated to be 

in the Tkanabis district, seven arouras of land or however many there are, on the 

basis of half shares, free from public charges, for the cultivation of wheat, (the 

rent being) in entirety forty artabas of wheat measured by the four-choinix 
measure of the granary of Julia Augusta and the children of Germanicus Caesar, 
Caesares, all the expenses devolving upon both of them, which he will pay (sic) 
in the month of Pauni, free from rushes, coarse grass, and all dirt, with the 
Egyptian reeds cut. The right of execution rests with both of them or with their 
representatives on both of them and on all his property as if in accordance with a 
legal decision. The lease is guaranteed by Patynis on the above-mentioned terms 
both (sic) from public charges. 

Signatories: for Orseus, son of Phasos (Papyrus unfinished) 
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3. In the editio princeps I transcribed this line as Te[00ap]ewv ueNdvxpws KTN. But, as the 

photograph shows, the lacuna is sufficient for at least nine letters. Tl:le restoration here adopted 

is modeled on P. Mich. 264-5.17-18: péoos u[eNi(?)]xpwos (or pleNay]xpwos) uakpompdowmog 
ebfvpwos 0bNT) KTN.; 281.3-4: uéons MENIXPOUS pakpompooomos ebfupiwny; PSI 1402.9: péoog 

ueNdvxpws Tera[vés; P. Lugd. Bat. XU 24.4: pléon peNix(pws) wak[plom(pdownoc); BGU 

2053.1: uéoos uenixpwsl. 

4. After mlos perhaps Teravés; cf. PSI 1402.9 cited in preceding note. Also possible, 

though probably too long, is €Mvpwos (see examples in preceding note). 

10. &v 7¢d Travaf Aquuélggoy: ....Ma..ac editio princeps. The present reading, though 

doubtful, seems preferable. The participle refers to @4povpcw in the previous line; see 631.5n, 

Cf. also P. Mich. 269-271.7-8: kowdv Kal adufe]pércv . . . & Tefrive Neywuévwy mpirepov 

"Qmos (and line 14), and 326.31: 7as & w@ ogpayeidt KAMPOV KaTokikod apo(vpas) . . . 

Aeyouévas KAnpov "Aunwis. 

Since Tkavafis has the Egyptian feminine article, we would expect év 77. Elsewhere the 
name is usually treated as feminine, whether it has the T- (P. Teb. 528 and 597) or not (P, 

is restored in line 26). 1f rightly read, this may be another instance of the place name as 

masculine, or the participle may be loosely used to refer to the land in question (see 631.5n.). 
11. [€]¢" nuiot uépe: this is the usual way of referring to “Teilpacht,” but it may also 

specify a societas of lessees; see Waszynski, Bodenpacht, p. 154, n. 2. The latter interpretation 

is preferable, since with “Teilpacht” we would not expect mention of the definite rental which 

we find in lines 12-13. If the scribe was thinking of such a societas, his use of augorepot in the 
latter part of the document is more understandable. 

13-14. uérp TeTpaxvvike (= TeTpaxol-) see 633.17n. 

14-15. An estate of Julia Augusta and the children of Germanicus is attested at 
Theadelphia in P. Med. 6 and in P. Sorbonne inv. 2364 (ed. G. M. Par4ssoglou, forthcoming in 
BASP). See Rostovtzeff, SEHRE?, 11, p. 670 ii (7 bis), and Tomsin, Studi Calderini-Paribeni, 11, 
pp- 217 f., who discuss the holdings in the Fayum belonging to the Empress Livia (generally 
called Julia Augusta after 14 A.D.) and her grandson Germanicus. PST 1028, written at Tebtunis 
in 15 A.D., refers to the Onoavpds Afviac Zefaoris (line 13); this granary is probably identical 
with the property mentioned in the present text. 

15. Kawgg[pwv: ....[..] editio princeps. The present reading is modeled upon P. Sorbonne 
inv. 2364.5-7 ‘TovNias Zefaorns kal Tékvwy Lepuavx]od Kawapwvp. The children include 
Nero Julius, Drusus Julius, and Gaius, the future Emperor, all Caesars. 

16. augorépovs: since it is regular for the lessee to bear the expenses of keeping up the 
land (see Herrmann, Bodenpacht, pp. 126-128), the scribe is probably confused about the 
number of lessees involved, as he is below, lines 19-22. 

17-19. Confusion is rampant here. The words & . . . Iaiwt ought to refer to the payment 
of rent, but starting with kafapd, the scribe secems to be concerned with the restitution of the 
property. Note, by way of contrast, the rational presentation in 633.22-28. 

17. kafapa: probably kaBapds was intended; cf. 633.24n. (kaBapds, in TAPA 81,1950, 
BN/ ESI0% (881 incorrect.) 

18-19. 1ov 8¢ "Eylm(1ov) (= Abydmriov) KdAauov: Mrs. Husselman (TAPA 81, 1950, pp. 
SR 19-20n.) transcribes this passage as TOv §€ émi abr(¢) kahauov. But 'Eydmr(wv), though 
cursively written, is supported by 633.27. The same phrase should also be read in inv. 631 (= 
S BROIEL0) RSN @ NI ROl B e e e e b L 9, 1972, pp. 193 f.; and perhaps in P. Mich. 
310.13-14 (but see P. Mert. [S¥GTE)S 

22. Kafdmep &y Sikne: see H. J. Wolff, Acts of the Twelfth International Congress of 
Papyrology, pp. 527-35. 

;    
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24. kal amo dnuooiwv: the scribe doubtless intended to proceed with kal iStworikey 
TAYTWY aut sim. (cf. P. Mich. 310.17; 329-30.9-10). 

635. Contract of Habitation 

Inv. 100 P3SN cmS 13 April 71 A.D. 

This papyrus was first published in BASP 7, 1970, pp. 13-16. It was folded 
eight times from left to right and is broken off to the right of the eighth fold. In 
the upper right corner most of the writing has been lost through abrasion. 

Tauris, Didyme, and Soueris, daughters of Petsiris, have received a loan of 
200 drachmas from Maron, son of Hermas, and, in lieu of paying interest, they 
allow him to live for five years in their share amounting to one ninth of a house 
and courtyard in Bacchias. Of this property Maron already owns a third. A 
opooyia évouknoews, documenting this transaction, was drawn up on 13 April 71 
A.D. 635 is a copy (avriypagor) of the original contract. For a discussion of 
opoNoylat Evotknoews, see P. Mich. 585 introd. and 605 introd. 

The same premises are the subject of P. Mich. 188;189; 583-585; 605; 625. 
Particularly close to the present transaction is 583 of 78 A.D. Here Maron sells to 
Hermas, son of Ptolemaios, his share of the property, which consists of a third 
portion inherited from his mother and a ninth acquired by purchase (unrpuov 
TplTov pépos Kal ayopaoTov évarov pépog); see lines 6-7 and 27-28. This 
ayopaoTov €vatov wépos is almost certainly to be identified with the share 
belonging to Tauris, Didyme, and Soueris in 635. The three sisters are not 
mentioned when all the owners of the premises are listed in 584 (84 A.D.); their 
uepPos was presumably purchased by Maron after the contract established by the 
present papyrus had expired. 

avriyp(apov) (7ovs) v Avrokpdropos Kaloapos Obeomasiavod T efaotod 
unvo(s) Papuoib(t) i év Bakxudidet s ‘HlparXel-] 

8ov uepidos Tob 'ApatwoelTov rouod. duokoyolow Tadpis we ETY TEVTHKOVTA 
L ol Soreat] 

Awdvun @ ETWY TeoTapAKOVTA TEVTE OONT) METWTW &Y ey Kal Zovipls 
ws (€T6w) ...[ £ 8] 

at 7pic Tletalptos Mepolvar alAnwp évyovol €l ExTiow peTa Kuplov TAS 

uev Tavpuos klai Ac] 
5  Suums 700 THS Asvuns avdpos ‘HpakelSov 700 Xatpnuwros ws (E7Wv) 

.. 00\ [..]....[aptoTe-] 
PG, THS 8¢ Zovnptos Tob Eavtis ardpos "Orvweptos Tob OrrudpLos ws 

(ércov) .. oAy [..].[* 6] 
Mdpwrvt ‘Epuatos we (E7wv) pa obN(n) ueTwrw uéow bmo Tpixav éxw 

nap’ av[7o]d apyvplov &[mo|nulov vouio-] 

uartos Kepaalov dpaxuas dakoolas mapaxpnua Sui XLpos & olkov, avti 

8¢ 7[ D] Tov[Twy TokwY]    



    

    

635. CONTRACT OF HABITATION 

[o]uwcexwpmcévac Tzic buo)xo*you’aac oTe Evokiy Tov Mdpwra Kal Tovg 

10 BovAnrat eq& em TépTE Mo TOD TPOKEULEVOV XPOVOY EV TG DTAPXOVTL 

abralic] Tais [opo-] 

\oyovoals év T TPOYEYPAMMEDT) KWUT Bakxetddet Evarw uépet ouaaq 

kal adMils kat Tev] 

UKV YTWY TAVTWY Ev T Neyouévy Boppoavov \avpa v EoTw TOD 

abrod Mépwvols Tpi-] 

Tov uépos. PeBatotrwaar odv at buoNoyooaL Kal ol map’ abTwy ¢ 

Mdpwvt kal T[ois] map " ab[Tod] 

74 KaTd THY Evoiknow TavTny Taoy fefalwdot Emel T€ TOD KaT' abThs 

keplaX]alov kal ed) [ov éav] 

15  8éov fy émevokv xpovov Kal mapeteabal 70 Sn\ovuevor évatov uépos Tng 

olkials kal ab-] 

s avémagor Kal avevexypacTov Kal avemeLdavoToy kal kabapov amo 

Snuoa[iov Te kat] 

WLwTKOD bdAHuaTos, Kal undéva kwhvovra Tov Mdpwva unde Tovs map’ 

abrod év[otkoiv-] 

Tag év TovTw Kal ETépous {kal &répous) EvowkobrTas Kai Td EvolKia 

amopepoué[vovs] 

Katl xpw{o}/.tévpvc T0ls TRS olklas Kal abAfs XxpnaTnplols Taot Kard 

Kowdv. kal ueta t[ov] 

20 xpolv]ov amodiéniwoar ai bpohoyovoat 7¢) MapwvreL Tas Tob apyvpiov 

dpaxuas dtakoolas, 

uéxpt 8¢ Tob amodoivar abTdas ovrXwpPoiaL Evoukiv TOv Mapwra Kadws 

mpokerat. klad] 5 

&av pavf 6 Mapwy avnhwkws damdavag els Emeokevny i) Kal avolkodouny 

f @\\ov T[woc] 

&V TQ) TPOYEYPAUMEV W EVATW UEPEL TRS OiKias Kal abANS, Emavavkoy 

Tas opoloyovoas amfodotvar] 

abr Mapwret dvev maons brepféoews kal ebpnaloyelas. vmoypadevs 

TS uév Audvlunc] 
25 kat Tavpios ‘Hpakeidns o mpoyeypauuévos Eavrwp KVpLos Katl avnp 

Ths Awdvuns, Tis [5¢] 

Yo[v]nptos kat 00 kvplov kal avspos EdBis Tatdwpov ws (eTwv) ke 

0ONT) pwi péan. 

1. Bakxtwase 3. &k 4. 7pels, Eyyvor 7. Tpixa éxew 8. xetpds 9. ovykexwpnkéval, EVoikew 

11. Bakxtddt 12. ovykvpdvrwr 14. Befarcioel eml 15. emevowel 16, avemdaveiorov 

17. dpeihauaros 18, Evowifovras (see note) 20. Mépwwt 21. ovyxwpobot evoikely 22. Emokeviy 

23. emavaykov 24. Mdpwrt, evpnodoylas  26. EbBos 

Copy. The third year of the Emperor Caesar Vespasianus Augustus, the 18th 
of the month of Pharmouthi, in Bacchias in the division of Herakleides of the 
Arsinoite Nome.
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Tauris, about fifty years old ...; and Didyme, about forty-five years old, 

with a scar on her forehead on the right; and Soueris, about ... years old . .. 

(who are, all three of them, daughters of Petsiris, Persian women, and mutual 

sureties for recovery, and for whom the guardians are: for Tauris and Didyme the 

husband of Didyme, Herakleides, the son of Chairemon, about . . . years old, with 

a scar on his left ...; for Soueris her own husband Onnophris, the son of 

Onnophris, about .. . years old, with a scar . ..), acknowledge to Maron, son of 

Hermas, about 41 years old, with a scar in the middle of his forehead below the 

hair, that they have received from him a loan of two hundred silver drachmas in 

coined money forthwith from hand to hand out of the house, and that instead of 

the interest thereon, the parties of the first part have agreed that Maron, his 

representatives, and whomever he wishes shall reside for five years from the 

aforesaid time in the property which belongs to the parties of the first part 
themselves, in the aforesaid village of Bacchias, viz., a ninth share of a house and 

courtyard with all the appurtenances in the so-called street of Bor . . .; of which a 

third share belongs to the same Maron. 

Accordingly let the parties of the first part and their representatives 
guarantee the provisions of this contract of habitation to Maron and his 
representatives with full guarantee both for the duration of the loan established 

by the contract and for as long as additional lodging is necessary. And they will 
deliver the designated ninth share of the house and courtyard unencumbered, 
unpledged, not offered as collateral, and free from all debts, both public and 

private, and they will see that no one hinders Maron or his representatives from 
living in this property, lodging others therein, collecting the rents, and using all 
the appurtenances of the house and courtyard in common. 

And at the expiration of the period let the parties of the first part repay the 
two hundred silver drachmas to Maron, and until they repay they agree that 
Maron shall reside as stated above. And if it appears that Maron has undergone 
expense in repairing or also in building or for any other purpose in the aforesaid 

ninth share of the house and courtyard, it is necessary that the parties of the first 
part repay Maron himself without any delay or subterfuge. 

Signatory: for Didyme and Tauris Herakleides, their aforesaid guardian and 

husband of Didyme; for Soueris and her guardian and husband Eubios, son of 

Isidoros, about 25 years old, with a scar in the middle of his nose. 

2. Tadpis: if the reading is correct, there is a long connecting stroke leading from the 

upsilon to the rho. Possibly the variant spelling, Tacpts, was written. The other occurrences of 
the name (lines 4 and 25) are too damaged to be decisive. 

12. Boppoavov: perhaps to be equated with a laura at Bacchias mentioned in P. Mich. 

186.10: [ev] 71 Neyouévn Boppirt hNavpg, and 187.8: &v T Neywpuévy Boppeitet hadpg. But it is 

difficult to see how the scribe, except through sheer inadvertence, could get from Bopp(Tt (or 

-eiret) to Boppoavow. 

Aavpg: see P. Mich. 598 introd. n. 1. 

12-13. 7pi-]Tov: restored on the basis of P. Mich. 583; see introd. above. 
14. émel e 10D kar abriic kep[a]alov KTA.: the closest parallels to this phrase are P. 

Mich. 585.15-16: &mi e T0v kat' abrng [xpdvor]] kai &’ dv Eav Séov fw Evokew Xpvov, and P. 

    

   



   

    

30 636. CESSION OF LAND 

Hamb. 30.18-19 (as corrected in P. Mich. 585.15-16n.): éni 7€ T0v k[aTa albrmw kal &g’ bv edw 

Séov Tw Emevou kel Xp]ovov. The accusative with éml and Kard is regular in this context (see 

l‘\'l:;‘;/scr, Grammatik 11, ii, 432.37, 479.25), and the genitive is an abnormality. 

18. evowodvras: mistake for evowiovrac; cf. P. Mich. 584.27, and 585.18. 

19. kard Kowov: a communio pro indiviso, or common ownership of physically 

undivided property, is here involved. See P. Mich. 583 introd. 

24. imoypagevs: for the singular, even when two signatories are engaged, see P. Mich. 

2518668 

26. Edfic 'Todcpov: Edfis illustrates the common reduction of -0 to -ig; see 

630.23-24n. The son of Eubios appears as a signatory in P. Mich. 195 (Bacchias, 121 A.D.).17 

and 26: Totdwpos EvBiov. 

636. Cession of Land 

Inv. 1415 + Inv. 1415: 18.5 x 19 cm. Probably 
P. New York 21 P. New York 21: 6.3 x 14.5, Jan./March 

4.6 x 5.8, 6 x 24 cm. 302 A.D. 

The present text, which was originally published in HSCP 74, 1970, pp. 

321-329, was formed by combining the three fragments of P. New York 21 with 
P. Mich. inv. 1415 ined. The resulting papyrus preserves only about half of the 
original document, and about 90 to 100 letters per line have been lost at the left. 

Nevertheless, enough remains to show that it is another copy of the contract 
partially preserved as P. New York 20, in which Aurelius Atisios transfers to 

Aurelius Heron a quantity of private and royal land.! Because the fragments 
which constitute 636 provide the right half of the contract and P. New York 20 
the left half, we are now in a position to restore the original with a high degree 

of accuracy. The editor of P. New York 20, without the aid of the Michigan 
papyrus, was nonetheless able to arrive at a very accurate reconstruction, and the 
only important change to be made is in the amount of royal land ceded: it is 7 
7/8 arouras, not 1 1/64 as the editor of the New York papyrus thought. There 

are, however, numerous alterations to be made in language; consequently, as an 
aid to the reader, I have added in an appendix a revised version of P. New York 

20. 

A detailed listing of Atisios’ holdings, contained in P. Col. inv. 181(11) 
ined.,” shows that he here cedes all of his property in the first and fifth sphragides 
in the horiodeiktia of Karanis. The cession is described as being “without price, 

cession money or any payment whatever” (636.10-11, P. New York 20.12). That 
it was made in exchange for the payment of public imposts on the property was 
suggested by the editor of P. New York 20 and is confirmed by line 29 of the 

1. D. Hagedorn in Gnomon 41, 1969, pp. 745 f., without knowledge of P. Mich. inv. 1415, suggested 
that P. New York 21 was a copy of 20. 

2. This text was briefly described in the introduction to P. Cair. Isidor. 2 and 6. Part of it is 

duplicated in 626. 
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present text: avri TV Snposiwy TENEOATWY abTcw. One naturally thinks that 

these are the current taxes, i.e. that Atisios agreed to cede the property to Heron 

without price if the latter would pay all the outstanding tax obligations. This is 
the view put forth in the introduction of P. New York 20. But the contract states 
explicitly that Heron will not assume fiscal liability until the following year 
(636.15, P. New York 20.17), and that Atisios is responsible for all the taxes due 
up to and including those of the present year, because he retains the crop of that 

year (636.12-13, P. New York 20.13-15). This is the normal practice: the current 
taxes devolve upon the person who receives the year’s crops (see P. New York 20 
introd.). Atisios’ liability for the outstanding taxes is also clearly implicit in the 
clause stating that the arouras are kafapds amd TeNeoparwy mavrwy (636.12, P. 

New York 20.13). This phrase, though restored in both texts, is strongly 
supported by parallels (see below, note ad loc.). It is difficult to explain its 
presence if Heron had in fact agreed to take on the property still burdened with 
Atisios’ taxes. 

The text gives no evidence of faulty drafting, and its implications are 
inescapable: Atisios felt compelled to give the land away and still pay the current 
dues on it, if only someone would take over all financial responsibility starting in 

the following year. Why Atisios proceeded as he did is not stated. His retention of 

the year’s crop would probably not be adequate compensation for his loss of the 
cession money and is accordingly not sufficient, by itself, to motivate the 

transaction. Professor N. Lewis suggests (letter of 2 December 1971) that the 
royal land in 636, which exceeds the amount of the private, was a forced 

imposition (see P. Cair. Isidor. 11 introd. p. 102; G. Poethke, Epimerismos, p. 27 

and n. 1). This suggestion could, at least in part, account for Atisios’ extreme 

willingness to cede the property. A parallel to this situation is found in P. Cair. 

Isidor. 103, an offer to lease five arouras of royal land from the village koinon. 

There is to be no payment of rent, and the lessees are only required to pay all the 
public dues for the duration of the lease. The government had forced these 
arouras upon the koinon, and the organization was clearly overburdened with the 
land, just as Atisios was with his property. Hence the eagerness in both cases to 
get rid of the land, to give it away free of price or rental, provided only that the 

future taxes be paid. 
For a discussion of matters relevant to the present document, the reader is 

referred to the introduction and commentary of P. New York 20; P. Mert. 121 
should also be consulted. In the transcription of 636 all passages which are found 

in the extant portion of P. New York 20 have been underlined. 
I am grateful to Professor Naphtali Lewis, who generously made available his 

transcript of P. Col. inv. 181(11), and who also furnished a photograph of P. New 
York 21. 

[€7ovs tn/ Abrokpdropos Kaioapos I'alov Abpnhiov Obaleplov 

Awk\nTiavod kal (étovs) &/ AdTokparopos Kailgapos [Mdapkov 

AdpnNov Oblaeplov Makutavod eplulaviedv MleyloT]wv      
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Sapular]kd[v Meylorwy Tepowdd v MeyioTwy Bperavyucd(v) 

[MeyloTwv Kapmik v MeyloTwy Booefcv Ebrux v ZefaoTwv kal Erovg 

U 76w Kuplwr Hudy Phaoviov Ovadepiov] KewlvoTlayriolv kal 

Fa)\maauwvofi [epJowk v Meyio[T]wy 

Bperav[vikdsv MeyloTwy Kapmikdv MeyioTwp (rww) émdaveo- 

[rdrwy Kawwdpwy pnpos —— év llrokepaldt Evepyértdt Tob "Apowoirov 

vood. dpoloyel Abpnlwog "Atiotos "ATp# unlTpos OalNoiros 

[amo kadums Kalpavidos we erp EEnkovta obn kdTwley [ylovaro[c 

Jeloenn].w AbpnXiew Hpwvt ["Almeovos untpos 

[ —— amd 7S abTAS KWUNS G ETCY .. 0bAN £ 5 dekud (?) 

napakexwpnrévar 7ov "Atiowr 7¢) "HpwwL amd 1od vilv émi Tov 

dmavra [xpdvov Tas bralpxovoas abre kal amo[yplagioas vmo 

abrod 8 TS yevopuérns mapd Zaf Knrolropt amoypadns 

[76) .. érevkal .. (érer)/ kal . (ETer)/ unvi OO kB mepl 

OpLodikTiav THS mpokeyérns kwuns Kapavidos (tetdptns) 

(méunng) Tomapxlals Hpak\ido(v) uepidlos &mt pév 7lng 

TPWTNS oppayidos v Témw TaNwdpTv Aeyouéve L8LwTikns yis 

[o]mopiuns apovpas Tpis dySoov Tarpa- 

[kateEnrooTov kal afpdxov apovpns TéTapTov EKKaLdékaTov, Emi b€ 

TS €/ oppayibos v 76mw Trawmdw Neyoluévw (SiwTiknls yis 

omopdls 8 érovs kal ty (érovs)[/ kal ¢ E]rovs apovpas Svo, 

éT1 Te Kal Exkexwpnkévat Tov "Atiowov 76> Hpwwe Ty amo 700 

€VTUX WS 

[elotdvros 16 (érovs)/ kai i (érovs)/ kal ta (érovs)/ Sua- 

mavTos yewpylay v ameypdyaro o opoNoywr Atiolos dua 

TRS abTis anoypadns &lmt Tis mpokuuévne al opplayidos év T 

Tlome Tat]vaprv Neyouévw Baoth\ikns yns aflopéun'c apovpwv é¢ 

Nuioovs TETAPTOV 

[0y860v kat ENAwy Pagi\iks yis omopas vy (Erovs)/ kal (i (éTovs)/ 

Kat € (éTous)/ apovpns TeTdpTov 0y8o0v ExKaldekdTov Kal 

aBpdxov] apovpns huoovs exkardexdlrov emt mavrog [Tod) 

apovpndod ) doww Hav Gat émd 70 Thiov §) ENaTToY, ETL TOIS 

0boL abTww dplotg 

[kal morloTpais kal Exxboeot kal eloddois kal Tais EANaLS 

Xpnoeot kal dikalos maot kata T EE apxnc kal uéxpt Tob 
viv gurnlewar,] v yiroves kaduwe i mpolkiuélvn amoypadn 

[mepeélxe, s wév ént i a/ oppayidos Lwrikfc TE Kal 

Bag\ikis yis maons obons 
[év évi mypar amd pév avarol v MroANG krfiows and 8¢ Suoucow 

Sudpvk ped)’ fw xépoos adéomoros SLéhov, TY 8¢ emt TS €/ 
olppayidos apovpd[v amo uév avlaro v Tavn[pépas kT]noLs amo 
¢ dvopcv Manaliov ko, dvev Tyuis Kal TAPaxwpNTKoD Kal 
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[mdons Twos yoiw 86oews avrl 7w vmép abriv dnpoalwy TeNeoudTwy 
TavTWY, Kal fefarcioew Tov duohoyoivra ‘Atiow]y 7> Hpwwt 
kalTois map’ albrod rd klard Tiw mapax|wpnotly 7y mporyévwy 
apovp v maoy BaBewat, as Kal mapétacha Avemagpovs 

[kal avevexvpdoTovs kal avemdaveioTovs Kal kabapas amod péy 
TENEOUAT WY TAVTWY, TV SNuooiwy TavTolwy o ik v Se kal 
kPO Y Kk[al apyvptlkdw kal avvwlvdw kall érépwy mavroiwy 
EmPoNdY Kkal TS Olas Satvmdoews amo Taw 

[€umpoaler xpdvewr uéxpt Tod Meaopt) unvds Tod EveaTdTos m 
(érovq)/ Kal «& (érovs)/ kal ¢ (érovs)/ dvTwY TPOS TOV 
opoloyobvra "Atiowy dd 0] kal T [E]muwérny év T[aic 
apovplas 76 Ev[eorde] €Tt omopdv avT T 'ATolw Slagaipew, 
ano sai Lotk kat maons evmomoel w(s)] 

[SiamavTos, kal amo 700 viv kpareiv Tov Hpwva 76w Tapaxwpnévrwy 
KAl EkxwpnérTwr abres apovpdr Tacdy Kal kuptevew Klal 7a && 
avT W Tepryewduleva and] Tob EENg eiXTux s elowrTos &Tove 
[ets 70] (rov abrov amlop)épechar kal Efovoiay Exew Sowkiv 
Kal olkovouely mept abred(v) 

[kal —— nw Bao\wny yiw ¢ Eaw aipfitat kal Sevfivew abrov 
TG LEPWTATY Tapelyw amd Tod Owo unvos Tod ebTVXES eloto]vros 
érovs 7d dnu[dowa mdlvra kal avvdivals klal emBolds Tdoas Kkai 
™ Olav SaTimwow énl Tov al xpovov, &b’ s kal un Emt- 

[mopeveabar avrov Tov "Ariowow und’ &\hov vmép abrod undéva 
Kata pndéva Tpdmov AANG Kal Tov EmeNevaduevov kal’ dvrwaoiv) 
TPOTOV ....... [.....l.v amoornow ab[rov wlapaxpiua Tlolic 
6] lots ] adrod Samavnuaoct, €Tt kal mpooekTiow Td avalduara 

[emha xwpis Tob pévew kVpa kal Td Tpoyeypauuéva, kai ovk 
obons Efovolas oliTe T¢) EkxwpnoavTt ‘ATl obTe uny 7 
exxwpndévlrt Howwe ...[....... | abrov aXNake Tov [éreplov 7 
mapafnuveé TL TWv Evyeypauuévwy kartd undéva Tpémov dd 7O EKOVT (W 

[kat abOaipérey yrdup ént Tvde Ty TapaxWpnow kal Ekxwpnow 
abTovs ENnhvlévar, kal mepl 8¢ Tod TadTa obTwWS 0PHLIS KA g 
yeyové[var émepwnlélvres wuodynolav.] (2nd hd.) Abpriiios 
"ATiow0g ‘ATpq [0]uoNoy & Tapakexwpnkéval Tas brapxovoas uot 
mepL bpLodikTiay 

[kduns Kapavidos i8uwTikis yis émt 70 abTo apovpac mévre 
T€TapTov dydoov ExkaLdeékaror TeTpakaleinKooTdy,] éTt Te Klal 
exrkexwpnkeéval [Bac\ikis yis éml 70 abTo aplovpas Elmra 

nuLov TérapTov dySoov, v ai yirviar mpdkwral, &yl T 

dnuooiwy TeNeoudTwWy adTwy 

[mdvTwr kal T7is Oelas Satvmcdoews, kal fefardd kat Euuercd Taot 

kal obde mapaPnoopat ws mpdketrar, kal Emepwnlels wuoNdynoa. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      
   



    

    

636. CESSION OF LAND 

Adphitos —— éypapa bmép abrov aypappartlov. (3rd hd.) 

[Ablpthwls Hplwy Amwros yéyovey €ls uaiL i Tapaxwpnots 

Kai EKXWPNOLS TWY TPO- 

[Kewévewy apovpddy Taowy Kal TENEOW Ta bmép abT v dnudoa Tavra 

kal Ty Oelay Sardmwow amo Tov Ol unvos Tod ebTVXD ]S 

eloi[ovros ) (érovs)/ Kat tn (érovs)/ Kkal wa (érovs)]/ 

eni Tov dralvral xpdvov Gs mpoke(tlTar, kal émepwrnbels 

Guohdynoa. Abpnis "Aupcdvios o 

[@eovivov oberpavds Eypaya bmép avrod &y pappdrov.] 

3. kdrwoep: w corrected from o 4. amoypageloas; amoypadhs: v corrected from p; the scribe started 

to make a phi too close to the alpha; after the vertical stroke was written, the phi was rewritten at its 

proper distance. 5. ‘HpaxAelsov; Pap. ibuwrikns; Tpels, Terpa- 6. Pap. ‘BuwTkn(; *Ariowv inserted 

above the line 7. mpokewwévnc; facthikfs: Pao corrected from @t 8. @povpndod: 1st p corrected from 

8 Sowv, abr@v: w corrected from o; kv, mhelov 9. yelroves, mpokeuyuévn, mepiéxet; Pap. Buwrikns 

11. mpoketpévwr, fefardioet; mapétaodar: O corrected, perhaps from 7 (cf. line 14)  12. 7e, Geias 

13. Emkewéony, Erel, Suapépew, 8¢, kumotnoews 14, &k: £ corrected from a; meprywoueva; Pap. iov; 

anfop)épecbar: 6 corrected from 7; Swowkely  15. Oelav; Pap. ai (read tel) 16. amoornoew;Wiow: Pap. 

i3[; amavhuaoc: m corrected from v; mpooekTioew 17. uANdker, mapafiwal, eyyeypapuévewr 19, yeurvia 

mpékewrar  20. pe 

The 18th year of the Emperor Caesar Gaius Aurelius Valerius Diocletian and 
the 17th year of the Emperor Caesar Marcus Aurelius Valerius Maximian 
Germanici Maximi Sarmatici Maximi Persici Maximi Britannici Maximi Carpici 

Maximi Pii Felices Augusti and the 10th year of our lords Flavius Valerius 
Constantius and Galerius Valerius Maximian Persici Maximi Britannici Maximi 
Carpici Maximi the most noble Caesars, in the month ... (day) in Ptolemais 
Euergetis in the Arsinoite Nome. Aurelius Atisios, son of Hatres and Thallous, 

from the village of Karanis, about sixty years old, with a scar on the lower part of 
the . .. knee, acknowledges to Aurelius Heron, son of Apon and ..., from the 
same village, about . . . years old, with a scar on the right (?) . . ., that he, Atisios, 

has ceded to Heron from the present for all time the following property which 
belongs to him and which was registered by him in the declaration made in the 
office of the censitor Sabinus in year x-x-x, on Thoth 22, and which is located in 
the horiodeiktia of the above-mentioned village of Karanis in the 4th and 5th 
toparchy of the division of Herakleides: in the first section, in the hamlet called 
Talinarty, three and nine sixty-fourths arouras of arable private land, and 
five-sixteenths of an‘aroura of uninundated land; and in the 5th section, in the 
locality called Tkainpao, two arouras of private land sown in year 14-13-6. 

And Atisios has further surrendered to Heron from the auspiciously 
approaching year 19-18-11 forever the cultivation of the following property 
which the party of the first part, Atisios, registered in the same declaration: in the 
above-mentioned 1st section, in the hamlet called Talinarty, six and seven-eighths 
arouras of arable royal land; and other property, viz. seven-sixteenths of an aroura 

of royal land sown in year 13-12-5, and nine-sixteenths of an aroura of 
uninundated land, the measurements in arouras of the entire area being whatever
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they are, more or less, with all their existing boundaries, conduits, sluices, 
entrances and all other rights of use in accordance with the custom from the past 
to the present. 

Of this property the adjoining areas, as contained in the above-mentioned 
declaration, are as follows: of the private and royal land in the 1st section, which 
is all in one block, on the east the estate of Ptollas, on the west a canal, beyond 
which there is waste land entirely unowned; of the arouras in the 5th section, on 
the east the estate of Tauemera, on the west the estate of Paesios. 

[The transaction is] without price, cession money or any payment whatever, 
in return for all the public taxes on the property. 

The party of the first part, Atisios, will guarantee with full guarantee to 
Heron and his representatives the terms of the cession of the above-mentioned 
arouras, which he will deliver unencumbered, unpledged, unmortgaged and free 
from all taxes — the public dues of all kinds, i.e. taxes in wheat, barley, and 
money, the annonae, all other impositions, and the imperial delegatio, from the 
past up to the month Mesore of the present year 18-17-10, devd]ving upon the 
party of the first part, Atisios, because the crop standing in the fields in the 
present year belongs to Atisios himself — and from private debts and every claim 
forever. 

From now on Heron will exercise ownership and control over all the arouras 
that have been ceded and surrendered to him, and from the next auspiciously 
approaching year he will appropriate their produce and will have the authority to 

administer and manage the property and to . . . the royal land, in whatever way he 

chooses, and he will pay to the imperial treasury starting in the month Thoth of 

the auspiciously approaching year all the public dues, ie. the annonae, all 

impositions, and the imperial delegatio for all time. 
Neither Atisios himself nor anyone else on his behalf shall proceed against 

this property in any way, but, if anyone does proceed against it in any way 

whatsoever ..., he [Atisios] will himself immediately remove him at his own 

expense and will further pay double the costs, apart from the fact that the 
aforesaid terms also will remain valid. Neither the transferor Atisios nor indeed 

the transferee Heron has the authority to alter . .. or to violate in any way any of 
the provisions written herein, inasmuch as they have entered upon this cession 

and surrender voluntarily and of their own free will. That this transaction has 

been correctly and accurately done, they have, in response to the formal question, 

so declared. 

(2nd hd.) I, Aurelius Atisios, son of Hatres, acknowledge that I have ceded 

the following property which belongs to me in the horiodeiktia of the village of 

Karanis: five and twenty-nine sixty-fourths arouras, in all, of private land; and 

have further surrendered seven and seven-eighths arouras, in all, of royal land, of 

which the adjoining areas are mentioned above, in return for all the public taxes 
on the property including the imperial delegatio. I guarantee and will abide by all 
the terms and will not violate them, as stated above. In response to the formal 

question, I have so declared. I, Aurelius . . ., wrote for him as he is illiterate. 
(3rd hd.) I, Aurelius Heron, son of Apon, have received the cession and 
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surrender of all the aforesaid arouras and will pay all the public dues on them, 

including the imperial delegatio, starting in the month Thoth of the auspiciously 

approaching year 19-1 8.11 for all time, as stated above. In response to the formal 

question, I have so declared. 1, Aurelius Ammonios, son of Theoninos, veteran, 

wrote for him as he is illiterate. 

1-2. The year is 301/2. For the series of imperial titles, cf. P. Thead. 1.1-2, where the 

titles of Constantius and Galerius are given as [epp(avikw) Japuarikey Meyio[r]wy 

Mepowv Meylorwy Bpiravwik v Meyiorwr Kapmkv Meyiotwr Eboefew Ebruxwy 

YeBaorv, and cf. the similar, though longer, titulature in P. Thead. 2.2-3. 

1. Bperavvik & (v): Bperavwuc o[v] HSCP.* 

2. I[eplowwv: T[cw empaveoTdrwy P. New York 21. 

(r&v): omitted by haplography. The article is at times intentionally omitted before 

empaveorarwy, but only when the latter immediately follows Mafwuwavod (e.g. P. Cair. Isidor. 

1.21;101.19; SB 6607.2). 

2-3. empaveo/[Tarwy: empaveo(tarwy) in HSCP, but there is no mark of abbreviation 

on the papyrus, and the length of the lacuna in line 3 does not necessitate the assumption that 

the word was abbreviated. 

3. There is no room for both the Macedonian and the Egyptian months, though such 

doublets often occur at this time (e.g. P. Thead. 1.3; 2.3). The mention of the standing crop 

(line 13) suggests Mecheir or Phamenoth (cf. P. New York 20.3-4n., P. Mich. 375 introd. p. 41). 

karwbev [y]ovaro[s: cf. 630.21n. 

4. 8efud (?): doubtfully read in P. New York 20.5. It is preceded by either Kvnup or 

@WAévp (see ed.’s note ad loc.). 
amavra: dnavr[a P. New York 21. 

45. A copy of Atisios’ land declaration is preserved as P. New York 1; the date, 

unfortunately, has been lost. 
5. 7 .. éreL KTN.: for the dative, cf. SB 9618.7-8. 

©w0 kB: 19 September. 

In P. New York 20.6, xcunls Klapav[idoc] (rerdprne) (méumrne) rom(apxias) 

‘H[paxeidov k7. should now be read instead of the ed.’s kuum[s €]n[i] 77ls a/ oppa(yidos) 

ev] 8¢ To(mew) Tnl.waprv k7. For the phrase, see P. Cair. Isidor. 5.5-6. 

romapxials ‘HpakAiSo(v) uepidlos : n]s ‘HpakNibo(vs) nepid[os P. New York 21. 
6-10. The missing or damagéd indications of the size, location, and boundaries of the 

plots are restored on the basis of P. Col. inv. 181(11); see above, p. 30, and P. New York 

20.6-11 n. 

6. omopals: the editor of P. New York 21, in his note to line 6, thought that omapeions 

would suit the space better than omopds. But the lacuna contains two final sigmas, the 

horizontals of which are frequently lengthened in this hand. A similar phrase, with omopas, 

occurs in line 8. 

The imperial date was read in P. New York 21 as W Kat W Kal ¢ 

(EToug)/. 

Year 14-13-6: 297/8 A.D. In the corresponding passage in P. New York 20 (line 7), the 

ed. restored year 13-12-5, probably because the same date appears in line 9. 

* HSCP = the original edition of 636, in HSCP 74, 1970, pp. 321-329. In this commentary I mention 

all the alterations I have made in the text of P. New York 21, except for changes involving only the addition 

or removal of dots. 
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6-8. On yewpylav (line 7) depend not only v ... apovpdr & huicovs TeTdpToL 

[oyb60v, but also &G\Awv ... apolpns TeTdpTov dySdov EkkadekdTov and apovpns Huioovs 

ekkaidekalrov. For the syntax, cf. PSI 1144.4-6: exkexwpnkélvar Tov \l/ev[»(fifik]w‘ .T(;;J[L] 

Hacmt amo T0b viv i Tavos THS Yewpyelas . . . faoi\ikns yi[s alpovpdy [mévre KTA. 

7. Year 19-18-11: 302/3 A.D. . 
but TRS abrng amoypagns: P. New York 20.8 has &daguw [e]v 17 anoypag[f. But 8[dd 

TS abrng amoypag[fs, which refers to the declaration mentioned in line 4, fits the context 

better. The reading suits the exiguous traces (see the plate in P. New York, opposite p. 48); in 
particular the upsilon seems fairly secure. For the syntax, cf. BGU 2091.7: anoyeyp(auuévov) 

8¢ erépov bmou(viuaros). 

mpoky[évns a opplayibos &v 7¢3 T[ome: the editor of P. New York 21 read mpok uu[évns 

0ppayidos] & T6(new) ....cor]. ; 
8. aN\wv: sc. Eapwp or apovpww. P. New York 20.8-9 should now read 7erdp]/Tov 

0[v86]ov kai aXAwv instead of the editor’s 77c]/ 700 a[br o Kai ENwp. 
Year 13-12-5: 296/7 A.D. 

TETAPTOV 0yS60v EKkaidekdTov: P. New York 20.9 read, in the editio princeps, rérapro[v 

genitives depend upon Yewpyiav (line 7); see 6-8n. 

nuioovs exkaidekdalrov: the editor of P. New York 21 read fut[ov TérapTov &y8loov. The 
present reading is based on the amount of Atisios’ property recorded in P. Col. inv. 181(11). 

55. For the genitives, see 6-8n. 
9. méxpt 700 vov: cf. CPR 176.18: u]éxpt Tob viv ovwnbewaw, and see WB s.v. ovvnfewa. 

Also possib]e is péxpt viw; cf. P. Wisc. inv. 66a (ined.; see Boswinke]—Sijpcstcijn, Greek Papyri 

32) 9: kata T [EE aplxns kai uéxpt viv ovwnbewav. 1 am grateful to Dr. Sijpesteijn for a 

transcript of this papyrus, which will be published in P. Wisc. II. 

10. SudpvE ueld’ fw xépoos adéomoros SuNov: restored from P. Col. inv. 181(11).56: 

Suop(vE) ued (M) xépoos (adéomoros) 8[tohov. The phrase xépoos adéomoros StoNov is well 

attested (e.g. P. Cair. Isidor. 3.13, 17; 4.11; 5.19, 29; BGU 1049.8), and the omission of 

adéonoros in the Columbia papyrus is to be regarded as a blunder. 

considerably in this hand. 

[lanoiov kTNowS: cf. 626.15. 

11. awtl 7w brép abrdw dnuoolwy TENEOUATwWY TavTwy: restored on the basis of lines 

19-20 and P. New York 20.22. 

12. The restoration of the first part of the line is that used by the ed. of P. New York 

20.13. It may be supported by numerous parallels (see the list in BGU 1642.10-11n.). Further, 

amd Sai (=8€) Wwwrik v, line 13, requires amo uév TeNeouarwv aut sim. (cf. CPR 4.19-20). 
What cannot be paralleled is the insertion of the gen. abs., 763w dnuooiwv . . . bvrwp mpos ToV 

. 'Atiowv ..., between amo €Y TENEOUATWY MATwy and amo dal Wworkwy. But the 

meaning is clear enough: the property ceded is delivered free from all taxes through the current 

year because Atisios undertakes to pay them. 
aww[vdw: awwrd[v HSCP, avwwv|[v P. New York 21. 

14, ebTuxws €loovTos Erovs: see P. New York 21.14n. 

15. At the beginning of the line perhaps read Kal &xxwpelv aut sim. For the pertinence 
of referring to royal land at this point, see P. New York 20.16-17n. 

16. Unless the writing is very cramped, there is no room after éme\evoduevor for f 
eumomabuevor, despite its occurrence in P. New York 20.18. After Tpomov the ed. of P. New 

3 e gl   
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York 21 read &n’ aogal[g ....Jwv, but the writing is too faded to support it; further, the space 

is not adequaée. for such a phrase in P. New York 20. I should pre!fe,r to reafi TpOmOV f 

gumotn[abuev]ov and assume that the scribe, having inadvertently omitted ) éumomoduevor after 

;efiéf\éboéueuov, added it after Tpomow. 

17. 8um\a: see P. Thead. 1.16; 2.14; P. Osl. 11 31.24. 

obre whw: P. New York 20.19 has obre un; un should be corrected. See Denniston, Greek 

Particles®, p. 341. Cf. SB 9011.14. 
After ‘Hpwwt perhaps mepl [T0v Adyov] abrdp, “concerning the wording itself.” For Aéyoq 

in this sense, see P. Cair. Isidor. 82.12n., where the phrase aA\a€at 70v érepov is also discussed, 

17-18. exovoiw [kal abBaipére yvwup: same phrase in P. Cair. Isidor. 81.27. 
18. ka\&]s yeyové[var Emepwrnlélvres Couoldynolav: Kakw]g 7679[Vévcu emepwrnii]s 

WHONGYNOTEY, P. New York 21. 

21. There is no room for the entire series of taxes which appears in line 15. The 

restoration is based on P. New York 20.22. 

In line 21 P. New York 21 read ]..ot[ B er= 

Revision of P. New York 20 (first published in HSCP 74, 1970, pp. 329-331). 

[Urarias TWv kvplwr Hudy Kwroravtiov kali Maéualvod Tov 

emplaveo|ratwy [Kajwoapw(v 70 8/. (4th hd.) karexw(piodn) 
m (érovs)/ Kai «§ (érovs)/ kai ¢ (é7ovs)/ month, day.] 

(1st hd.) [érovs in/ AdTokpdTopos Kaloapos Ia]iov Av[pnhiov] 

Obateplov Akt ar]od kal (érovs) &/ Abr[okpdTopos 
Kaioapos Mdpkov Abpniiov Ovaeplov Matuyuarod IMeppavicciy 

MeyloTwr Zapuarikww Meyiorwy Mepak v Meylorwy Bperavwuedy 
Meylorwv Kapmik ] 

[Meyiorwv Eboefwr Evruxar leflaoT]dv kal érfovs / 7] Kuplwy 
v ®[Aaolviov Odadepiov K[ wraravriov kai Makeplov Odbaleplov 

Ma&uyuavod Tepowk s MeyioTwr Bperavwix v Meyiorwy Kapmikcv 
MeyloTwy 7w empaveordrwr Kaodpwr] 

[unvos —— év] TIr[oNeuaidt] E[d]epyérist roo "ApatoiTov vouod. 
opooyet A[b]pniws ‘Atiows ‘ATpd unltpos ®aXhovroc amo 
Kkaduns Kapavidos e (e7¢v) (EEnkovra) odNy) kdTwley 
yovaros + 13 Abpnhiw ‘Hpwwt Amwroc oo 
ano TS avris) 

5 [kduns e (ercw) .. obAR] ... deta mapakexwpnrévar Tov 
"Arioov 7¢) “Hpwlve almo rob viw emi Tov a[mavra xpdvov Tas 
bmapxovoas abre kal amoypageloas vmo abrod Sid TS YEVOUEVNS 
Tapd Tafvew knrolTopt amoypadis] 

[16 .. érev kal .. (érev)/ kal . (Erer)/ unv]i ©Wh kB mept 
opLodikTiay TR TPOKIMEYNS Kuun|s Klapav[ibos] (terdpns) 
(méumTne) Tom(apxias) ‘Hlpakr\elbov pepiSos émi uév Thic 
a/ oppa(yidos) év Tomw Takwaprv NEYOUEVW ISLLTIKTS 
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YNS 0MOPLUNS apovpas Tpels dySoov TeTpa-] 

kaieknkooTov kal alBpdxov apovpns TérapTov ékkatdékarov, el 

b€ T0c €/ oppa(yidos) év T[d(mw) Tralwrdw Nelyouéve 
[t8toTikns yis omopas 18 (érovs)/ kal vy (ETovs)/ kai g 
(&70vc)/ apovpas Svo, éTL T€ Kai EkKexwpnKéval Tov "Aticov 
7@ Hpwpt mw amo Tod ebTvx s elorrog) 

10 (érovs) [/ kal i (Erovs)/ kal] da (é7ove)]/ Stamavros 

Yewpylay v ameypdyaro o opoNoYGw ‘ATiotos d[tla s avrigs 

anoypag[ns énl 7iis mpokewérns a/ oppa(yisos) év T TOT 

TakwdpTv Neyouévw Bacth\ikns yis omopiuns apovpw & quicovs 

TETAP-] 

7oV 0[v86Jov Kail ANNwv Bac\etkns yis amopds ty (érovs)/ kal B 

(érovs)/ Kkal e (érovs)/ apovpns TeTdpTolv 6y]8[6]ov 

eklat]bekdrov k[al aBpdxov apovpns Huloovs éxkaidexdrov emt 

TavTos 700 apovpndod f) dowv Eav Gat eml 70 Thelov f ENarTov, 

émi Tois) 

obot ab[Tev] dplows kal motio[Tples kai Ekxvoeat kal Loddots 

Kal 7€ dANats Xpnoeot kal Swalow ralol kard Ty & 

aplxns kat uéxpt Tod vov cuvnbear, Wy yelroves Kadws i 

TPOKELUEYN GOy padn TEPLEXEL, TS uév el THS a/ oppal(yidos) 

16twTkfs 7€ Kal fa-] 

OINELKNS (YNS) TAomS 00O Ev EVL THYUATL ATO LV AvaToNwY 

[I7oANG kT70[t]s amo 8 Svouwy 8L pvE ued’ fv xépoos 

abdéamoros 8LoNov, TGV 8€ Eml THS €/ appalyidos) apovpwy amod 

uév avatohwv Tavnuépas kTnoLs amo 8¢ dvouwr] 

Han[o]dolv kTRotc, dvev TLuRs Kal TapaxwpnTikod Kal Tdons Twos 

oy 860€ws avrt TOw vmép [abTWY dnuooiwy TENEGUATWY TAVT WY, 

Kal fefatcdoew Tov opoloyovvra 'Atiowy ¢ Hpwvt kal Tois 

map’ abTod Ta Kata Tnv) 

TapaxwpnoWw Ty TPOKILEVWY apovpwy mdoy fefatwat, as Kal 

mapétalobal aver]dpovs kal av[evexvpdaTovs Kal avemdaveloTovs 

Kal kabapas amo uév TENEOUAT WY TAVTWY, TWY NUOTwY TavTolwy] 

OLTIKGY Tal Kal KptO v Kal &pyvptk oy Kal avwwyp Kal ETEpwy 

mlalvrolwy EmPBoN v kal 7[7s Oelas SaTvmwoews amo 7wy 

Eumpoaber xpovwy uéxpt Tod Meoopn unvos Tod EvEOTWTOS tn 

(érovs)/ Kal (& (étovs)/ kal L (éTovs)/] 

ovr[w]v mpos TOv OnoNoyodvTa "ATiowp Sid TO KAl TNV EMKLuévny 

&v tals alpolvpats 7¢) E[v]eaTdTL érL omlopar abT) T ATioiw 

Sagépew, amo 8€ LBLwTk WY Kal TAans EUTONOEWS damavros, 

kal amo Tob vov kpatelw Tov Hpwra 7&v Ta-] 

[palywpnbévrwr kal éx[[Ke]lxwpndevTwy adTe apovpwr Tacwr Kat 

Kuplevew Kkal 7a & abrdy meptywouleva amo To0 EENS eDTUX WS 
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€lowvTos Erovs €ls 70 idov abrov amopépeatal Kal éEovolay 

éxew Slotkelw Kat olkovopely mepi abTv kal — v Baot-| 

[N ]ewnw yiw 66 eav epfTar kal Stevfvw abTov TG LEPpWTATYW TaAULW 

amo 700 OwWl unvos Tod e(u>7'vch Y o]d[vros érovs TG dnudoa 

navra kal avvesvas Kal emoras maoas kal Ty Oelav SurvTwow 

eml Tov del Xpovow, Ep° &s kal un Emmopeveabal abrov] 

T0v "ATloLov und’ &\\ov bmep abrob undéva kara undéva Tpomoy 

a\\a kat Tov EMENEVOOUEVOY f eumot[noduevoy kabd’ ovTwaoiy 

TpOTOY ATOOTHOEW AVTOY TAPAXPTIMA TOLS i6lots abvTod 

samavhuaot, &Tt Kal TpOCEKTIOEW TG AvaNwuaTa @ Xwpls 

TOD pévew] 

KUpla Kal 76 TpoyEYpauuera, Kal obk obons &tovalags olTe TG 

Exxwpnoavtt "ATiale obre unw) T exxwpnleévte Hpwve + 10 

abrov GN\dEaw Tov Erepor i mapafaval L TV EYYEYPARUEVWY 

kar undéva Tpdmov did T Ekovolyw Kal abfalpere] 

20 [yIvcsun émt Trpde Ty Tapaxwpnow Kail EKXWpnow abTovs 

. ENn\vOévar, kal mept 6é Tob TavTa oUTws 0[pOBS KANWS 

yeyovévar EmepwTnlévtes wuohdynoar. (2nd hd.) Adpnog 

"Arioos ‘ATpT DMONOY D TaApaKeEX wpNKEvaL Tas bmapxovoas ot 

mept OpLodkTiav] 

kouns Kapavidos 8wrieis yis emt 70 abTO &povpas mEVTE TETAPTOV 

bySoov ExkaldéxaTor TETPAKALEENKOOTOV, ETL TE Kal 

exkexw| pnréval fao\ikis yis &mt 70 abTo apovpas énta NuLov 

TérapTov dySoov, v al yeurviar mpoKewTaL, avTt Ty 

nuoaiwy] 

TENEOATWY abTGY TdrTwy Kal THs Oelas daTumWoews, kal Befatd 

Kal Eppeved Taot kal 0b8é Tapafnoouat ws TPOKLTAL, KAl 

emepwlnbels wuokdynoa. Abpnkios —— Eéypaya dmep abTov 

aypapudrov. (3rd hd.) Abpnos Hpwr "Amwvogs yéyovep eis pel 

[7] Tapaxwpnots Kat EKXWPNOLS TWY TPOKEULEVWY BPOVP Y TATWY Kal 

TENéOW T Uép adTwdy dnudowa m[dvra kal T Oelav daTimwow 

amod 700 OO unros Tov edTVXWS elatévTos O (éTovs)/ Kal tn 

(érovg)/ kal ta (éTovs)/ &mt TOV dmavTa Xpovov S mPOKELTAL, 

Kal émepwrn-] 

[0]els wpoNdynoa. Abphiios "Auucdvios Oeovivov obeTparvos éypaya 

bmép abTod aypauudTov. 

N.B. The following notes are mainly diplomatic. For the changes made in the reading of 

P. New York 20, see the commentary on 636. 

The photograph of P. New York 20 no longer reveals the traces which the editor 
transcribed as |eB[ (line 3), JI7[ (line 4), and .... before 8e£i@ (line 5). The small scrap between 

lines 4 and 5, which may have been misplaced, could account for some of them. The
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transcription obviously was made when more of the papyrus survived, and I see no reason, in 
this re-edition, to depart from what the editor once saw. 

3. In the revision of this text in HSCP, I put Katodpwv at the beginning of line 4. 

Reconsidering the size of the lacuna at the end of line 3 and at the beginning of line 4, I find 

the present distribution to be more satisfactory. 

6. a/: perhaps mpOTNG as in 636.5. 

13. The restoration of the end of the line is somewhat too short (75 letters, excluding 

iota), but the corrcsponding restoration in 636.12 suits the space involved. The number of 

letters per line can vary considerably (see following note). 
16. amod 700 €ENS ebTUX WS €loLOVTOS éTovs: if we read EkXwpel before THw factAiknw (see 

636.15n.), the restored part of this line contains 105 letters, excluding iota. Starting in line 4, 

where the vertical break is quite even, an average of 85-90 letters has been lost per line. 

Accordingly, one is tempted to assume a scribal error in 16 similar to that in 636.14: eiXTvx WS 

€wwvros tovs. But this assumption, though attractive, cannot be proven. At times the number 

of letters deviates from the norm. The restored part of line 13 contains 75 letters (see note ad 

loc.), while the restorations of 17 and 19, which are to a large extent guaranteed by the 

corresponding passages in 636, contain 99 and 100 letters respectivcly. 

18. The restored part of this line contains 109 letters (excluding iota), a noticeable 

departure from the norm; here, as in line 16, a scribal error may be involved, e.g. omission of 

kaf' ovrwaotv Tpémov. In 636.16, the corresponding passage, Eumomaduevor could have been 

awkwardly transposed (see note ad loc.). Although the same mistake does not occur in the 
present papyrus, the scribes of the two texts may have been influenced by a defective model - 

I«)I]d }IHVE made di{ferent miS[akCS in each case. But the Valiation in [he number Of letters pet’ 

line makes certainty impossible. 

637. List of Roman Legionaries 

Inv. 1953 A9/ e Early 1st cent. A.D. 

This papyrus bears the names of five Roman legionaries, together with their 

filiation, tribe, century, and in two cases their origo. The first four lines have been 

washed out; they probably contained an entry similar to the others. The text is in 

Greek, not Latin, the official language of the military establishment, and it is 

possible that it is not a military document in the strict sense, i.e. a text dealing 

with the internal administration of the army. Perhaps 637 was designed for 

private or civilian use, and consequently the employment of Latin was deemed 

unnecessary; cf. A. Stein, Untersuchungen zur Geschichte und Verwaltung 

Aegyptens unter roemischer Herrschaft, pp. 173-186. Comparable is P. Mich. 593, a 

list of soldiers likewise drawn up in Greek. This text is from the time of 

Diocletian, but the reasons for drafting it in Greek may have been the same as in 

the present case. 

On paleographical grounds, 637 is to be dated fairly early in the first century 

of our era. It exhibits an awkward, though rather fluent hand, which is somewhat 

similar to that of P. Lond. 111 1166 (Atlas pl. 19), of 42 A.D. Except for the 
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centurions, all of the soldiers listed lack cognomina, a further indication of the 
date of the text; it was not until the reign of Claudius that this part of the 

nomenclature was regularly reported. See Mommsen, CIL III, 6627 p. 1210, and 

G. Forni, Il reclutamento delle legioni da Augusto a Diocleziano, p. 61, n. 1. 

Absence of cognomina is also attested by BGU 1083, of the time of Augustus (see 
the revised edition in R. O. Fink, Roman Military Records on Papyrus, No. 36). 

Two of the soldiers have their origo listed as Florentia in Italy (lines 7 and 

11-12), but for the other three no origo is given. These three all have fathers with 
the same praenomen, and so does one of the two from Italy. This fact arouses the 
suspicion that they are the illegitimate sons of legionaries; for, as Mommsen 
pointed out long ago, upon entering military service the castrenses regularly 
duplicated their own praenomen in giving that of their “father.” See CIL III, 
6627 p. 1212. One of the legionaries also comes from the Pollian tribe (line 17), 
to which illegitimate sons of soldiers were assigned; see CIL loc. cit. and H. A. 
Sanders, AJP 62, 1941, p. 86. But the papyrus is too short to permit certainty in 
this matter. 

There seems to be no way of ascertaining the legion or legions involved, or 
whether the soldiers are on active duty or are veterans. If the text lists men still in 
the service, it probably refers to the legions known to have been stationed in 
Egypt at that time, the Legio III Cyrenaica and the Legio XXII Deiotariana. But if 
veterans are involved, the problem is further complicated, since it was Augustus’ 

policy to send discharged legionaries far from where they had served, while his 
immediate successors preferred to settle them in the province where they had 
been stationed (Forni, Reclutamento, pp. 38 and 40). 

[ am gratefu] to Professors G. W. Bowersock, R. O. Fink, and J. F. Gilliam 

for their help in interpreting this text. 

(4 lines washed away; scattered letter traces) 

5 Aovktos TemTiutos 

Taiov vios pvAng 

Trantia M\ wpevria 

kevtupla(s) I'a\hov Tere 

Slov. 
10 Aovkios *Oppdivifols Aouk(iov) 

viog QUARS ZkanTia PAw- 

pevtia kevt(vplas) TdA\\ov 

Tribiov. 

Pdw[<] Apidrios Taiov viog 
5 duN(n¢) Mlakariva kevr(vpiag) 

Ko..ov "O¢eXhiov. 
Idtos "ATiktos Talov vidg TloANia 

kevtup[ila(s) Teptiov *OpeANiov. 
Ilémhtos Tywdrios Tlom(fov) vidg 

20 UN(71s) Tepyia [[kvrv] ]| kevu(plas) = \Bavod. 

7. ®PAwpevria 17. vids added above line by 2nd hd. 
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7. Zkantia MM\wpevTia: for the preservation of the Latin inflection, see C. Déottling, Die 
Flexionsformen lateinischer Nomina in den griechischen Papyri und Inschriften, pp. 94 f. 

For the location of Florentia within Scaptia, see L. R. Taylor, The Voting Districts of the 
Roman Republic, pp. 115, 275. 

8-9. Throughout this text the cognomen precedes the gentilicium in the centurions’ 
nOIIIenC]a[UreA 

10. "Oppwwio]s: for the name Orronius, see W. Schulze, Zur Geschichte lateinischer 
Eigennamen, p. 431. Also possible is 'Eppwvios; epsilon and omicron are very similar in this 
hand. 

14. Ag\nwos: i.e. Livileius; see Schulze, pp. 181 and 459. 

16. Ko..ov: perhaps Kourov; for the cognomen Comtus, see CIL VI, 16035.5 and n. 

19. ‘Tyvarwos: probably‘Egnatius. Latin e is often represented by iota in Greek; see P. 

Oxy. 2951.19n. Cf. Zwfpovia (= Sempronia) in 651.10. 

638-642 

The five tax documents here published were acquired by the University of 

Michigan in 1922. Many of the personal names appearing in them occur also in 

tax registers of first-century Philadelphia; this fact, together with the similarity of 

the writing of these registers with that of 638-642, convinces me that we are 

dealing with a large, homogeneous group of texts which lies scattered in various 

collections. The other texts of this group which have thus far been edited include: 
all of P. Princ. 1 (14 texts), P.Corn. 21-24, P. Graux 1 and 2 (SB 7461 and 7462), 

P. Mich. 582," P. Ryl. 595, possibly also 656 in the present volume. There are 

additional unpublished pieces in the Cornell and Michigan collections. 

Taken together, these papyri provide a detailed picture of the social and 

economic life of first-century Philadelphia, but many of them, unfortunately, 

cannot yet be safely used by historians and other scholars. The cursive hands in 
which they are written are by no means easy to decipher, particularly in the case 
of proper names. In the commentaries to 638-642 1 have noted various places 
requiring correction, but much more work in this area remains. It is likely that at 

least the Cornell and Princeton texts will have to be entirely re-edited. 
The papyri of this group spread over three decades; the earliest published 

text which is securely dated is P. Princ. 9 (31 A.D.),? the latest P. Ryl. 595 (57 

1. In Col. 2.1 read Neueaiwvos 7[0]d Zw[ihov instead of ..[..]...wwos 7[o]D B[. The patronymic is 

restored on the basis of P. Mich. inv. 864; in a letter of 4 October 1972 Mrs. L. C. Youtie informs me that 

this text has mapa N]epeolwros Tob Zwilov mpakTopos Aaoypapias [Pikadlerpel as. Other texts in this group 

also mention Nemesion: P. Corn. 24; P. Graux 2; and P. Ryl. 595 (for the assignation of P. Corn. 24 to 

Nemesion see P. Ryl. 595 introd. p. 69 and n.1). Cf. also 656 and see L. C. Youtie, ZPE 10, 1973, p. 187. 

2. P. Princ. 2 is dated in 25 A.D. by the editors. But this date rests on col. 3.1-2: 

*ETovs ta Tifeplov Kafoapos 

SeBaorod "Emelp s[ayéyp(antar)] (see BL 11, ii, p. 112). 

There is no sure indication of the size of the lacuna at the end of line 1, and we should be reluctant to assume 

    

  
   



    

    

44 638-642 

A.D.).3 P. Mich. inv. 880v, an unpublished register from the same collection, was 

written after 61 A.D.* Unfortunately, many of the texts cannot be precisely 
dated. The Michigan papyri record imperial dates, but without the emperor’s 

name: year 2 appears in 640.74, 78; year 3 in 641.1; and year 9 in 642.78. 

Caligula, Claudius, and Nero are all possible candidates for years 2 and 3, while 
year 9 is either Claudian or Neronian. 

At first sight, P. Princ. 8 provides a control for the dating of our papyri, 

since it is the only text of this collection to give the taxpayers’ ages. But it bears 
no date, and the editors’ conclusion that it was drawn up between 27 and 32 A.D. 

rests on very weak prosopographical evidence and is far from being certain.® It is 
on the basis of their dating of P. Princ. 8 that the editors infer that P. Princ. 14 
was written no later than ca. 35 A.D. (see P. Princ., p. 107). But P. Princ. 14 was 

drafted by the same scribe who was responsible for P. Corn. 24 (56 A.D.), P.Ryl. 
595 (57), and 642 (after 48/9 or 62/3).° P. Princ. 14 is also typologically similar 
to 642, and it is very likely to have been dated at least a decade too early. Further 

investigation may reveal that other texts of this group should likewise be redated. 
Two scribes drafted 638-642. The first has a very rapid, professional style, 

with a slight inclination toward the right. He often slurs letters together, 
especially in the case of the name Ileregovxos, in which only pi and chi are distinct 

(see 638.10n.). This scribe is responsible for all of 638, 639, and 642; his is also the 

hand which wrote P. Princ. 14, P. Corn. 24, P. Ryl. 595r, and P. Mich. inv. 880v. 

ined.” The second scribe helped the first in composing 640 and 641 (for the 

  

that Kailoapoc is inevitable, especially since in P. Corn. 21 introd. the papyrus is reported to read Ka{[oapos. 

The papyrus might in fact have KAa[vslov Kaloapoc in line 1. Unfortunately, when I visited Princeton, P. 

Princ, 2 could not be located. Until it is found, the dating of the text remains in doubt. 

3. P. Graux 2 was written between 55 and 59, possibly after 57 (Chalon, L’Edit de Tiberius Julius 
Alexander, p. 62 and n. 50). 

4. The Michigan text records arrears in years 5 and 7 of an unspecified emperor. The years are to be 

assigned to Nero (58/9 and 60/1): the list occupies the verso of an account drawn up in the second and third 
years of that emperor, and the account was clearly written before the list, since the end of the latter is 
crowded into the available space on the recto. 

5. The editors discuss the date of P. Princ. 8 on p. 24. They establish the terminus ante quem of 32 
A.D. through an argument which assumes that ®asts ‘HpakA#ov in P, Corn. 21.343 is to be identified with a 
person of the same name in P. Princ. 8 2.4. But since the name Phasis occurs 18 times in P, Princ. I, and 
Herakles countless times, it is rash to assume that the same person is involved in both texts. The editors’ 
terminus post quem, 27 A.D., rests chiefly on identifying Hatres son of Didymos, age 55 in P. Princ. 8 10.19, 
with a Hatres son of Didymos in P. Princ. 10 3.15 (34 A.D.). “Since Hatres was exempt from taxation at the 
age of 62 [Wallace, Taxation, pp. 107 f.], the earliest possible date for our ledger is 27 A.D.” The ubiquity of 
the names involved again raises doubt about identification. The editors are on firmer ground when they cite 
‘Hpakfis ds kal Tlamovrs mpbyovos Xatpnuwros, who is 54 in P. Princ. 8 3.14, and who appears in P. 
Princ. 10 1.24 (34 A.D.); cf. 642.125-129n. The case of Herakles will push the terminus post quem back to 
26 A.D. (i.e. if he is 62 in P. Princ. 10 of 34 A.D., P, Princ. 8, in which he is 54, will have been written in 26 
A.D.). The terminus ante quem cannot be established with accuracy; a date of ca. 60 would probably be 
adequate. 

6. See the next paragraph for a discussion of the hands involved in these texts. 
7. P. Corn. 24 and P. Ryl. 595 explicitly come from Nemesion’s office. Of the other texts referring to 

Nemesion (above, n. 1), 656 and the petition in P. Mich. 582 somewhat resemble the style of the first scribe 
of 638-642, but not sufficiently to permit identification; P. Graux 2 was definitely written by another scribe 
(see the plate in BIFAO 21, 1923, end of vol.)
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details see the introductions to these texts). His style is considerably slower than 
that of his companion, although, as the numerous ligatures show, his hand is not 

unpracticed. 

I am grateful to the following for providing me with photographs of some of 
the previously published texts in this group: Professor N. Lewis (P. Corn. 21), 
Mrs. W.M. Randall (P. Princ. 14), Dr. F. Taylor (P. Ryl 595). I had the 
opportunity to visit Princeton in 1972 and to check some of the corrections to P. 
Princ. 1; 1 am grateful to Messrs. A. P. Clark and C. E. Greene of the Princeton 
Library for their helpful service during my visit. Subsequently, Professor Ann 

Hanson generously undertook to check other corrections for me. 

638. List of Names 

Inv. 828 4.3 x 8.6 cm. 1st half of 1st cent. A.D. 

A list of names from the village of Arabon, which was situated in the 

northeastern part of the division of Herakleides, near Philadelphia and Karanis; 

see A. A. Aly, Ibrahim Univ. Stud. Papyrology 1,1952, No. 9.4n." A sum of eight 

drachmas, which appears opposite the name in line 4, suggests that the text was 

copied from a tax register. In the name list published as P. Petaus 92, there is a 

similar occurrence of 8 dr. and 4 dr. in lines 41-42 (see the editors’ note). 

Ypagn "ApdBw(v) 
"AmeNAi(s) Twonmo(v) 

"Arypwv Hovwpew(s) 

"AmoA\w() Mdab(ov) (Spaxuar) n 

5 Taolwy "AmoA\w() 

EXAn(v) Zaup(aros) 

ENA\np ‘Appan(oews) 

"ANkpo(s) ‘Appan(oews) 

Maverf(0s) &ANo(s) 

10 Nekpepi(s) Iereoovx(ov) 

Xatpn(uwr) ‘Appan(oews) 
Taup(as) Pawro(s) 

‘Extw(p) adeNgi(c) 

Brrwp Maverf(vLog) 

5 Sapp(as) ‘Exrwpo(s) 

"Qpos ‘Qplwro(s) 

Mvob(as) &ANo(s) 

‘Hpakr\() (6polws) 16ts 

‘Atp7(s) 65 K(al) Atdvuar(os) 

20 Neulw(v) MaverB(vios) 

1. P. Mich. inv 6877, which Aly mentions, has now been published as P. Petaus 40. 
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2. “Iwonmo(v): perhaps to be restored in P. Princ. 2 3.12 and 13; cf. CPJ 416.12 f. and 

notes. 

4. "AmoNW( ): e.g. "ATONW(Vidns), Am6Mw(v), 'AToANW(pl0g). If the last is right, 
then the person is probably to be identified with the "AmoA\cwic Mvofov in P. Corn. 21.81. 

Mdaf(0v): on the form of the name, see below, note to line 17. 

6. A Hellen son of Sambas appears also in P. Princ. 1 1.13. 

7-9. The same individuals appear in P. Princ. 6 2.2-4; in 4 "ANkwu[os should be read instead 
of the editors’ "AXkiu[akos]. 

9. TlaverP(vs): the name is written out in full in P. Corn. 21.193, 199, 201, etc. See 

editors’ note to line 49. The genitive is [Taverfitos: see below, note to line 14. 

a\\o(s): so also in line 17. For the resolution, see 642.158n. and P. Petaus 02ES A IS N[ 

43. In line 9 of the present text, @\Aog could stand for either GA\Nog VI6¢ or &\Nos adehpds, but 

in line 17 only &AXog vids is acceptable. 

10. Ilereoolx(ov): written very fast, as it usually is in these Philadelphian texts. I prefer 
to interpret such pieces of writing as Ileregovxos. The editors of P. Corn. and P. Princ., however, 
frequently transcribed them as I7etxos or IleTeixos. 1 have elsewhere shown that Ilereoobyxos 
is often written with extreme Verschleifung (P. Mich. 582 1.8n., 584.33n.), but I am not 
prepared to say that every occurrence of Ilredxos or IleTebxos should be corrected. Certainty is 
possible only where a clearly written Ilerecoixos alternates with a form transcribed as 
Tlerevxos (see 640.21n.). 

A Nekpheros son of Petesouchos appears also in 642.167, P. Corn. 21.85, and P. Princ. 1 
1.8 (the last transcribed as Ilered[xov). 

14. The same person appears also in P. Princ. 1 2.2. 

Haverf(iios): the genitive is written out in full in P. Com. 21.129. 
17. Mbaf(as): in P. Corn. 21 (see 81n.), the nominative of this name in all the 

unabbreviated forms is regularly Mbofas, and the genitive is MboBov. See also P. Princ. I, name 
index. 

18. "HpaxX( ): e.g. ‘HpakA(7c) or ‘Hpak \(eidng). 
(opoiws): “Dies duoiws steht hiufig hinter Eigennamen, um die Wiederholung des 

Namens im Genetiv anzudeuten” — WO I 819, n. 2. Throughout 638-642 duoics is represented 
as a horizontal stroke, as it is in P. Princ. I and P. Corn. 21; see P. Corn. 21.15n. 

IBes: the reading is certain, and neither 'IBico(vog) nor 1Bo(BookS) aut sim. can be read. 
For 1B as a personal name, see NB, s.vv. I8, IBets, “IBts. Here it is probably the alias of the 
son; see P. Petaus, pp. 54 f. 

19. 65 k(ai): Pap. ock. 
Awdvuar(os): probably a mistake for Atsuuds. 
20. Neuiw(v): written out in full in P. Princ. 13 SR ONI05 PNt 

639. List of Tax Payments 

Inv. 844 123 x 17.1 cm. 1st half of 1st cent. A.D. 

This papyrus, which is broken on all sides, contains three incomplete 
columns of money payments; each entry consists of a month day followed by the 
amount paid. The text is probably a summary of payments made to a tax 
collector. Not all of the payments are divisible by four (line 7: 186, line 23: 202, 
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line 28: 58, line 32: 122, line 39: 314), and thus the tetradrachma was not 

invariably used. No odd numbers are recorded, and, unless this is simply 

accidental, it shows that the smallest unit employed was the didrachm. 
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7. G\(Aav): sc. paxuai, so also in 33 and 44. But the scribe may have intended &G\(Mo), 

i.e. “another item.” In tax documents of this sort the word is invariably abbreviated. 

17. The total, 2392 dr., includes sums now lost above line 1. The extant entries 

(excluding the doubtful entry in line 16) add up to 1466 dr. 

18. ['Emleip: 25 June-24 July. 
19. pn: n corrected from 8 (L. C. Youtie). 

21. Meoopn: 25 July-23 August. 

41. The total, 2032 dr., is correct. 

50. How much has been lost may be seen by comparing the recorded total, 846 dr., with 
the total of the extant payments in this column, 208 dr. 

Below this line a spfice has been left blank for 1.5 cm., perhaps an indication of the end of 
the year. 

640. Tax List 

Inv. 883 45 x 29.5 cm. 1st half of 1st cent. A.D. 

This papyrus preserves three columns of a list of payments for the 
syntaximon, pig tax, and dike tax. The syntaximon consists of the poll tax (40 dr. 
per annum for non-privileged inhabitants of the Fayum) as well as supplementary 
charges and surtaxes. In the Philadelphian tax lists the total payment for 
syntaximon is usually either 44 dr. 6 ch. or 44 dr. 2 ch. The reason for the 
variation is not known, but it is possible that the 4 ch. were intended as a 
symbolikon. See Keyes, AJP 52, 1931, pp. 263-269; Wallace, Taxation, pp. 
121-124.
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The pig tax, often paid with the poll tax, amounts to 1 dr. 1 ob. and is 
represented in the papyrus as a—, i.e.1 dr. 1 ob. This same method of presentation 
appears in P. Princ. I and P. Corn. 21 (see P. Princ. I introd., p. xiv). For the dike 
tax the standard rate of 6 dr. 4 ob. is found. 

The present text lists monthly instalments made to local banks. For certain 
taxpayers several instalments are recorded, as the following table shows: 

Reference Name Amount Month 

26 Antis son of Apollo( ) 20 dr. & dike tax Choiak 
53 8 12 dr. 6 ch. & pigtax  Pachon 
22 Herakles son of Horos 20 dr. Choiak 
40 i i1oNd Phamenoth 
25 Nekpheros son of Esouris 20 dr. Choiak 
30 ¥ 8 dr. Tubi 

41 - 8 dr. Phamenoth 

56 /3 8 dr. 6 ch. & pig tax Pauni 
G Papontos son of Haryotes 16 dr. Choiak 

11 5 8 dr. Mecheir 
21 Petesouchos son of Phanomgeus . 8 dr. Choiak 
39 i 8 dr. Phamenoth 

45 b 4 dr. Pharmouthi 

48 & 12 dr. Pachon 
18 Psosneus son of Horos 8 dr. Neos Sebastos 

(=Hathyr) 

36 o 16 dr. Mecheir 
4 Sambas son of Sisois 16 dr. Choiak 

" 
i) 12 dr. 2 ch. & pig tax Mecheir 

Only Nekpheros son of Esouris pays the full amount of 44 dr. 6 ch. The 
amounts entered for the others are smaller, but the list is not complete; only the 

months of Hathyr through Pauni (28 October-24 June) are listed. 

The space between cols. 2 and 3 was later used for another list of payments 

for syntaximon and dike tax. A second year appears in lines 74 and 78, either that 

of Caligula (37/8), Claudius (41/2), or Nero (55/6); see above, p. 44. This text 
usually records the sum of 45 dr. 2 ob., the amount assessed when the 

syntaximon is in arrears (see Wallace, Taxation, p. 123). There is one occurrence 

of 29 dr. 2 ob. (line 66), and one of 17 dr. 2 ob. (68). In 83 f. no payment of 
syntaximon is recorded. The dike tax of 6 dr. 4 ob. is also regularly listed, and in 
lines 63-65 only the total of these two imposts appears. No dike tax is recorded in 
line 68, nor in 75 f., though in the latter it was subsequently added (see note to 
77). In lines 75 f. an aphelix is said to owe the full amount of syntaximon for 
three years; see note ad loc. 

640 is the work of two scribes. The hands are sometimes difficult to 

distinguish, but the text may have been composed as follows: First, scribe 1 wrote 
the headings (lines 1 and 16), and scribe 2 proceeded to fill in the rest of the three 
columns, including the totals in lines 6, 9, 13, 28, 37, 43, 46. Most of these are in 
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lighter ink and may have been added later. Scribe 1 made various additions to the 

list (see lines 19, 24, 31, 33), and he completed it starting in line 51. His is also 

the column inserted between cols. 2 and 3. After this insertion was completed, 

scribe 2 made the addition in line 77, which was subsequently canceled. 

Col. 1 

(1sthd.) [rp(amet ) ..]..ov 8u(d) "AvrTipiho(v) XELPELGTOD 

(2nd hd.) Xoudx 
Namovrtws ‘A pvddTov 

Yaufas 2witros 

5 [MaverBlos IIT6ANeLd(03) 

(y.) (8p.) un 

[TB] 
[Zau]Bas TIT6A\\eLdos 

(vv.) (8p.) A8 

o) [Mexeip] 

Mamovrws ‘ApuddTov 

Taupas Zwootro(s) 

(y.) (8p.) K (8txahkov) a (6BoNdS) 

Papevdl 

15 ‘Qpiwy "AokAnmad(ov) 

(@cIN; 

s 

S 

s 

A8 

n 
B (Stxakov) a (6BoNds) 

@B 

(Ist hd.) 7p(amed ) Kepkreoovx(wv) dua) Mapwros mpe(o)B(vrépov) 

(2nd hd.) unros Néov Zefaarob 

Wooveds ‘Qpov n 

(1st hd.) (yw.) (6p.)m 

(2nd hd.) Xowax 
21 [lereaovx(oc) Pavouyé(ws) n 

‘HpaxAne ‘Qpov K 

"AvTic "AToNNw( ) K 

(1st hd.) Xwuatik(od) (6p.) s (teTpudBorov) 
(2nd. hd.) Nekpepw(s) "Ecovpeos K 
26 Paocews "Avovfar(og) W 

IeTepuwr(ng) "Avovfar(og) K 

(v.) (8p.) [[?6]] ovvepé(uaroc) (8p.) p 

ToBe 

30 Nekopep s "Egovpeos n 
(Ist hd.) ‘HpaxAq(s) "Avovf( ) s (reTpdBodov) 
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(2nd ]’ld) (QpL'OJV Atovvoiov K 

(Ist hd.) () (8p.) kn, xw(uarikod) (8p.) < (reTpesBoov) 
(2nd hd.) Mexeip 

35 ‘ATpic ‘ATpriovg < 

Col T3 

Vooveis Qpov (s 

(y.) (6p.) NB 
Ddauevwd 

Ilereaovx(oc) Pavouyé(ws) n 
40 ‘Hpak\ns ‘Qpov 8 

Nekpep s "Eoovpe(ws) n 
Ileratpis Ietalpe(ws) 15 (8ixakov) a (0BoNds) 

(yw.) (8p.) uéd (Sixatkor) a (6BoNdS) 
Papuovo 

45 [leTeootx(os) Pavouyé(ws) § 

(yv.) (8p.) & 
Maxwv 

Ileregovx(os) Pavouyéo(s) B 
‘Epuiag IleTaipeo(s) K 

50 [MaverB(Ts) "Avovfar(os) K 

(Ist hd.) ‘Epteds ZaupBaro(s) (< 

Panois (0polws) 6 

"AvTis Ao w( ) B (uLwPéntov) (8ixatkov) 

a (0PoNds) 
(y.) (8p.) 78 (QutwBénwow) (dixakkov) a (6foNds) 

55 [Matwe 

Nekp(epws) "Eoovpews n (MuewPeéor) (dixakkov) 

a (0BoN6s) 

(In the space between cols. 2 and 3) 

(st hd.) moweéves KéNepos 

{ 
Iaolwy HpakAn(ov) (6p.) ue (8twdBorov) 

60 xwpatk(ov) (8p.) s (teTpuwBolov) 

Toxvplwv (duolws) (8p.) ne (SudBolov) 

xwua(rkot) (8p.) ¢ (reTpudfolor) 

"AmoN\Gwvis Awdvuo(v) (8p.) v 

WevofdoTes "Axovah(aov) (6p.) vB 

65 "ATouets "Aypwvo(s) (6p.) vB 

Wourtove(is) Merepuovf(ews) (8p.) kO (StwoBolor) 

xwua(Tieod) (8p.) ¢ (TeTpuPohov) 
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‘Hpak () ‘Qplw(vos) (8p.) i (StedBorov) 

(yiv.) (8p.) ooy (StedBoror) xw(uarucod) (8p.) 

70 [[mol] 
&v emouc((w) Baoethido(s) 

8(ta) Zwrnpix(ov) 

"Ayxopiugts Tox( ) (8p.) e (Seoforov) 
xw(uarod) B (érovs) (8p.) s (TeTpwPolov) 

o Toxels vios apn(Né) [[(p.)]1] 
mpos 7y (érn) (6p.) pAs 

ereoovx(os) Toxvplw(vos) (8p.) e (8tdBorov) (2nd hd.) [[(viv.?) 

ovvawpéuar(os) (v.) (8p.) pvB, xwu(atikod) (8p.) vy (StwoPolov) 

buen(s) (8p.) v (Tpudfodov)]] 
(78) (1sthd.) B (éTovs) xw(uarwod) (8p.) s (teTpudBolov) 

"Amdyxis Muob(ov) (8p.) ue (SuedBolov) 

80 xwua(rod) (8p.) ¢ (TeTpwdBolor) 

IIT6ANeLs Miabo(v) (8p.) me (StedBolor) 

xwpa(rod) (8p.) s (TeTpdfolor) 

‘ApBaifn(c) ‘Qpiwvo(s) 
xw(parwod) (8p.) s (reTpwBolov) 

85 y(wovrar) (8p.) 7§ (StcdBolov) xw(markod) (8p.) p 

1. 7p(amet ): restored from line 16, where the papyrus has 7p7; cf. also 641.1. The 
notation probably means that the money was deposited in the local bank through the xetptoris 

(for whom, see next note). Either Tp(amé{n) or Tp(anefiry) is a likely resolution; cf. P. Col. V, 

p- 114, 

XetpetoTod: read Xetptorob. For this official, who was the agent of the mpakTwp, see P. 

Col. V, p. 112, and Wallace, Taxation, pp. 310 f. Cf. SB 9237, records of tax payments 
collected by the mpakropes of Kainopolis through xetptoral. They were especially concerned 

with collecting dues from villagers resident outside their ibia; see Braunert, Binnenwanderung, 

p- 152, and P. Princ. 8 introd., pp. 27-29. 

2. Xoudy: 27 Nov.-26 Dec. 
4. Cf. P. Princ. 2 4.20. 

5. Read [I70A\S0g, so also in line 8. 

7. [T0B], 10. [Mexeip]: restored from lines 29 and 34. The months run from 27 Dec.-25 

Jan. and from 26 Jan.-24 Feb., respectively. 

8. [Zau]Bas: read by H. C. Youtie. 

AB: X corrected from s by 2nd hd. 

12. (8ixalkov): Pap. fz In this text the chalci are paid with the pig tax, as they are in P. 

Princ. 1, P. Corn. 21 (see introd. to P. Princ. I, pp. xiii f.), and in 641. 

13. Note that the chalci and the pig tax are included in the totals; cf. P. Princ. 4. 

14. ®apevddd: 25 Feb.-26 March. 

15. Cf. P. Princ. 13 7.5. Here the editors read 'AokA( ), but in their index they 
incorrectly record the patronymic as "Aok\as. 

16. mpe(0)B(vrépov): the same form of abbreviation occurs in P. Corn. 21 (see editors’ 

note to line 9) and in P. Princ. 2 4.16, 6.15; 10 1.8, 7.16; 13 14.21, 26. P, Corn. 21.280-281 

shows that the resolution is correct:
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Toxvplwy (omoicws) mpe(a)B(Vrepos) 
Toxvpicov (opoiws) ve(WTepos) 

Abbreviation by contraction is rare in the Ptolemaic and Roman periods, except in compounds 
(e.g. K(ar)oukov)). See H. 1. Bell, “Abbreviation in Documentary Papyri,” Studies Presented to 
David M. Robinson 1, pp. 424-433, 

17. Néov ZefaoTod: i.e. ‘AfVp, 28 Oct.-26 Nov. 

21. Cf. P. Princ. 8 2.25, where the editors read IeTevx(0s); see 638.10n. 
25. Read "Ecovpews, so also in 30. 

26. Cf. 642.57 and n. 

28. The scribe first added up the payments but omitted the 8 dr. in line 21. 
Subsequently he crossed out 98 with light, oblique strokes of the pen and added the correct 
total. The dike tax in line 24 was not included, presumably because it was not inserted until 

later. 

owvepé(uarog): i.e. ovvalpéuaros. For the resolution, see line 77 and WB, s.v. The word 

means “total” and is especially used to refer to a monthly total; cf. BGU 1626.2n. 
31. "AvovB( ): "Avovfaros or 'Avoufiwro. 
32. Cf. 642.51 and P. Princ. 8 1.5; 11 1.14. 

43. The total is correct. 

44. ®apuotdi: 27 March-25 April. 

47. Maxwv: 26 April-25 May. 

48. Read Pavouyéws. 

49, Read llerotpews. 

50. The same person appears in P. Princ. 14 2.18, where the editors resolved 
AvovB(iwrog). See also 642.86. 

51. Cf. 642.44, and P. Ryl. 595.68. 

52. Cf. P. Princ. 6 2.16; 14 4.26; 642.46. 

53. In this hand the 1/2-obol sign is generally a slightly curved stroke attached to 
(8ixalkov). Here it has blended with the last stroke of the preceding beta. It is more clearly 

made in lines 54 and 56. 

54. The total is correct. 

55. IMavwe: 26 May-24 June. 
57. Toweéves appear individuafly in P. Corn. 21 and P. Princ. I (see indexes for rcferences). 

In the present papyrus they are grouped together, probably because they all pastured their 

flocks on the estate of Celer. 
58. (: read by L. C. Youtie, who suggests that it designates the day of the month. 

60. The scribe first wrote xwuark(o0) ¢ and started to write (T€TpwdBolov); he then 

corrected ¢ to (8p.) and altered (TeTpwPoov) to ¢. After the corrected ¢ he continued anew 

with (TeTpcdBolov). 

63. Read "AmONNWVLOG. 
vB = 45 dr. 2 ob. for syntaximon+ 6 dr. 4 ob. for dike tax. In the total (line 69) the taxes 

are computed separately. 
64. Read WevoBaoTs. 

65. Also in P. Princ. 1.1.14. The name *ATou€ds is not otherwise attested. 

66. Wourtove(ii): not in NB or Foraboschi, Onomasticon. 

68. Also in P. Corn. 21.377 and P. Princ. 10 4.15. In the latter he is designated mou(unw). 

69. The total is correct (cf. 63n.). 

70. The scribe started to write moyéves, then canceled it with two horizontal strokes. 

71. Read Baoi\iSos. This epoikion appears also in P. Mich. inv. 880v.179 (ined.).   
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73. Cf. 642.174 "Ayxo[pliupws Tax( ). Probably 'lox( ) should be resolved 'loxeiros, 

since the grandson’s name is ‘Toxeic (line 75). 

74. B corrected from (6p.). 

B (ér0vg): here and in line 78. It refers either to Caligula (37/8), Claudius (41/2), or Nero 

(55/6); see above, p. 44. 

75. apf(AE): the scribe began to make a phi, then corrected it to alpha. He canceled 

(6p.) by two horizontal strokes. 
75 f. This entry may be translated “Ischeis, his son, a minor, 136 dr. for 3 years,” i.e. 45 

dr. 2 ob. per annum. 'AgnAkes are not subject to poll tax, and the designation agnAi is here 

used to show that the name has been transferred from the list of minors to the poll-tax register 

(see P. Mich. 577 introd.). 

The unambiguous language of line 76, mpos 7y (émn) (8p.) PAS, forces us to reconsider the 

meaning of P. Mich. 577.3-6, an official form inserted in a letter. The form reads: 

apnhik wy mapayeypauuévwy 

mpos émn L 

\aoypagias Erwv 160wy 

Spaxual aide. 

In the introduction to 577 I argued that we should read agn)ikwv mapayeypauuévwy mpos (ra) 

& n (érovs) . . eTwv Téowr Spaxual aise, “aphelikes registered in virtue of their majority in 

the registers of year 8, for x years, x drachmas.” I had dismissed the notion that the phrase 

should be interpreted as mapay. mpos étm n {(éT‘r])}, “registered for debt for 8 years,” since this 

interpretation made L (=érn) redundant and also involved a contradiction with €7 7000w, “a 

phrase which implies variation in the length of the period of indebtedness” (p. 2). This view 

may be right, but I now feel that the new evidence of 640.75 f. makes the second interpretation 

less objectionable. Deleting L we could translate the entire phrase: “aphelikes registered for 
debt in poll tax for 8 years: x drachmas for x years.” The scribe should have written 

N\aoypagias ercw m, Spaxuat TEB (TeTpcdBolov), or 7EY, but he may have copied a model 

verbatim without making the necessary adjustments. 

640.76 has mpoc y (é7n). More normal would be mpog (é71) 7, since the number regularly 

comes after the noun in such indications of time; cf. e.g. P. Mich. 577.4 (cited above) and also 

635.10: &)’ érn mévre; and see G. Cuendet, L'Ordre des mots dans le texte grec ... des 

évangileg Paris, 1929, pp. 139-142. But there are numerous exceptions. Cuendet notes the 

following from the NT: 

Matt. 9.20 kal 150V yovn aiuoppoodoa Suhdeka érn 

Marc. 5.25 Kal yovn Tis oboa &y ploet aijiatos Swodeka émm (some MSS read érn 

Slvdeka) 

See also P. Petaus 17.29-30: éw ... aréhewlv) émn Tpela (read 7pia); 18.29: &w ... 

aréN(ewaw) [(érn)] v; 23.24: [éw . .. alré\(ewav) v (émn) (not 7y (7<), as in the edition; cf. 
Matt. 9.20 and Marc. 5.25 quoted above). 

77. Cf. P. Princ. 2 5.13; 10 8.26: P. Corn. 21.73, 288. The Princeton texts were read as 

Ierevxo(s) and TleTedx(0g) respectively; see 638.10n. 

The line which projects into col. 3, between lines 50 and 51, is to be read in conjunction 

with lines 75-76. It was added to the right of 77 because of lack of space next to 76. To the 
total of syntaximon there recorded (136 dr., a 3-year payment at 45 dr. 2 ob. per year), are 
added 13 dr. 2 ob. for dike tax (a 2-year payment) and 3 dr. 3 ob. for pig tax (a 3-year 

payment), total 152 dr. 5 ob. This is recorded as 152 dr. The entry was canceled by a single 

horizontal stroke. E g .
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79. Cf. P. Princ. 10 4.25, where the taxpayer is designated bop(0pPds), and P. Corn. 
A PI2 7S 

81. Cf. P. Princ. 8 9.3; 14 3.3. Read II70AN. 

85. The total is correct for syntaximon, but not for dike tax. The latter should be 33 dr. 

2 ob. The scribe may have multiplied 6 dr. 4 ob. by 6, the number of payers involved, without 

realizing that for one of them, Ischeis, no payment was listed. The entry to the right of 77 was 

added later, and it played no part in the calculation. 

641. Two Notes for Tax Lists 

Inv. 800 RIS/ R First half of 1st cent. A.D. 

This papyrus contains two brief notes, which were probably intended for a 

list similar to 640 cols. 1-3. The first scribe of 640 is responsible for lines 1-4 and 

for the last line. The second scribe of 640 composed the rest of the text. 
Year 3 is mentioned in line 1, either that of Caligula (38/9), Claudius (42/3), 

or Nero (56/7); see above, p. 44. 

Tp(ames ) v (érovg) du(a) Oéwvos 

Papuovl(t) 

TleTepuo(00is) (opoiws) kn 

(y.) (8p.) kn 

(2nd hd.) Taiw 
6 “Qpos ‘Apoance(ws) ud (Sixaikor) a (6foNos) 

Nekpepd(s) ‘Qpov 3 i 

Amoyx() AToyX(ews) 6 (MuwwBéNor) (8ixalkor) a (0BoNos) 

(1st hd.) MMaBudvn(s) Sapf(aros)  kn (uwpBélwr) (Sixalkor) a (08oNss) 

Tp(amel ): see 640. 1n. | | 

dapuotd(): 27 March-25 April. 
| 

CEYPRCom 2185962 

Iavve: 26 May-24 June. 

. Two people named Horos son of Harphaesis appear in P. Princ. 8 4.20 f. and in 642. o
v
e
P
 e 

157 £. (see 642.155-158n.). It is not clear which of the two is referred to in the present text. 

Horos is followed here by Nekpheros son of Horos; in the Princeton papyrus and in 642 

Nekpheros precedes Horos. 

7. Cf. P. Princ. 8 4.19, 7.3; 12 1.2; 642.156, and see prcceding note. | 

9. IMaBuown(s): cf. MaBw (dative) in P. Princ. 13 18.2. 

   



   

  

642. Tax List 

e e After 48/9 or 62/3 A.D. 

The present papyrus contains a list of taxpayers arranged topographically., 
Most of the localities mentioned are in the division of Herakleides, but, as the 
notes point out, some lie in Themistes and Polemon, while others are situated in 
the neighboring Memphite Nome. 

Six columns are preserved, and to the left of the first there are remnants of a 
receding column. It reads as follows (the line numbers refer to those of col. 1): 

g]. 418( ) 6Tlave |rB(vtos) "Tavlerf(vos) 8'Ackhnlma(dov) 101, 111ue (Sicsforon). 
The same scribe drafted 638 and 639; he is also the first scribe of 640 and 641. 

The method of calculation employed in this text requires explanation. 
Opposite the names of many taxpayers the sum of 45 dr. 2 ob. appears; 
occasionally different amounts are found (line 77: 13 dr. 2 ob., line 78: ? dr. 4 
ob., line 92: 29 dr. 2 ob.). When no amount is recorded, 20 dr. payments are 
involved, and these are added up in the totals; e.g. lines 67-72 list four people, and 
the total reads: “equal 4 men, 80 dr.” Sums other than 20 dr. are totaled 
separately; e.g. lines 107-112 list four persons, beside one of whom 45 dr. 2 ob. 
are recorded, and the total reads: “equal 3 men, 60 dr.; equal 105 dr. 2 ob.” 

The sum of 45 dr. 2 ob. indicates arrears of villagers in syntaximon (Wallace, 
Taxation, p. 123). At first sight the 20 dr. payments suggest that we are dealing 
with metropolitans, for whom that rate was standard (ibid. p. 121). But some of 
the people credited with 20 dr. appear elsewhere owing 45 dr. 2 ob. (see 
especially 89-92n., also notes to 18 and 69). Obviously the same persons cannot 
be villagers in one text and metropolitans in another. The 20 dr. sums may 
represent partial payments, with the remainder, 25 dr. 2 ob., to follow later. If, 
however, this explanation is correct, it is surprising that the list records no 
payments of the balance. Perhaps the document was drafted in the first part of 
the year; this could account for the lack of payments of 25 dr. 2 ob. But 
multiplying hypotheses in this fashion is hardly satisfying. I know of no parallels 
that illuminate this text.! 

Except for its lack of 20 dr. payments, P. Princ. 14 resembles 642 very 
closely. Each text is written by the same scribe (see above, p. 44), each deals 
  

1. Wallace, Taxation, p. 408, n. 34, refers to a few cases of poll-tax receipts for 20 dr. connected with a village, not with the metropolis (P. Teb. 625; 627; perhaps Stud. Pal. XXII 124; P. Fay. 196-8; 282; 284; 350-3; 356-8). But these texts offer nothing comparable to the situation in 642. P, Teb. 625 and 627, which are only described and are not published in full, are said by the editors to involve 20 dr. payments made on behalf of Theogonis and Tebrunis respectively. But Professor John Shelton informs me (letter of 11 July 1972) that 625 is clearly for 40 dr., and that 627 is so badly damaged that it originally may have had more than the two payments still preserved (12 dr. & 8 dr.). All the other papyri cited by Wallace include 10 ob. for prosdiagraphomena, as one expects in receipts issued to metropolitans (Wallace, Taxation, p. 121). Of these, Stud. Pal. XXII 124 mentions no locality, and concerning the Fayum texts, which were only described in the edition, Wallace says: “until [they] are fully published it will be impossible to know whether they ever bore local place names.” ” In those that have thus far been published (197: ZPE 5, 1970, pp. 285 f; 350: ibid. 20 f; 351: P, Yale 73), the to 
prosdiagraphomena probably 

pographical designation is either lost or badly damaged. The 10 ob. for means that the metropolis is involved. 
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with Philadelphians resident outside of the village,® and each has the same 
topographical arrangement. The Princeton list is clearly contemporary with 642, 
but it is unlikely that either text is a continuation of the other, since the same 
individuals appear in both (see notes to 28 f., 89-92 sub fin., 131-133, 135-139). 

@8 

‘Hopaworiado(s) 

YAvtic TlaverB(vws) 

[averf(vs) MaverB(Vtog) 

Abvns A..w( ) 

5 Tauévn(c) Mavwo(vhews) 

SR oo I3 

ATENANS) ... 

Mepns Movwpew(s) 
10 Zaup(as) ’Arkwvio(v) 

Mavwotb(is) (buolws) (8p.) ue (Stedfolov) 

(yw.) avd(pes) 0, (8p.) pm, (y.) (8p.) okb 

Bakx(tados) 

Aovlow]y II.... 

55 "Ovwwwepls .. ... 

(y.) avd(pes) B, [(8p.)] m 
‘Tepas Nuwcohdov 

Kd\\c ‘Apgpan(oews) 

L€...18 "ATryx(€ws) 

20 Av[...] Amvyx(ews) 

o) "AvovB( ) pe (SLedPoov) 

[(viv.) avd(pes) v,] (8p) &, (y.) (8p.) pe (StedfoNov) 
[....]..s 
[N ¥70Q 

25 [RECR7ARICO (@) 
[£71] 

Col. 2 

"Apowons 

TaxrouB(ts) (ouoiws) 

‘Aporr(edtns) WevofaoTo(s) 
30 Nekgepa()[ 

traces of 3 lines 
Paos Hparin(ov) 

2. Braunert, Binnenwanderung, pp. 150-152, has a valuable discussion, based on P. Princ. I, of the 

large number of Philadelphians residing abroad; his remarks are applicable to the present papyrus. 

3. For the date of P. Princ. 14, see above, p. 44. 

     



     

    

                          

    

  

   

        

    

   

            

   

    

55 

40 

50 

55 

60 

65 

70 

642. TAX LIST 

(yiv.) avd(pes) §, (p.) pu 
ETOKIO(V) -..... 

Mvob(as) ...w( ) 

..... ¢ ‘Qplwro(s) 

......... (8p.?) e (8uedforor?) 

"Agrnmid(dns) Zapp(aros) 
[(vi.)] &vd(pes) v, (8p.2) [£], (viv.) (8p.) pe (buofodov) 

emowcio(v) "Hpwros 

‘Hpari(s) Zapp(aros) 
‘Bptetc Zapf(aros) 

St Tapp(aros) 
danos Panoew(s) 

(yiv.) 6, (6p.) 

[Kepk Jeaovx(wv) 

[I76\\sc Bnoaros 

..... ¢ Bnoarog 

‘Qpi[wr] Awvvaio(v) 

[...]. Qplwro(c) 
[..]... ‘Rplw(vos) 

@oING 

Nekpepws "Eoovpews 

[ZaluB(ac) Pdaoiro(s) 

[Pd]oets *AvovBado(s) 

Nekpep s Pavouy(€ws) 

HNaverf(vs) ‘Arpnovs 

(y.) avé(pes) ¢, (8p.) o 

Kalp]avis(os) 

Zwiho(s) Z[alupa(ros) (8p.) ue [(SedBoror)] 
Haverf(dc) Z....0( ) 

[.LL 0 agin(iE) (8p.) me (SusBorov) 
(vlv.) &vd(pes) . (8p.7 ) | 

ZTparwvo(s) émotkiov 

‘Eptetc Mereaovx(ov) 

‘Appanais "AvovB( ) 

daewc ‘Apuwoew(s) 
daowc ‘Hparx\n(ov) 

(yv.) avé(pes) 8, (5p.) 
émotkio(v) Edoefoic 

Ovvppis Mepew( ) 

‘loas Mereaovx(ov)



80 

85 

90 

95 

100 

105 

110 
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Iereaoix(os) ‘ApvdT(0v) 

Zapp(as) Mappn(ovs) un( ) [(8p.)] vy (&esBoNov) 
0 (étovg) (8p.) . (TeTpudBoNov) 

(yiv.) avd(pes) €, (8p.) pry (StwoBorov) 

ol 

Emouclov AqunTplov 

Nekgpepws Nekpepw(Tos) 

...... ¢ Houo[dt]r(og) 

[£6] Zonpe(ws) 
[£6] Qpov 

‘HpakAn(s) Qpov 

[averf(0s) *Av[o]uB(aros) 

(yw.) avd(pes) s, (6p.) pk 

2 elevvuTov 

Mvob(ac) IleTex(wrros) 

‘Appan(ows) Mereaovx(ov) 

"IBicov Map pn(ove) 

D\ wv Megogpn( ) (8p.) kb (dtcdBohov) 

(yw.) v, (8p.) &, (y.) (8p.) 6 (SeedBolov) 
BovBaoTo(v) 

[leTeootx(os) Mvob(ov) 

"Ovvpp(ts) "Ovvd(Pppews) 

OeokA7(c) ..A() 

Iaoelw(v) 'Ako( ) 

*Akovaik(aog) ..o( ) 

(yw.) €, (6p.) p 
emouklo(v) Bnhov 

Kduwy ‘ApvdT(ov) 

[Movpts “ATpn(ovs) 

OluBpw(v) ‘Apyn(uos) 
‘HpakAi(s) ‘HpakAn(ov) 

(yw.) 6, (6p.) m 

Bepvikib(og) 

IleTeoovx(os) [leTeoovx(ov) 

Harivi Mapa(iTos) (8p.) pe (duedBolov) 

[lapads vios 

‘HpakAn(s) "Q2pov 

(v.) v, (8p.) &, (viv.) (8p.) pe (BuedPohov) 

59 

  

     



    

  

   

                                            

    
   
   
    

      

   

                

    

s 

120 

175 

150 

5] 

140 

145 

642. TAX LIST 

ColN5 

"Apydd(oc) 
Manou(c) (opoiws) (6p.) pe (6LedBoNov) 

(y@.) (8p.) e (Steoforov) 

Mév&(ntos) [+5]. Zaup(aros) 

(y.) [a (8p.) K] 
Mn7pod(c3pov) Zaup(as) Hpar(os) 

(ylv.) a (8p.) k 

dAw[r]epid(os) 

‘Hlplas Mvaf[o]v 
MeXéaypos *AvovB(iwroc) 

(y.) (6p.) 1 
Ma|vy |66\ wv 

Kaorwp ‘Ovvwppeo(s) 

‘Hpwv "Ovvdddpeo(s) 

daois Pan(oews) (8p.) e [(Sdfolor)] 

Xatpn(uwr) Elpnraio(v) 

‘Qplwr Ov[rdd]ppe(os) 

(v.) 8, [(Sp )] m, (viv.) [(Sp.) pre (dLedBoNov)] 
emotkio(v) "Aupox( ) 

[aveovevc Myo[0(ov) (6p.) ue (StcdBolov)] 

Nekgepws Tewr(0g) (6p.) ule] (dtdBorov) 

(yv.) (8p.) ¢ (TeTpdBotov) 

ETOLKLOV T EOVT POV 

"Amvyx(ts) (opoicos) 
‘Hparj(s) [lereaovx(ov) 

‘Aptévis "Ovvdd(ppews) 

Ovvppts Tovwd(pews) 

{(yw.) (8p.) pma (SucdBolov)) 

evdn( ) ... [ 
Nlek]glelpcd(c).[...] 

[(v.)] (8p.) ue (StdBorov) 

(6p.) me (bLudBorov) 

(6p.) pe (Stwdforov) 

(6p.) pe (bLcdfoov) 

(8p.) me (8tcdBolov) 

(6p.) pe (tedBohor) 

@cING 

Mn7pomoh(ews) 

Xapnuw(v) Muldso(v) 

Toxvpiw(v) a8eNdo(s) 
Mehayk(duas) Toxvplw(vog) 

Toxvlptlw®) [....].() 
HparX[() ...].() 
Nikavd(pos) "Apx(ednuov) 

Xapn(uwr) "Apxedn(uov)
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Mapévn(c) Zaup(aros) 

(yw.) avé(pes) 0, (8p.) p& 
Voywr 

155 Sapovipts 2pov 

Nekpepw(s) 2pov 

"Qpos ‘Appan(oews) 

"Qpos &ANo(s) ‘Appan(cews) 

(y.) avd(pes) 6, (6p.) T 

160 Bovaipeo(s) 

[poricwv Mpa&iov (8p.) ue (SudBorov) 

‘Eptets ..[..]JA() ue (StudBoov) 

Woovets [paé(lov) 1e (StudBoNor) 

(6p.) pAs 

165 Méac "Tono(v) 

IeTeooix(os) Nexkgep 3 (T0os) e (bLedBolov) 

Nekpepad(s) vid(s) ue (budfolov) 

(y.) (8p.) ¢ (TeTpdPohov) 

Kepked(onpros) Movwps “Appaid(ov) (6p.) ue (StedBolov) 

170 "Akavf(vos) "Eadvic Muob(ov) (6p.) pe (buwsBorov) 

‘Hpak\i(s) adergd(s) [(8p.)] ple (dedBorov)] 
(yw.) (8p.) 9 (reTpBolov) 

Suwpew(v) 

‘Ayxolplipgis Tox() (80.) e (8uedBolov) 
75 (yv.) (8p.) pe (StwBorov) 

Tano(v) 

‘Appan(ats) ‘Ovvdgpew(s) (8p.) ue (SudBohov) 

1. Hephaistias and Bacchias (line 13) formed an administrative unity; see P. Petaus 

40.10n.; P. Mich. 583.37: mp[0]s 76> ypapiwt Bakxwados kai ‘Hoaroriddos. 

4. A.w( ): Possibly AmAw(vos); cf. P. Princ. 14 3.25: Abuns "Amhewos. But the third 

letter looks more like a mu than a lambda; contrast "AmAwvio(v) in line 10. 

8. Possibly "AmeN(A7s) '_Ic_oq?"nr(;(u), as in 638.2, but the writing is almost invisible. 

9. Ileuds: for the name see O. Mich. 55.1 and P. Mich. 224.2911. 

10. "AmAwvio(v): read by H. C. Youtie. 
12. The correct total would be 225 dr. 2 ob. 

14. AoY[ow]y: read by L. C. Youtie, who suggests that the father’s name might be 

Ilavos; cf. P. Princ. 13 18.14 f. (also under Bacchias): 

‘Apeovs [lavov 

Aovawy 

17. ‘lepas N.Ligo)\dov: see P. Cair. Isidor. 34.18n.; the locality is often mentioned with 

Karanis. 

18. Cf.P. Corn. 24.25 f., P. Ryl. 595.35 f. (45 dr. 2 ob. in the latter). 

27. Here the village in the Herakleides division is meant; see P. Teb. 11, pp. 369 f. For 

designating the nome capital, Arsinoe, the scribe uses UNTPOTONS (see line 144). Cf. Braunert, 

Binnenwanderung, pp. 150, n. 185, and 152, n. 192. 

28 f. These lines were read by H. C. Youtie, who compares P. Princ. 4SNP 67 

     



   

    

62 642. TAX LIST 

Taxvoif(cs) Maxpoif(ews) and 24: ‘Apovredtn(s) Wevofdor|ews]. 

42. This epoikion is not known to me elsewhere. The émoikwov ‘Hpwvos which appears on 

mummy tickets published in SB 1 (4283, 5439, 5464, 5470, 5999) is located in the Panopolite 

Nome; cf. SB 5999, where the émoikwv ‘Hpwrog is mentioned with Bouman; the latter is known 
to be Panopolite (J. Seyfarth, Archiv 16, 1958, p. 168). 

44, Cf. 640.51 and n. 

46. Cf. 650.52 and n. 

48. The same locality appears in P. Princ. 13 8.11, where the editors read Kepkevx( ) and 

in their note suggest Kepke(oo)ixa. See Braunert, Binnenwanderung, p. 150, n. 185. 

51. Cf. 640.32 and n. 

54. Unless an error is involved, this line does not record a name. The five names in this 

column lead directly to the first five in the next, since the scribe in line 60 records 10 men. 

55. Cf. 640.25, 30, 41, 56; see also below, note to 57. 

56. ®dotro(s): read by L. C. Youtie. 

57. [@d]oets: restored on the basis of 640.26. In the preceding line of 640 Nekpheros son 
of Esouris is mentioned. Here a person of this name appears in line 55. The proximity of the 

two names strongly suggests that the same individuals are involved in both texts. 

"AvovBado(s): read "Avovparos. 
63. Tlaverf(ds): also possible is [larotf(ts). The father’s name may be Zauparo(s) (L. C. 

Youtie). 

65. For the reference to an aphelix, see note to 640.75 f. 
66. The total is uncertain because of the damage in line 64. 

67. ZTpdTwro(s) émowkiov: located in the northeastern part of the Herakleides division, 
near Sebennytos (line 88). It appears as an €noikwoy in P. Princ. 13 8.29, 19.1; and in 8 3.4, 8, 
10, 12 (see Braunert, Binnenwanderung, p. 150, n. 185). Later it grew in size and was called a 
KWun. See P. Teb. I, p. 402, and P. Mert. 100.1n. Cf. P. Petaus 40.22: Zrpdrwvog 

Zefevwvor|ov. 

68. Cf. P. Princ. 13 8.31, where the editors read IIrevx(ov). See 638.10n. The Princeton 
entry is also listed under Straton (see line 29). 

69. Perhaps to be identified with the ‘Apganats 'AvovBi(wros), in P, Princ. 8 3.7, where 
he is listed as residing at Straton (line 8); cf. also P. Ryl. 595.20 (there with 45 dr. 2 ob.). 

71. Perhaps this is the Phasis son of Herakles who is residing in Straton in P. Princ. 8 3.3. 
Individuals of the same name appear also in P. Princ. 8 2.4; P. Corn. 21.343; 22.86. 

73. This locality appears also in P. Princ. 13 8.32, 19.2 (in the latter the genitive is 
Ei}oEfiéwc)A In the Princeton and Michigan texts it is mentioned with Straton and may have 
been located near it. 

74. Perhaps Ileuéw(s), gen. of IMeuis (line 9). 
77. A Sambas son of Marres appears in P. Ryl. 595.88. If he is to be identified with the 

present Sambas, un( ) cannot be resolved Hn(TPOmOANITNG); in the Rylands text Sambas owes 45 
dr. 2 ob. for poll tax, but if he were a metropolitan, he would have to pay only 20 dr. (Wallace, 
Taxation, p. 121). Perhaps un(rpoméXews): i.e. this line indicates one domicile (Arsinoe), the 
next line another (epoikion Eusebous). Cf. below. note to 146 and 152 for the resolution of 
un(TPomONEWS). 

The payment of 13 dr. 2 ob. is one-third of the 40 dr. due for laographia. The mention of 
(TeTpcdfodov) in the next line suggests that K¢ immediately preceded; but the space seems 
SUffiCiCnr fOr Oflly one lCl[C‘r, POSSib]y l\’dppd. 

78. 0 (érovs): Claudius (48/9) or Nero (62/3). 
79. avd(pes) €: one expects 4vd(pes) 8. 
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pry (BudPodov): if this were correct, then 40 dr. 0 ob. should have appeared in line 78. 

80. This locality is not to be identified with the émoikwov Anuntpiov in WB 111, Abschnitt 

16a; the latter is in the Hermopolite Nome. 

86. Cf. 640.50 and n. 
88. Sebennytos is in the southern part of the Herakleides division; see P. Petaus, p. 33, n. 

36. 
89L0R GNP IRy [F50529129 3¢ 

Mvobac TleTexcd(vros) (8p.) e = xw(uarikov) (8p.) ¢ F 

"IBiwov Mupno(ve) (6p.) e = xw(uatwov) (8p.) s F 

Diwv Maudph(uos) (8p.) e = xw(uarov) (8p.) < F 
From a photograph generously provided by Dr. F. Taylor, Librarian of the John Rylands 

Library, it is clear that Mappno(vs) should be read in line 92. The patronymic in 93 matches 

that in 642.92, but in neither is the reading certain. Megogpn( ) is possible. For Megogpns cf. P. 

Teb. 1026.13: Meooppnro[s (gen.), and BGU 906.23: Meowpnovs (gen.). The Rylands papyrus 

has three of the four persons mentioned in the present passage. Mysthas son of Petechon 

appears also iu P. Princ. 10 1.6, and Ibion son of Marres in P. Princ. 13 5.17 and 14 3.12 (in the 

last read Mappno(vs), not Meppno(ve)). 

92 is crowded in between 91 and 93 and may have been added later. This view derives 

support from the final total in 93: (y(.) (6p.) 0 (8uhBoov); this total includes the 29 dr. 2 ob. 

in line 92, and it is distinctly lighter than what immediately precedes. 

94, BovBaoro(v): ‘“it probably lay between the southeast corner of lake Moeris and 

Philadelphia” — P. Teb. 11, p. 373. 

97. @eok\ii(c): read by L. C. Youtie, who suggests that the patronymic is IIT0A(Abog); 

cf. P. Princ. 8 2.7; 9/4.26. 

98. Iaoeiw(v): read by L. C. Youtie. 
101. For this epoikion see P. Teb. 11, pRSYSS 

102. Cf. P. Princ. 8 4.12. 

103 RCTIPR Corr i F8008 

104, Cf. P. Princ. 9 4.15 (@pwv ‘Appnuos); and 13 12.16. 

107. Beprikid(0g): a common spelling variant of Bepevwidos (e.g. BGU 1893.29 and 

passim; 2075.4; P. Lond. 1T 266 (p. 233).129). Two villages of this name are known: Bepevwkic 

Alywahod in Themistes, near Euhemeria and Theadelphia; and Bepevwis @eouopopov in 

Polemon, west of Kerkeosiris (see P. Teb. II, p. 373; BGU 2075.4n.). The present passage most 

probably refers to B. Alywalod, since the latter is elsewhere associated with Boubastos (line 94; 

see P. Teb. loc. cit.). The reference in line 113 to Argias, near Theadelphia, also suggests that we 

are dealing with B. Alytahov. 

109. Cf. P. Princ. 13 19.12, where the editors read Tartwic Map( ). In their index they 

have Tldpw(v). The present papyrus has a mark of abbreviation after the rho, and when I 

examined the Princeton text, I found a similar formation. This mark is much more like a 

stylized alpha than an omega. That the name is Iapabs is strongly suggested by the name of the 

grandson, [lapais, in the following line. 

113. Argias is in Themistes, near Theade]phia; see P. Teb. 872.14n., and 628.8. 

116. Mévd(n7oc): located in Herakleides (P. Teb. 11, p. 389). 

118. Mnrpod(wpov), 120. Pw[7]epld(0s): the two localities are also joined in P. Princ. 

13 7.23 f., where Sambas son of Heras likewise appears, but under the latter epoikion (for a 

corrected text of these lines, see Braunert, Binnenwanderung, p. 152, n. 191). Both epoikia are 

in Herakleides. There was another Mnrpodcpov in Polemon, and another ®\wrepidos in 

Themistes (see P. Teb. II, pp. 389 and 408).  
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{2 pllas readibysl € ¥outtic. 

122. Meléaypos: the final oc written above the line. The name was read by L. C. Youtie, 

who compares P. Princ. 10 1.31. 

124. Ma[y]66Awv: read MaySwAwy. The village is located in Polemon and is to be 

identified with the modern Medinet Nehas (see P. Teb. 11, p. 388). 
125-129. Cf. P. Princ. 8 6.24-28: 

daois Panoews un(rpos) OavovBo(s) Ly 
‘Hpwr b¢ kal Tvpnato(s) "Ovvud(ppews) L 20 

Kaorwp "Ovvwgpeo(s) [B97:S 
‘Qpiwy "Ovvdddpeo(s) [} 

S o¢ kal Xatpnuwr Ebpiwros [ERKS 

The same persons are involved in the present Michigan papyrus, and in line 28 of P, 
Princ., Elpnraio(v) should be read instead of Ebpicoros. Mrs. Ann Hanson kindly confirmed this 
reading on the original (letter of 16 February 1972). Mrs. Hanson also informed me that ®dotc 
is inevitable in 24;in 642.127 the name superficially resembles ®dets. The name Tvpnvaio(s) is 
very insecure; according to Mrs. Hanson nothing is clear before nvato(s). 

For 'Ovvwgpeos in lines 125, 126, 129 read 'Ovvcdppews. 

131-133. This entry should be compared with P. Princ. 14 1.8-11, where the same 
individuals appear: . . o 

"Entotk lov " Avrw(viov) Buyarpos @ 
Haupov mept BovBdoro(v)' 
Nekgepdc  Tedro(s) (8p.) me (SuwdPforov) 
Maveoveds  Miabd(ov) (8p.) pe (8cdBorov) 

The same locality is referred to in both papyri, the one having the Egyptian masculine article 
I, the other not. The Princeton text should read Hapghox( ). The name is perhaps to be 
resolved as (IT)audiAdx(ov); "Audioxos is found as a personal name in P. Hib, 111.21. 

132. Ilaveovets: the name is written with Verschleifung, and the first sigma has melted 
into the nu. The name is not doubtful in the Princeton text, and the dot should be removed. 

135-139. With this entry, cf. P. Princ. 14 1.1-6: 

"Emow lov Eb..g0pov mepi lepoéw(v)? 
‘Ovvddpts Tovcipecs (6p.) ule (SredBorov)] 
‘Aptévis "Ovvcdppe(ws)  (8p.) pe (SwrBoror) 
‘HpaxAi(s) adengog (8p.) ue (StedPorov) 
"Amlryxis "Amyx(ews) (6p.) me (dtoforov) 
‘Hpax A\i(s) Ierevx(ov) (8p.) pe (8cdBorov) 

The same taxpayers, with the exception of Herakles brother of Harienis, appear in 642. 
Onnophris son of Pouoris is also found in P. Ryl. 595.27. Examining the Princeton papyrus, [ 
saw that line 1 should read &mowiov Seovfpov, and that Ilereoovx(ov) is probably to be read in 
line 6 (see 638.10n.). 

141. Possibly evén(uciv) év k[coup; the entry would then record a villager still domiciled 
in Philadelphia. For the phrase cf. P. Comn. 22.1-2: Karaywwuévov &v Tne Kcdunt. 

146 and 152. Ischyrion son of Pylades and Pamenes son of Sambas appear also in P. 
Corn. 23a.43 f., where the latter’s name is given as Ilaupévis (the plate on p. 185 of P. Corn. shows that this is the correct reading). In this section of the Cornell text every entry is preceded 
by un( ). This is to be resolved HM(TPOTONEWS); see line 144 above. 

1. The accusative is expected, but see P, Princ. 14 1.1 quoted below, lines 135-139n. 2. The genitive is clear on the papyrus. 
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150 f. The same individuals appear in P. Princ. 8 5.17 and 19. It is possible that the 
Herakl[ in line 149 is to be identified as the ‘HpakA(71¢) Wevaripe(ws) in P. Princ. 8 5.16. 

154. WHwv: in the Herakleides division; see P. Teb. 11, p. 412. 

155-158. Cf. P. Princ. 8 4.18-21: 

Pauovnpe(ve) 8¢ kai "Anmdivis “Qpo(v) (S 
Nekgepad(s) “Q2pov [ )\{9 

Qpos *Apgan(oews) 7(0d) kai’Anaf(ov) un(tpos) Tavpe(ws) L ke 

"Qpos “Appan(oews) un(tpos) Tadpe(ws) Lk 

The same people are involved in 642, but the first name in both texts causes difficulties. 

The Michigan papyrus has MM 7@y | which T interpret as 2auovnpLs, a spelling variant of 

Zauovnis. About the name in the Princeton text Mrs. Hanson writes as follows (letter of 16 

February 1972): “The initial phi of the name Phamouéris seems absolutely certain: 
qu’"‘vnefbu . The two edges seem to fit together, and nothing seems lost. The only part of 

this name which seems at all paleographically difficult is the high and raised abbreviated close, 

which resembles the little omegas [in Ilamorr(s) line 17, and Nekgepcd(s) line 19].” These 

remarks suggest that ®auovnpew(s) would be a better reading than ®auovnpe(ve), but the 

discrepancy with Zauovijpts cannot yet be resolved. Perhaps ®au- was inadvertently written for 

Wayr-, i.e. Zay- preceded by the Egyptian masculine article II-. 
158. &\Xo(s) sc. vids. See lines 20-21 of the Princeton text cited in the preceding note. 

160. Bovoipeo(s): read Bovoipews. The village is located in the division of Polemon, 

perhaps at Miniet el Hétan; see P. Teb. II, p. 374. 

161. Protion son of Praxias appears also in P. Corn. 24.49, and in P. Ryl. 595.112. 

Mporicwv is a variant spelling of Mpwriw. 
165. Méas lono(v): "Tofop is a later spelling of "Toteiov, Totnov (cf. O. Osl., p. 50). This 

locality is perhaps to be connected with the Memphite village mentioned in WO 1102.3: 
Meugirov Méas; BGU 1223.11: amd Mnac; 1620 8.20: Maias (see note ad loc.); SB 6751.4: &y 

Mrag; P. Ryl. 562.7: & Meia[]. Cf. O. OsL., p. 51. 
167. See 638.10 and n. 

169. Kepkef(onptos): in Polemon and perhaps to be identified with Khamsin, west of 

Talit; P. Teb. 11, p. 383. 

For Pouoris son of Harbaithes cf. P. Princ. 8 8.19. 

170. *Akavf(voc): this locality is in the Memphite Nome and lies south of Memphis. 

See P. Cair. Isidor. 13.22n. and J. Shelton, Chronique d’Eg. 45, 1970, pp. 349 f. 

173. Zyupew(®): for the locality see P. Athen. 17.2: amd emot]klov Zywopwv, P. Lond. 1 

99 (p. 159). 37: Zwwwpwww; PCZen. 59475.9: and] Twwpd. Cf. BL 11, p. 216. | 

176. “Toto(v): For numerous localities of this name, both in the Fayum and elsewhere, | 

see O. Osl., pp. 50-52. Here, as in line 165, the later spelling is used. 

177. Cf. P. Princ. 8 2.15;P. Corn. 21.186, 404; 23a.26. 

643-646 

The following four papyri contain mainly receipts issued to sitologoi for 

payments of 7wun mvpod; these payments were to be credited to Philadelphia and 

its dependency Tanis. The texts were drawn up in the early fourth century of our 

era; they belong to a small archive, some pieces of which have already been  
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published: inv. 399, a receipt for Twun mvpod, appeared as P. Mich. §00; inv. 393, 

which is 646 in the present collection, was first edited as No. 3 in my article, 

“Late Roman Papyri from the Michigan Collection,” HSCP 75, 1971, pp. 
184-187; and inv. 402, a receipt for barley, appeared as No. 4 in the same article 
(pp- 187 f.) and is here republished as 647. 

The expression 7w mvpod, which occurs throughout 643-646, refers to 

arrears in the land tax; this is its regular use at this period.! The impost was levied 
in natura, but the arrears were often commuted to money, as they are in the 
present papyri; see WO I, pp. 290 f. and cf. R. MacMullen, Aegyptus 42, 1962, p. 
100. In the Byzantine period proceeds from the land tax not only furnished grain 
for the principal cities of the Empire but also maintained the governmental and 
military bureaucracies. In the latter case the tax was called the annona militaris, in 
the former the annona civica.? The sitologoi collected the impost, whether paid in 

kind or discharged through a money payment.’ 

Several groups of sitologoi appear in these texts, as may be seen from the 

following table: 
Toun 
[Tvpod Locality 

643 (January/May 303) 

Lines 4-5: Cornelius, Apynchis, and the associate sitologoi4 300/1 Phil. and Tanis 

644 (August/November 303) 

Lines 20-21: Aphon,® Pasis, and the associate sitologoi 300/1 and  Phil. and Tanis 
301/2 

645 (May/June 304) 

Lines 8-9: Aphon, Ptolemaios, and the associate sitologoi 300/1 Phil. 

Line 22: Aphon and Pasis & o 
646 (August/November 304) 

Lines 3-4 & 22-23: Apynchis, Aboeis, and the associate 301/2 and i 

sitologoi 302/3 

Line 20: Aphon 301/2 e 

1. For instances of 7(un mvpod see Lallemand, Administration civile, p. 200, to which add P. Cair. 

Isidor. 33 and P. Mich. 600. Of these only P. Cair. Isidor. 59.19-26, and 146 refer to commutation of the 
current year’s taxes. 

2. See J. Karayannopulos, Das Finanzwesen des friihbyzantinischen Staates, pp. 106 f. Cf. also my 
comments in HSCP 75, 1971, p. 184 n. 7: “there is a tendency, which started with Wilcken, to regard the 
Byzantine annona militaris and the land tax as separate imposts. This distinction is valid for the first three 
centuries A.D.; cf. S. L. Wallace, Taxation in Egypt (Princeton 1938) 23 f. But, beginning with the early 
Byzantine period, as Karayannopulos has shown, there was one general land tax, the proceeds from which 
were directed toward either the annona civica or the annona militaris. Consequently it is idle to speculate, as 
[ did in the introd. to P. Mich. 600, whether payments designated as 7yu# cover arrears in the land tax or a 
requisition for the military annona.” 

3. Johnson and West, Byzantine Egypt, pp- 326 and 329, and Lallemand, Administration civile, p. 
207, and nn. 3-4. The apaitetai regularly collected the annona militaris (Lallemand, p. 208, P. Cair. Isidor. 41 
introd.). But the fact that one person could simultaneously hold the offices of sitologos and apaitetes (P. New 
York 3, P. Thead. 50) shows that the two annonae were closely connected. 

4. The damaged condition of the papyrus makes it impossible to say whether the same officials are 
involved throughout. 

5. Aphon appears also in P. Mich. 600, a receipt for Tiun mvpod of 301/2. The text was drawn up on 
30 June 304.



643. RECEIPTS FOR 7wt mupod 67 

As this tabulation shows, two of the sitologoi, Aphon and Apynchis, were in 
office for more than a year. At this period it was not unusual for the sitologos’ 
year of office to be renewed; see Lallemand, Administration civile, p- 209 and n. 
4. P. Cair. Isidor. offers comparable cases; beside Isidoros, son of Ptolemaios, who 
was sitologos in 308/9 and 309/10 (see introd. to P. Cair. Isidor., pES)Mone 
should also note Aurelius Kasios, sitologos from 301 to 304 (see 41.31, 35, 38-41, 
52). 

The officials who issued the receipts recorded in these papyri are not 
identified; they are probably the epimeletai or apodeketai, liturgists responsible for 
delivering taxes to the state (see introd. to P. Mich. 600). 

It is likely that 643-646 were originally parts of the same document. The 
overall format is the same, the hands are closely related, and the texts follow a 
chronological order (see the above table). The first column of 644 is a different 
type of list, but this does not necessarily mean that 643 could not have preceded 

it in the roll. In these texts there are two clear instances of notations placed 
between columns of receipts (644.56-61, 645.16-17); the first column of 644, 
though longer, may be a similarly intercalated account. 

643. Receipts for Tiun mwpod 

Inv. 394 41 x 23 cm. Jan./May 303 A.D. 

This papyrus preserves three columns, of which the first survives only in its 
upper half. In the second and third columns a horizontal fold has removed several 
lines from the center portion. The sheet is also damaged by tears and holes, which 
become progressively worse toward the bottom. There is a join between columns 
1 and 2. 

The papyrus lists receipts for Tiun mvpod. Their content may be tabulated as 
{OHOWSZ 

Reference Date For Year Locality Payment 

1. 1-6 10 Jan. 303 300/1 Phil. 8 tal. 1000 dr. 

7 2 5 2 1 tal. 3000 dr. 
3 . " " . 

(Col. 1 breaks off here) 

(051D 17 Feb.! e Tanis 12 tal. 532 dr. 
13 L o < 2 tal. 

14-15 21 g g 2 tal. 1720 dr. 
16 L ” . 2 tal. 

17 RN & Phil. 4200 dr. 

18-19 4 = Tanis 2 tal. 1800 dr. 

1. See note to line 10.  



       
    
    

    

  

    

    
   

  

    
     

   
    

                

    

  

68 643. RECEIPTS FOR 7tun mvpov 

Reference Date For Year Locality Payment 

" 
20 ? 3 2 

(Several lines lost) 

20 ? ? i ? tal. 2800 dr. 

22-23 ? ? ? 1600 dr. 
24-25 17 March? ? Tanis 5 tal. 
26 12l ? - 2 tal. 
27-28 PO ? ” 2 tal. 3000 dr. 
29-30 2R 300/1 4 3972 dr. 
31-32 D5 s : 3960 dr. 

ERCAE5 135 2 ? 1 tal. 
36-37 13 April 2 ? 4 tal. 2800 dr. 

38-39 11 April ? Phil. 20 tal. 
40-41 D08 S ? i 12 tal. 
42-43 DL ? ? ? 

(Several lines lost) 

44-46 ? of May 300/1 Phil. 14 tal. 5[ dr. 

47 . 2 > 1 tal. 
48-50 3 May g . 15 tal. 4500 dr. 
GBS D5 % G 13 tal. 12 00 dr. 
54 i i ” 1000 dr. 

@l 

érovs 10/ kal nlS/ kai @S/ T kuplwy Nud[v] 

Aok A\nTiavod katl Matuavod TefaoTwr kal 

Kwvotavriov kai Maéyuavod Tav empaveordrwy 

Katodapwr Tope te™. téyp(ayar) Koprnios kai *Amdyxis 

5 Kal ot Kou(rwwol) auroNdy[o]L TLuns mvpod S/ kal 1S/ kal 
i [évalrov 

érovs Padepeias Tdhavra okt kal (Spaxuas) xe\[(ag, (viv.) 
E ‘ (ra\.) n (8p.) & 

Kal T abr Nuépg opoiws Tahavtlov &lv kal (Spaxuds) 

7ot [ox]eNias, (yv.) (a).) a (8p.) ¥ 
[kal] ™ .1 8yp(ayar) ot abrol duoiws [ . 

Il 

2. See note to line 24,   
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Col? 

10 (2ndhd) Kal Tf) Ky Sléyp(ayav) ot abrol opol(ws) Twhs Tvpod 

S/ kal S/ kal évarov Tavews rakavra 

duddeka, (y.) (tal.) B (yw.) (ra\.) B (8p.) 4N 

kal 71 [kS ] abrh nuépa diéyp(ayar) ot avrol Tavews Taavra 

Svo, (yiv.) (ta\.) B 

kal 7 k§/ déyp(ayar) ot adrol opol(ws) Tdvews ralavra dvo 

15 kal (8p.) Xet\las énTakoaias elkoat, (yw.) (Ta\.) 

B (8p.) ayk 
Kkal bpolws T abrf huépg Talavra o, (yw.) (td\.) B 

kai 7§ kn/ opoiws Phadehg(ias) (8p.) TeTparoxhelas 

dakoaias, (yw.) (8p.) 50 

Kkal Tf abrfi huépg Siéyp(ayar) ot avrol opoiws Tdvews 

[réNav]Ta &o kal (8p.) xthla[s] okTakoaias, (yv.) (TdX.) 

B (8p.) [a]w 
20 [ 1 Tavlews ..[.1...[....]..[ 

(Several lines lost) 

[ ] (rd).) [(8p.)] Bes 
[ ]. 8éyp(ayar) ot abrol oplolws] 

[(6p.) x] L)\Lac etaxoaoias, (Yw.) (6p.) ax 

[kal] 77 k[a B]Leyp(awav) ot avrol Ta[vew]s 

5 réhavra wévTle, (y.) (ral.)] € 

kal 7§ kBl Séyp(ayav) o[t] abrol Tdvews Tala[vra] dvo, (yv.) 

(ra\.) B 
rkal 1f) k8// Siéyp(apav) ot abrol opolws Tavews 

réNavra So kai (8p.) TlpLolxelas, (y.) (td\.) B (8p.) ¥ 

kal 77 ks/ Siéyp(ayav) ot avrol T[u(ufs) mupold S Kal 1S 

Kat évarov S/ 

30 Tdvews (8p.) Tploxeihials élvvakoaias efdopnkovta Svo, (yw.) 

(60.) Y208 

Kai 77 K¢/ Séyp(ayav) ot albroli T(pis) Tpod &S rai {kal} 

S kal évarov S/ 

Tévews (8p.) TpLoxihias evvakoolias EEnKovra, (yiv.) (8p.) Y2 

us (8p.) 812 Jeon 

@olN3 

kal émi Tt KB/ ToU [ab]Tod unv(0c) Dauerwl siéyp(ayav) 

55 ot abrol u(d) ...( ) Awyévovs Tavews Ta\avrov év, 

(y.) (ra\.) a  
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kai ®apuodd i/ Séyp(ayav) ot abTol TANAVTA 

Téooapa Kal (8p.) Stoxethias (:JKTaKooL'ac, (yw.) (raA.) § 

[(8p.) Bew] 
kalTh s/ Siéyp(ayav) ot abrol dhaderpials] 

Td\avta elkoot, (yw.) (Ta\.) K 

40 kal 7f k§/ éyp(apav) ot avrol [ 

rahav[Ta duwdelka, (yv.) [(TdN.) 8] 

(3rdhd)  kal 7 N/ 8éyp(ayar) ot avrol 

Kal [ [53]1 
(Several lines lost) 

kal Maxwv [. 8téypl(ayar) ot abrol TH(uns) [Tvpod] 

45 &S kal S [kal 0S/ Phadelpelas 

Tahavta [Seklatéooapa kal (8p.) me[vt 

kat o[t abr(ol) 0]uol(ws) Takalvrov] év, (y.) (Ta\.) a 

kal T[] 0 Siéyp(ayar) ot abrol buoiws [Takavral] 

Sexamé[v]re kai (6p.) TeTpakioxAi]as 

50 mev[raxlootas, (vi.) (Td\.) e (8p.) 8¢ 

kal 7[f7] N/ 8éyp(ayav) ot abrol ®[thadehpias] 

T[d\avt]a dexar[plia kal (8p.) [xt\lag] 

[...]koolas, (yv.) (ra)\.) vy (8p.) a[ 

klat ot adr](ol) [omo]i(ws) (8p.) Xethlag, (viv.) [(8p.) &] 

55 oK (8p.) 87 

4. Ambyxus: ¢ corrected from e; i.e. the scribe started to write -ews. 6. xiMas 7. Tpioxihias 8. At 
end of line an unidentifiable trace followed by a long space-filler 13. abrf nuépg inserted above the 
line; T avews inserted above the line, likewise in lines 14, 20, 26  14. rdAavra corrected from réAavroy 
15. Before xetAlas (SxtAlas) is a space for ca. 3 letters, possibly containing an erasure; enTakoalas 
crowded in later, under the extension of sigma in xei\las  17. rerpakioxihias 28. TpoxiAiac 
30. Tptoxihias Evakoolas 32. Evakosias 34. Read by H. C. Youtie 37. SwoxiAiac 44. suéypl- 
(ayav): only the stroke of abbreviation remains 54, Kk[atl ot abr] (0i): read by L. C. Youtie (of abr(of) 
only the stroke of abbreviation remains); xcAiag 

@o]5l 

Year 19-18-11 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, and 
Constantius and Maximian, the most noble Caesars, Tubi 15. Cornelius, Apynchis, 
and the associate sitologoi have paid as the price of wheat of year 17-16-9, for 
Philadelphia, eight talents and one thousand dr., equal 8 tal. 1000 dr. 

And on the same day likewise, one talent and three thousand dr., equal 1 tal. 
3000 dr. 

And on the 1.th, the same have likewise paid. 

@0 

(2nd hd.) And on the 23rd, the same have likewise paid as the price of wheat 
of year 17-16-9, for Tanis, twelve talents, equal 12 tal., equal 12 tal. 532 dr.
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And on the same day, the same have paid, for Tanis, two talents, equal 2 tal. 
And on the 27th, the same have likewise paid, for Tanis, two talents and one 

thousand seven hundred twenty dr., equal 2 tal. 1720 dr. 

And likewise on the same day, two talents, equal 2 tal. 

And on the 28th likewise, for Philadelphia, four thousand two hundred i 
equal 4200 dr. 

And on the same day, the same have likewise paid, for Tanis, two talents and 
one thousand eight hundred dr., equal 2 tal. 1800 dr. 
R C T}l 1 P 

AP 75 0/ ()l 
. . . the same have likewise paid one thousand six hundred dr., equal 1600 dr. 

And on the 21st, the same have paid, for Tanis, five talents, equal 5 tal. 

And on the 22nd, the same have paid, for Tanis, two talents, equal 2 tal. 

And on the 24th, the same have likewise paid, for Tanis, two talents and 

three thousand dr., equal 2 tal. 3000 dr. 

And on the 26th, the same have paid as the price of wheat of year 17-16-9, 
for Tanis, three thousand nine hundred seventy-two dr., equal 3972 dr. 

And on the 27th, the same have paid as the price of wheat of year 17-16-9, 

for Tanis, three thousand nine hundred sixty dr., equal 3960 dr. 

(Total) 46 tal. 4840 dr. 

@c]Ne 

And on the 22nd of the same month, Phamenoth, the same have paid 

through . . . son of Diogenes, for Tanis, one talent, equal 1 tal. 

And on Pharmouthi 18, the same have paid four talents and two thousand 

eight hundred dr., equal 4 tal. 2800 dr. 

And on the 16th, the same have paid, for Philadelphia, twenty talents, equal 

RIS 

And on the 27th, the same have paid . . . twelve talents, equal 12 tal. 
(3rd hd.) And on the 20th, the same have paid . . . 

And on Pachon ..., the same have paid as the price of wheat of year 
17-16-9, for Philadelphia, fourteen talents and five . . . dr. . .. 

And the same have likewise paid one talent, equal 1 tal. 
And on the 8th, the same have likewise paid fifteen talents and four 

thousand five hundred dr., equal 15 tal. 4500 dr. 

And on the 30th, the same have paid, for Philadelphia, thirteen talents and 

one thousand . . . hundred dr., equal 13 tal. 1?00 dr. 

And the same have likewise paid one thousand dr., equal 1000 dr. 

(Total) 120 tal. 4306 dr. 

4. Apynchis appears as sitologos also in 646.3 and 22. ; 

8. 7[: T[wits mpod (cf. line 10), T[avews (cf. line 14), or T[AAavTa (cf. line 48). : 

10. From here to line 20 the payments are very probably to be assigned to Mecheir (26 

Jan.-24 Feb.). Starting in line 21 the text deals with the next month, Phamenoth (25 Feb. — 26  
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March); see note to 24. A month-to-month arrangement is characteristic of 643-646; cf. 644.17 

ff. Mesore, Thoth, Phaophi, Hathyr. 

11. Tavews: a village near Philadelphia and administratively bound to it; see P. Princ. 

Roll 1.2-3n.: H. E. L. Missler, Der Komarch (Diss. Marburg 1970), pp. 55 f. Tanis is to be 

identified with the modern Manashinshana; see J. C. Shelton, Chronique 45, 1970, p. 348, 

introd. to 21. 

12. To the right of col. 2 a new total, 12 tal. 532 dr., is added. 

24. After the break the month involved is Phamenoth; see line 34, which is an addition 

to the total in 33. 

33. Some indication of the loss which this column has suffered may be obtained by 

comparing the total here recorded, 46 tal. 4840 dr., with the total of the entries still preserved, 

32 tal. 5584 dr. 

35. 8u&) ... () Awyévovs: though written very rapidly, this does not appear to refer to 

the Sarapion son of Diogenes mentioned in 644.10. The writing suggests [Ino( ). 

38. w5 ¢ is clear. Another violation of chronological sequence in line 34 is not similar, 

since it was added after the monthly total. Perhaps (s is a mistake for k. 

54. ouo]i(ws): for the reading, cf. 645.31. 

55. Again it is instructive to compare the recorded total, 120 tal. 4300 dr. with that of 

the extant entries, 80 tal. 4300 dr. (This figure reckons 5000 and 1000 as the number of 

drachmas in lines 46 and 52-53 respectively). 

644. Receipts for Tumn mvpod and 7w olvov 

Inv. 396 58155 Sokcm® Aug./Nov. 303 A.D. 

Most of this papyrus contains a listing of receipts for 7iun mvpod. Their 

content is summarized in the following table: 

Reference Date For Year Locality Amount 

1. 35 25 Oct. (303)" 301/2 Phil. 3 tal. 5760 dr. 
6-8 278 ¥ ¥ g 5100 dr. 
9-10 30 " (not given) (not given) 1 tal. 4180 dr. 
11 8 Nov. 301/2 % 4000 dr. 
12 2 - i 2500 dr. 
13-15 T 4 Phil. 1 tal. 5100 dr. 

PRS0 29 Aug. 303 301/2 Phil. 38 tal. 4000 dr. 
24 “ Z i 1 tal. 
25-27 19 Sept. i . 20 tal. 
28-30 i g 2 2 tal. 5880 dr. 
31-33 208 i g 5960 dr. 
34-35 7% e e 20 tal. 

3. 36-38 : & 7 tal. 5680 dr. 
39-40 28 s i 2 tal. 4320 dr. 

L. T have assumed that the year is 303/4 since this is the year of all the dated entries in the text, with 
the exception of the two in lines 17-24. The latter alone fall in 302/3.
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Reference Date For Year Locality Amount 

41 G i 15 tal, 
42-43 300/1 ” 8 tal. 
44 & i 4800 dr. 
45-46 301/2 g 4 tal. 
47-48 g i & 5 tal. 
49-51 o a | 20 tal. 
52-53 17 Oct. 5 : 2 tal. 
54-55 O . i 5 tal. 

4. 62-64 P CI % ” 12 tal. 1200 dr. 
65-67 Py ¥ Tanis 2 tal. 2000 dr. 
68-69 D i & 14 tal. 
70-71 % % Phil. 2 tal. 
7273 £ i : 4 tal. 3000 dr. 
74-75 i i i 3 tal. 
76 ” s i 2 tal. 
77-78 22 Nov. L ! 10 tal. 

79-82 23850 “ § 7 tal. 1340 dr. 

The receipts in columns 2-4 record payments delivered by the sitologoi. Col. 

1, though also concerned with Twun mvpod, has a different arrangement, and it lists 

payments made by individual taxpayers. A join between this and the following 

column and a wide margin of 7 cm. emphasize that the nature of the text changes 

with col. 2.2 To the left of col. 1 there are a few traces of a preceding, longer 

column: S1dinadeN]piac 52](rdA.) & (8p.) ¥ 551. (yiv.) (ra\.) B (8p.) ¥ (The 

numbers refer to the line numbers of col. 3). 

The verso summarizes the contents of the sitologoi receipts of the recto and 

shows that, when complete, the text detailed the months of Mesore through 

Choiak. In its present condition the papyrus breaks off in the midst of its account 

of Hathyr. 

To the left of the last entry of col. 4 is the record of payment of 2000 dr. 

for Tuun olvov. Both payments are dated 26 Hathyr (23 November). The entry for 

TR olvov is followed by the sum of 260 tal. 4540 dr.; this amount may bear some 

relation to the sum of the totals on the verso, 235 tal. 3000 dr. 

Col. 1 

ERANUYLS amo EMOTANLATOS A- 

BlebélvTos TG aTpaTnYW 

dal G kT Zapamaupwros 

Ddaderplas TUunS) TVPOD 

5 . 'gn S/ kal ¢ S/ kal t~ (taX.) v (8p.) €VE 

(2ndhd.) KO~ 0[v]duaros Mnrepiov su(c) DepovTiov 

2. On the relation of this first column to the sitologoi receipts, see above, p. 67. 
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n(red) K(uns) ®haderpias TUuns) TvpoL 

(3rd hd.) 

10 

(4th hd.) 

i85 

(Sth hd.) 

(6th hd.) 

20 

25 

30 

35 

(7th hd.) 

  

m S/ kal & S/ kal t S/ : (8p.) &p 
‘ABvp B Kvpt\hots Ouy(drnp) ‘Hpwvos yuv(n) ‘ 

[Zalpamiwros Awyévovs (TaX.) a (8p.) dpm 
da Aofvlkk\Nelwy kai Mlvwvos S/ (6p.) & 
‘Abvp (. 0]uoi(ws) ot abrol (8p.) B 

/L(S‘...oc omeKOVAATwWP Su(a) "ATol- 

Awviov T{p)oronTod TUNS 

mupol tn S/ Pikadergiac (ra\.) a (8p.) ép 
(yw.) & (8p.) Brm 

@ol§0) 

érovs 10 S/ kaim S/ kaia S/ TGV Kuplwy Hucy 
AwkAnTiavod kai Matyuavod Tefaotdy 
kat Kwroravmov kal Matwuarvod Kawoapwr 
Meoopn émayo(uévwr) ¢—. Agov kal [laows kai 
ot koyrwrol) atroNdy(o) TU(uis) Tupod m S/ kal LES] 
Kkal S/ Po\adehpelas Tahavra Tpldkovra 
0KkTW Kal (8p.) TeTparioxhelas, (yiv.) (Td\.) A (8p.) & 
Kal T abrf Huépa dpoiws Ta(avrov) év, (yw.) (ta\.) a 
Kal K S/ kal 08/ kal S/ O kal siéyp(avav) oi abroi 

opoi(we) TU(uis) Tvpod m S/ klal (¢ S/ kalt S/ 

P\aderpeias 
Takavta elkoot, (yiw.) (rd\.) k 

Kkal 7 ka | Séyp(ayav) ot abrol duoics TUMRNS) TVPOD 
m S/ kal ¢ S/ kal ¢ S/ rdhavra Siw kai (6p.) mevrakiox\elas 

okTakoolas oySonkovra, (yiv.) (td\.) B (8p.) Ewom 
kal Tf kB [ Siéyp(ayav) ot abdroi TUURS) TVPOD tn S/ Kal il S/ 

Kait S/ 
(6p.) mevrarioxi\elas Evvakoaiac 

éénkovra, (viv.) (8p.) &nk 
kal 7 kO~ Siéyp(ayav) ot abrol OpOlwS TANavTa 

€ikoot, (Y.) (T4\.) K 

@clNs 

Kal Th abrp nuépa Siéyp(ayav) ot avroi opol(ws) 
TUuNS) TVPOD 1 Kai & kai t S/ 

Takavta énTd Kal (8p.) TeEVTaKLoxi\ias E¢akoolag 
oySonkovra, (yiv.) (td\.) ¢ (8p.) &xm 

kal i X / Séyp(ayav) ot abrol opol(ws) Takavra 8o kal   
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40 (8p.) TeTpakioxi\ias Tplakoaias eikoot, (yiv.) (ra\.) B (8p.) b7k 

Kal 7 abrf Huépga duolws Tdlavra Sekamévre, (yiv.) (TdN.) te 

Kal T} abvr) huépga opol(ws) TUpns) mpod ¢ S/ kal i S/ 

_Kai &vaTov (TdAavTa) okTw), (viv.) (Ta\.) 0 / 

(44) (6th hd‘)/Kai T ad(T]) Nuépga Siéyp(ayav) T uns) Tup(od) 

[o]u(oiws) & S/ kal s S/ kai Evdrov (S/y (8p.) 

TeTpak(toxihias) okrar(ooias), (vw.) (8p.) Sw 

45 kal 7§ abrf huépa Séyp(ayar) ot ab(rol) TUuns) Tupo[d] 

m S/ kal & S/ 

kalt S/ rahavra Téooapa, (yw.) (7d\.) § 

Kkal T abr] nuépa Séyp(ayar) ot abro]i bpol(ws) 

Talavta wévte, (Yw.) (Ta\.) € 

Kal T abrf nuépg Siéyp(ayar) ot abrol TU(uns) 

50 mvpob m S/ kal & S/ kal ¢ S/ Ta\avra 

eikoot, (yw.) (Ta\.) Kk 

kal ®addL 9~ Séyp(ayar) ot abrol TUuNS) TVPOD 

m S/ kal i S/ kal t S/ Pnaderd(elas) TaN(avTa) Vo, (yv.) 

(a\.) B 
kal T ka” Stéyp(ayav) ot abrol bpolws) TUuTAS) Tupod m S/ 

505 kal & S/ kai t S/ Phaderd(elas) Tak(avra) mévte, (yw.) (Ta\.) € 

(In the space between columns 3 and 4 near bottom of pap.) 

(3rd hd.)  ‘A80p ke 
Su(a) "AmoN\wviag 

10s Kal Kvpt\\oo- 

70G amo (TLuRS) olvov 

60 00 (80.) 

(8thhd.)  y(.) (rd\.) 0% (8p.) Spu 

Col. 4 

(6th hd.) Kal7f kn | Stéyp(ayav) ot [albTol Tuuns) TvPOD 

m S/ kai S/ kai L S/ Paderpiac TdAavTa 

Sexadvo kal (8p.) xt\las Swakoaias, (yiw.) (Tal.) f (6p.) ao 

65 (9thhd) Kal Tf K0/ Siéyp(ayar) ot abrol TUuns) Tup(ov) 

m S/ kal & S/ kal ¢S/ Tdvews Tdlavra 50’0, 

kal (8p.) Soxe\ias, (yw.) (tal\.) B (6p.) B 

kai 7§ N/ 8iéyp(ayap) ot abrol TUunS) mu(pod) m S/ kal & S/ 

kalt S/ 

Tdvews Td\avra dekaréooapa, (yv.) (TaX.) t& 
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70 Kal 7f abry huépg P[INaderdiac 

Ta\avra 8vo, (yw.) (1d\.) B 

Kal 7)) abrf quépa opol(ws) dihaderpias 

Tahavta téooapa Kal (8p.) Tpoxekiag, (viv.) (Ta\.) & (8p.) ¥ 
Kal 7)) abr) huépga duol(ws) Phadehpias 

75 Ta\avra Tpla, (yw.) (Ta\.) v 

Kkal T abr nuépg opol(ws) Tdlavra Svo, (v.) (td\.) B 

Kal ‘Advp ke Siéyp(ayav) ot abrol dhadelgias 

Takavra §éka, (y.) (Ta\.) 

(6thhd.) Kal ‘Afvp ke~ déyp(ayar) ot abrol Sua) Atookdpov 

80 Kal AnunTplov KW(uns) Paderdias 

TaN(avra) enta kal (8p.) X\elas 7[plakooias] 

reooapldak]wvra, (yw.) (taX.) ¢ (8p.) atu 

Verso 

(10th hd.) Meogo(pn)  (7a\.) \[6 (8p.)] & 
Owl (raX.) n (8p.) ¥y 

85 Pawpl (Ta\.) u¢ (8p.) o 
‘Abvp (Td\.) N8 (8p.) ap (TGN.) v 
Xou(ak) (raX.) n 

3. k§T: k corrected from ¢ 7. ¢A(red) in different hd, 8. §: § corrected from ¢ 11. Aolv]kkiANelwr 
read by H. C. Youtie 14. After Ttufs an abandoned start on (TaX.) 23. rerpakioxiNias 29. 8vo, mevrakioxihias 32, mevrakioxiNlas evakoolas 40, TeTPaktoxiAlas: X corrected from ¢ 44 crowded 
in later; there is a check mark in front of 43 to mark where entry was omitted, and anot} 
mark where insertion should go ~ 67. SwoxiAlac  71. 8vo: v corrected from ¢ 
81. xuMas  82. reocapdrovra 

her below 43 to 

73. TploxiAias 

Col. 1 

Collection on the basis of an order released by the strategos: 
Phaophi 27. (In the name) of Sarapammon, for Philadelphia, as the price of 

wheat of year 18-17-10: 3 tal. 5760 dr. 
(2nd hd.) 29. In the name of Meterios through Gerontios, for the village of 

Philadelphia, as the price of wheat of year 18-17-10: 5100 dr. [In left margin:] 
check this! 

(3rd hd.) Hathyr 2. Kyrillous daughter of Heron and wife of Sarapion son of Diogenes: 1 tal. 4180 dr. 
Through Loukkilleion and Pinnos, for year 18: 4000 dr. 
Hathyr 1[.] The same likewise: 2500 dr. 
(4th hd.) 14. .. os speculator through Apollonios his agent, as the price of wheat of year 18, for Philadelphia: 1 tal. 5100 dr. 
(5th hd.) 4 tal. 2380 dr.   
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Col. 2 

(6th hd.) Year 19-18-11 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, and 
Constantius and Maximian, Caesares, Mesore, epagomenal day 6. Aphon, Pasis, 
and the associate sitologoi have paid as the price of wheat of year 18-17-10, for 
Philadelphia, thirty-eight talents and four thousand dr., equal 38 tal. 4000 dr. 

And on the same day likewise, one talent, equal 1 tal. 
Year 20-19-12, Thoth 21. The same have likewise paid as the price of wheat 

of year 18-17-10, for Philadelphia, twenty talents, equal 20 tal. 

And on the 21st, the same have likewise paid as the price of wheat of year 

18-17-10, two talents and five thousand eight hundred eighty dr., equal 2 tal. 

5880 dr. 

And on the 22nd, the same have paid as the price of wheat of year 18-17-10, 

five thousand nine hundred sixty dr., equal 5960 dr. 
And on the 29th, the same have likewise paid twenty talents, equal 20 tal. 

@080 

(7th hd.) And on the same day, the same have likewise paid as the price of 
wheat of year 18-17-10, seven talents and five thousand six hundred eighty dr., 
equal 7 tal. 5680 dr. 

And on the 30th, the same have likewise paid two talents and four thousand 

three hundred twenty dr., equal 2 tal. 4320 dr. 

And on the same day likewise, fifteen talents, equal 15 tal. 

And on the same day likewise, as the price of wheat of year 17-16-9, eight 

talents, equal 8 tal. 

(6th hd.) And on the same day, they have likewise paid as the price of wheat 
of year 17-16-9, four thousand eight hundred dr., equal 4800 dr. 

And on the same day, the same have paid as the price of wheat of year 

18-17-10, four talents, equal 4 tal. 
And on the same day, the same have likewise paid five talents, equal 5 tal. 

And on the same day, the same have paid as the price of wheat of year 
18-17-10, twenty talents, equal 20 tal. 

Phaophi 19. The same have paid as the price of wheat of year 18-17-10, for 

Philadelphia, two talents, equal 2 tal. 

And on the 21st, the same have likewise paid as the price of wheat of year 
18-17-10, for Philadelphia, five talents, equal 5 tal. 

[In the space between columns 3 and 4] 

(3rd hd.) Hathyr 26. Through Apollonia also called Kyrillous, on account of 
the price of wine for Thoth: 2000 dr. 

(8th hd.) Total: 260 tal. 4540 dr. 

Col. 4 

(6th hd.) And on the 28th, the same have paid, as the price of wheat of year 

18-17-10, for Philadelphia, twelve talents and one thousand two hundred dr., 

equal 12 tal. 1200 dr. 
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(9th hd.) And on the 29th, the same have paid as the price of wheat of year 
18-17-10, for Tanis, two talents and two thousand dr., equal 2 tal. 2000 dr. 

And on the 30th, the same have paid as the price of wheat of year 18-17-10, 
for Tanis, fourteen talents, equal 14 tal. 

And on the same day, for Philadelphia, two talents, equal 2 tal. 
And on the same day likewise, for Philadelphia, four talents and three 

thousand dr., equal 4 tal. 3000 dr. 

And on the same day likewise, for Philadelphia, three talents, equal 3 tal. 
And on the same day likewise, two talents, equal 2 tal. 

Hathyr 25. The same have paid, for Philadelphia, ten talents, equal 10 tal. 
(6th hd.) Hathyr 26. The same have paid, through Dioskoros and Demetrios, 

for the village of Philadelphia, seven talents and one thousand three hundred forty 
dr., equal 7 tal. 1340 dr. 

Verso 

(10th hd.) Mesore: 39 tal. 4000 dr. 
Thoth: 98 tal. 3700 dr. 

Phaophi: 47 tal. 200 dr. 
Hathyr: 39 tal. 1100 dr. Bhtals 

Choiak: 8 tal. 

3. Zapamauuwros: sc. brouaros. Sarapammon is probably to be identified with the 
ex-prytanis in 645.4: bp(6uaros) Tapanduuwros TpvT(aevoarros). 

7. {n(red):*“(oder {nreic, inrnréov usw) als Randvermerk des nachpriifenden Beamten” — 
WB 1, s.v. 9. 

11. Ao[v]kk AXetewv, Tivvos: nominative for genitive. 
13. On the speculator see P. Cair. Isidor. 127.1-2n. 
16. This line has no obvious connection with the rest of the column; it may have been a 

notation to the preceding column. (Td\.) was omitted before 8; cf, G313 Ho 5] 
20. The 6th epagomenal day is found only in a leap year. 
The sitologos Aphon appears also in P. Mich. 600.4; 645.8, 22; and 646.20. Pasis occurs 

in 645.22 along with Aphon; he is perhaps to be identified with the Pasis who, a decade later, 
served as apaitetes, kephalaiotes, and probably as sitologos (see P. Princ. Roll. {2208 

83. The restoration of the total is based on the total of the entries of lines 17-24. 
Although the scribe’s calculations are not necessarily accurate (see the following note), it is 
difficult to see how he could have erred in adding 38 tal. 4000 dr. and 1 tal. 

84. The total of all the entries of Thoth is 107 tal. 2640 dr. (lines 25-51). But if we 
subtract the payments for year 300/1 in lines 42-44, one of which (line 44) was subsequently 
added, the total is 98 tal, 3840 dr., a figure quite close to that on the verso, 98 tal. 3700 dr. 
Perhaps the scribe intended to round off the amount to 98 tal. 3900 dr. and inadvertently 
wrote ¥ instead of 3. 

85. The total for P} 

62-76). 
86. Before the papyrus breaks off, 17 tal. 1340 dr. are recorded for Hathyr. This figure 

does not include the 2000 dr. in line 60. 

haophi agrees with the sum of the entries on the recto (lines 52-55,   



o) 

645. Receipts for riun mupod and other Taxes 

Inv. 395 36.7 x 27 cm. May/June 304 A.D. 

This text, of which two columns survive, is mostly concerned with receipts 
for Tyum mupod. The sheet bearing col. 2 has been pasted to the part containing 
col. 1, with a 6-12 cm. space between. On the left of the papyrus are meager 
traces of a preceding column. All that can now be read with certainty is rd\Javra, 
opposite line 6 of col. 1. The remants suggest the second hand of 645. 

The receipts for Twun mupod are summarized in the following table: 

Reference Date For Year Locality Payment 

(10 16 May (304) 300/1 Phil. 2 tal. 
6-7 23 May ‘ ¢ 2 tal. 

8-11 29 May o & 13 tal. 3000 dr. 
12-14 1 June i £ 6 tal. 3000 dr. 

2. 18-25 26 June 304 & & 15 tal. 3000 dr. 
26-30 23 s % 4 tal. 4000 dr. 
31 " 2 2 2000 dr. 

Lines 3-5 of col. 1 record the payment of 1 tal. 100 dr. “on account of the 
payment of gold (8woToARs Xxpvoov) for the month of Pauni, in the name of 

Sarapammon, formerly prytanis, for epinemesis;’? and between cols. 1 and 2 is a 

notation for two talents “on account of silver bullion” (amo Noyov afo]nuov). In 

these two cases we may be dealing with taxes designed to provide the State with 
funds to purchase gold and silver. At this period the Egyptian government 
instituted regular collections of these metals. An official letter in P. Beatty Panop. 
2.215-221 (300 A.D.) shows that for gold the official price was 40 tal., or 
240,000 dr., per pound. In his note ad loc., Skeat examines similar texts, to which 

should be added the eight receipts for xpvo0s TeNwPLKds in P. Kéln Panop. 1119 
(cf. also 15.14, and see the editors’ discussion, p. 217). 

kal T ka~ Séyp(ayar) ot abrol TUKNAS) TVPOV 1§ Kal (s Kal évarov 

d\adehgpelas Tdlavra Svo, (yw.) (Td\.) B 

Kkal amo StaoToAnS Xpvoov Tov [laive unvi 

ov(duaros) Tapamaupwros mpur(aveboartos) (tdAavov) a (Spaxuas) od 

5 LT (€p) EMWEUNOEWS 

kal 7§ kn~ 8éyp(ayav) ot abrol TUuRs) TPoD K Kal is kal évarov S/ 

d\adelpelas Tdavra dvo, (yiw.) (Tal.) B 

(2nd hd.) kai [adve 8 Siéyp(ayav) "Agov kai Iro- 

Neuaios Kai ot kou(vwvol) ayToNdyor) T(uRs) mupod & S/ 

1. See note ad loc. 

2. For epinemesis see note to line 5.  
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10 Kkal S kal évarov érovs Puladerpias 

Talavra dekarpla kal (8p.) Tptoxihelas, (yw.) (taX.) vy (8p.) ¥ 

kal T &7 Siéyp(ayav) ol avrol bpolws Tying 

mPod S/ kal S/ kal évarov éTovs 

P\adehdlas Tahavra & kal (8p.) Tptoxihelas, (vw.) (Td\.) ¢ (8p.) ¥ 

5 (3rd hd.) (y@.) (rd)\.) ullalls (8p.) as 

(At top of pap., in the space between columns 1 and 2) 

(4th hd.) Meoopn fi/t’zm‘) Adyov afo nuov 

Etvyeviov ta\(avra) dvo, (y.) (ta).) B 

Col. 2 

(5thhd.) €70Us K~ Kal (B S/ v KVplwy MUY 

AtokA\nTiavod kal Maéuyutavod 

20 ZefaoTwv kal Kwvaravriov kal Matyuavod 

TWv émpaveorarwy Katodapwy 'Emeip f. 
Siyp(ayav) "Apov kal Maots TUuns) Tp(0d) 
&S Kkal S kal évdrov érovs auiy(ews) di- 

A\adegelas Tahavra Sexamévre kal (8p.) TpLO- 
25 Xew\las, (yw.) (1d\.) e (8p.) % 

(2nd hd.) kal Tf) 87 Stéyp(ayav) ot abrol Opolws 

TUMRNS) TVPoD &S Kal 1cS/ kal évdrov 

&Tous apluews daderpiac 

Td\avra Téooepa kal (8p.) Te- 

30 7parwxelas, (yiv.) (Td.) § (8p.) § ¥ 
ouol(ws) aX\as (8p.) Soxhelas, (yiv.) (6p.) B 

4 

(3rd hd.) (v@.) (ra\.) k (8p.) % 

3. umrée 8. Above kai is a marginal note, possibly .. (8p.) &w; it is written in a different hd. and may 
have belonged with the lost column 11, 14,24-25. 7pwoxiMias  15. pc: ¢ added above the line 22, IMaots: 
“The scribe first wrote Iaoeic with the et written as three successive loops. He then made the € into an ¢ 
without doing anything about the 3rd superfluous loop.” (L. C. Youtie) 23, 28. aueiyews 29. résoapa 
29-30. rerpaxioxiNas 31. Suoxihias 

@[N] 

And on the 21st, the same have paid as the price of wheat of year 17-16-9, 
for Philadelphia, two talents, equal 2 tal.; and on account of the payment of gold 
for the month of Pauni, in the name of Sarapammon, formerly prytanis, 1 tal. 100 dr., for epinemesis. 

And on the 28th, the same have paid as the price of wheat of year 17-16-9, 
for Philadelphia, two talents, equal 2 tal.   
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(2nd hd.) And on Pauni 4, Aphon, Ptolemaios, and the associate sitologoi 
have paid as the price of wheat of year 17-16-9, for Philadelphia, thirteen talents 
and three thousand dr., equal 13 dr. 3000 dr. 

And on the 7th, the same have likewise paid as the price of wheat of year 
17-16-9, for Philadelphia, six talents and three thousand dr., equal 6 tal. 3000 dr. 

(3rd. hd.) Total: 46 tal. 1500 dr. 
[In the space between columns 1 and 2] 

(4th hd.) Mesore 2. On account of silver bullion, (in the name) of Eugenios, 
two talents, equal 2 tal. 

@9 

(5th hd.) Year 20-12 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, and 
Constantius and Maximian, the most noble Caesars, Epeiph 2. Aphon and Pasis 
have paid as the price of wheat of year 17-16-9, in commutation, for Philadelphia, 
fifteen talents and three thousand dr., equal 15 tal. 3000 dr. 

(2nd hd.) And on the 4th, the same have likewise paid as the price of wheat 
of year 17-16-9, in commutation, for Philadelphia, four talents and four thousand 
dr., equal 4 tal. 4000 dr. 

Likewise another two thousand dr., equal 2000 dr. 
(3rd hd.) Total: 20 tal. 3000 dr. 

1. 7f) Ka™: since the account of Pauni begins below (line 8), this is very likely to be from 

the preceding month, Pachon; see 643.10n. 

5. EMWEUNTEWS: epinemesis was the administrative device whereby the cultivation of 
ownerless land was imposed on individual landholders or on entire villages; see P. Cair. Isidor., 

p- 102, and Poethke, Epimerismos, pp- 63 ff. The land so assigned was subject to certain 

charges; cf. P. Cair. Isidor. 41, where, in lines 45-46, a money payment is made for the 
duardmwots (see P. Cair. Isidor. 42 introd.) emweunoewy 76w amd 8 (é7ovs) éwe (érovg). 

8. "Agov: see 644.20n. 

8-9. Ilroheuaios: perhaps to be equated with the sitologos of the same name in P. Princ. 

Roll 6.1 and 10.14. 

15. The total of col. 1 is 25 tal. 100 dr.; the recorded total, 46 tal. 1500 dr., probably 

takes in the preceding column. 

17. Ebyeviov: sc. bvéuaros, as in line 4. 

22, Tlaos: see 644.20. 

P8 dyi\l/(fwc): “commutation,” ie. a money payment substitutes for a payment in 

grain. For the word dueuis, see P. Cair. Isidor. 47.44n. The variant spelling, auiuy ews, occurs 

below, line 28. 

32. The recorded total for col. 2 is correct. 
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Reference 

1. 1-5 

6-7 

89 

10-11 

12-13 

14-15 

16-17 

18-19 

20-21 

2552225 

26-29 

30-32 

10 

worm holes. 
table summarizes their content: 
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41.8 x 26.3 cm. Aug./Nov. 304 A.D. 

This text was first published in HSCP 75, 1971, pp. 184-187. The papyrus is 
complete only at the top, and the text, especially toward the left, is damaged by 

Two columns of receipts for Tiun mvpod are preserved; the following 

Date For Year Locality Payment 

End of Aug. 304 301/2 Phil. iiRcals 

g 302/3 ? 5 tal. 
i 301/2 ” 14 tal. 
£ & B 1 tal. 

5 Sept. & 5 7 tal. 

? g g 1 tal. 
? 4 & 2 tal. 

? 301/2 i 4 tal. 
? ” i 2 tal. 

24 Nov. 302/3 i 5 tal. 

DGR 301/2 o 1 tal. 
- & i 1 tal. 

(@Gl 

é[Tovs k/] kal BS/ TGY Kupiw[v] AlwokAn]Tavod 

[kat Ma&t]utavod Zefaotv kal Kwvoravtiov kai Matiwuavod 

Tl@Ov émpaveo|ra[Twly Kawdpwy eray[o(uévwr) . diéypl(ayar) 

"Amvy[xs] kal 

"ABloeis kal ot] kouvwrol) [o]uToNGYOL) TLuAS TVPOD S 

Kkat (S kal (S P haderpias 
TaNavrov] év, y(iverar) [(ta\.)] a 

kal Tf a[vrf 8liéyp(ayav) ot abdrol dpol(ws) THuAS) TVPOD 

WS[kal InS kal waS/ 

| ®UNadeNpi]as Tahavra Tévre, (viv.) (Td.) € 
Kkai 0pol(ws) TUuns) m(vpod) ;S kal &S kai 1S Pihadelplas 

TaNavTa 

dekar[éoolapa, (y.) (Td\.) (& 

klat] opol(ws) [R] abrp nuépa TU(uns) m(vpod) S kal (¢S 

Kal (S 
[PAaldlenpials rakavTov [€]v, [y(verar) (TdN.)] a 
kall érovs ka/ kall vyS/ O n ' 8l yp(ayav) ot alb[roi 

opJol(ws)   
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[7Uuns) mopod S kall §[S] kai 1S/ BikalseN]d(ias) 
rdNavra éntd,] (yi.) (1)) ¢ 

[ s | 8éyp(ayav) ot afdr]ol o[uoi(ws) TYuns) 
mUPO0 0 

i [:nS kai &S kall S]/ DN\ [ade]\g|lac Ta\avroly év, (yiv.) 
(ra\.) a 

[ =) [ ot abroi o[ woi(ws)] TWufic) [mv]pod.. [+ 21 
[PAaderpials rahavra [8vo,] (yiv.) (Ta\.) B 

Kai 7§ L. Séyp(ayav) ol abrol [tu(ufic) muplod mS kal 

S kat S/ 

Phaderd(iac) Tahavra [Téooalpa, (yiv.) (TéN.) & 
20 Kal 7)) abrf) quépa opol(ws) Adwy TUunS) m[polv ;S 

Kal (&S kal (S/ 

Dhadelp(las) rahavra Svo, (yiv.) (14.) B 

@olN0) 

(2nd hd.)  kal ‘ABVp kn ' Siéyp(ayav) Amdyxic 
Kkal *ABoels Kkal ot Kouvwvol) oUToNGYOL) TUuTAS) TVPOD 

WS kat mS klatl] wS/P[]Naderdilas 

25 Ta\avra mé[vrlat, (yiv.) (Td\.) € 

Kal T N 8éyp(ayav) ot abrol TUufs) 

mpod S Kal (S kal S/ Pa- 

deNplas, ETépov auuBolov 

un Empepouévon, Tahavrov év, (yi.) (Td\.) a 

30 (3rdhd) kal 7 adrf Séyp(ayav) ol adrol 

opol(ws) TYuns) mupod mS/ kal S/ 

Kkal S/ P\[adleN[plias Ao TakalvTov év, (viv.)] (1dN.) a 

3. 8uéypl(ayav): only the stroke of abbreviation is left  20. "A¢ww (read by H. C. Youtie) inserted 

above the line  25. né[vr]at (= mévre) read by H. C. Youtie 32. &AXo inserted above the line 

@l | 

Year 20-12 of the Lords Diocletian and Maximian, Augusti, and Constantius 
and Maximian, the most noble Caesars, epagomenal day . ... Apynchis, Aboeis, 

and the associate sitologoi have paid as the price of wheat of year 18-17-10, for 
Philadelphia, one talent, equal 1 tal. 

And on the same day, the same have likewise paid as the price of wheat of 
year 19-18-11, for Philadelphia, five talents, equal 5 tal. 
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And likewise as the price of wheat of year 18-17-10, for Philadelphia, 

fourteen talents, equal 14 tal. 
And likewise on the same day, as the price of wheat of year 18-17-10, for 

Philadelphia, one talent, equal 1 tal. 

Year 21-13, Thoth 8. The same have likewise paid as the price of wheat of 
year 18-17-10, for Philadelphia, seven talents, equal 7 tal. 

... the same have likewise paid as the price of wheat of year 18-17-10, for 
Philadelphia, one talent, equal 1 tal. 

. the same likewise as the price of wheat ..., for Philadelphia, two 
talents, equal 2 tal. 

And on the 1.th, the same have paid as the price of wheat of year 18-17-10, 
for Philadelphia, four talents, equal 4 tal. 

And on the same day, Aphon likewise (has paid) as the price of wheat of 
year 18-17-10, for Philadelphia, two talents, equal 2 tal. 

Col. 2 

(2nd hd.) Hathyr 28. Apynchis, Aboeis, and the associate sitologoi have paid 

as the price of wheat of year 19-18-11, for Philadelphia, five talents, equal 5 tal. 

And on the 30th, the same have paid as the price of wheat of year 18-17-10, 

for Philadelphia, no other receipt being produced, one talent, equal 1 tal. 

(3rd hd.) And on the same day, the same have likewise paid as the price of 
wheat of year 18-17-10, for Philadelphia, another one talent, equal 1 tal. 

1. There is no room for kvpiw[v RuU. 

3. Apynchis functions as sitologos also in 643.4. 
4. *AB[oeis: for the restoration, see line 23. Aboeis appears as sitologos also in P. Princ. 

Roll. 8.9 (Philadelphia, 317 A.D.). 

7. The oblique stroke before ®[Aadehpilas is a check mark of some kind. 
12. In the ed. pr. I read ka[i kaS kal kS kai] KTA. But year 304/5 is regularly described as 

year 21-13; see J. D. Thomas, Chronique 46, 1971, pp. 173-179. 
14. [rkal ) abrf) nuépg] suits the space at the beginning of the line. 
16. Perhaps [kal 7f abri] or [Kai7f . . Stéyp(apav)] filled the lacuna at the beginning of 

the line. 

20. For Aphon, see 644.20n. 

28-29. érépov ovuféhov un Emupepouérov: ie. only one receipt was issued; see R. A. 

Coles, TAPA 97, 1966, pp. 64 £.; D. Hagedorn, ZPE 4, 1969, p. 68. 

647. Receipt for Barley 

Inv. 402 P ORI AC G Early 4th cent. A.D. 

Two pieces of papyrus have been pasted together to form the present text. The 

first bears only faint remnants of writing at the top: 1].. [ 2]i§ x.The symbol at 
the end may be a tax collector’s monogram, for which see P. Mich. 401.5 and n.   
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The second papyrus, incomplete at the bottom, contains a receipt issued by 
the apodektai of the harbor of Leukogion for deliveries of barley. The recipients 
are praktores of Philadelphia. One of them, Aurelius Akas, appears as sitologos in 
P. Princ. Roll 4.11 (Philadelphia, 314 A.D.), and 6.13 (316 A.D.). Another bears 
the name Ptolemaios and is perhaps to be identified with a sitologos of the same 
name in P. Princ. Roll 6.1 (315), 10.14 (319). 

For other examples of the barley tax, see Lallemand, L’Administration 
civile, p. 194. 

This text was originally published in HSCP 75, 1971, pp. 187 f. 

Abpnhor Abviis kai "Amolwdp|ws kal] ot kourwrol) kal "Ang 
kal [ T]oidwpos 

Kkat ot kouvwrol) kal Korpns kai laviodrns kal Kavong 

kal [laras 
augotepot arodéktar bpuov Aevkoyiov Abpnhios "Akas 
Kkal Tlexvoews kat Mrokepaiols] kal ot kouvwrol) TpaKTwpes 

K(ung) 
5) Paderpias xalpew. mapeNafauer map’ Hudy 

bmep TS abTis KWuUNS év 76 ablT]e dpuw kpas apT(dbas) 
[ [ [ I == 

1. ot koyvwro)): read by H. C. Youtie 3-4. ’Axért kal Ilekbot kal IToNepaley kai Tols Kowwpols 
TPaKTOPGL 

Aurelii Aunes, Apolinarios, and their associates, Aes, Isidoros, and their 

associates, and Kopres, Panisates, Kanoles, and Patas, all apodektai of the harbor 
of Leukogion, to Aurelii Akas, Pekysis, Ptolemaios, and the associate tax 

collectors of the villagc of Philadclphia, greetings. We have received from you, 

from the same village, in the same harbor, . . . artabas of barley. . .. 

2. KavoAng: only here, unless Kavdrng in P. Bad. TV 83.4 is incorrectly read. Instead of 

Kavorns kai IIG,T‘(WIC«, KavoX kai Kaimaras might be read (for Kavoh, see P. Cair. Isidor. 85.6n.; 

Crum, Coptic Dictionary, s.v. KOTI 11 B b). 

3. augoérepou: here used as the equivalent of mavres; see P. Princ. Roll 1.2n. 

648-649 

These two papyri, first published in HSCP 74, 1970, pp. 317-321, contain 

receipts issued to transporters of the taxes in kind which had been brought ferm 
the village granary to the river ports of the nome. P. New York 5-11a and P. Mich. 
inv. 1409, published by R. Coles in TAPA 97, 1966, pp. 61-66, bear a marked 

resemblance to the present texts. For a full discussion of this type of document, 

     



   

  

86 648. RECEIPTS FOR DELIVERIES OF GRAIN 

see P. New York 5-11a introd. and H. C. Youtie, TAPA 81, 1950, pp. 100 f. 

I should like to thank Professor Albert Henrichs for providing me with a 

photograph of 649. 

648. Receipts for Deliveries of Grain 

Inv. 1385 10 x 24.5 cm. Probably Nov./Dec. 326 or 341 A.D. 

Written in the same hand throughout, this papyrus contains three receipts 

issued in Choiak (Nov./Dec.) for delivery of grain taxes of the fourteenth 

indiction (325/6 or 340/1). The receipts were probably drawn up in 326 or 341, 
during the collection period of the same indiction. But the deliveries may be a 

year or more in arrears, as they are in 649.16-23 (see also P. New York 5-11a 

introd. p. 11). 

The recipient is Antiourios, son of Abous, who appears in the same capacity 

in P. New York 9 (330 or 345 A.D.). 

Xowak ts/ katéBaley "Av- 

TLovptos 'Afod bmép TEooapen- 

KatdekaTnS WoKTOVOS 
KwunTwpr Kapavidos mupod 

5 aprdBas 8vo fHutov TplTov 

Swdékartov, (ylvovtar) (aprafar) B L v . Aupcivios 

oeon(uelwuat). 

Xouak i/ katéBalev "AvTiov- 

pLos vmep kwu(nTww) Kevod Kapa- 

10 v(80s TETOAPEOKALSEKATNS WbL- 

KTlovos Tupod aprafas Svo Sw- 

Séxatov, (yi.) (apT.) B . Auucdvios oeon(uelwuat). 

kal 7 KB/ 0 abTos "Avtiovpt[o]s 

UTép TEGOAPETKALSERATNS WL 

15 kTlovos kwu(nTwr) Kapavidos mupod 

apTafny wiav fuov Tplror 

Swbératov, (y.) (apt.) a L vy B. 'Aupcivios oeon(uelwuat). 

9. Kawod 14. dmép: v corrected from a 

Choiak 16. Antiourios, son of Abous, has delivered for the fourteenth 

indiction, to the account of the \'i”agcrs of Karanis, two and eleven-twelfths 

artabas of wheat, equal 2 11/12 art. I, Ammonios, have signed. 

Choiak 10. Antiourios has delivered to the account of the villagers of Kainos, 

dependency of Karanis, for the fourteenth indiction, two and one-twelfth artabas 

of wheat, equal 2 1/12 art. I, Ammonios, have signed. 

  

  



649. RECEIPTS FOR DELIVERIES OF GRAIN 87 

The 22nd. The same Antiourios (has delivered) for the fourteenth indiction, 
to the account of the villagers of Karanis, one and eleven-twelfths artabas of 
wheat, equal 1 11/12 art. I, Ammonios, have signed. 

1. Xowak ts”: 12 December. 
KaTéfalev: mapmyeyKev is more common in receipts of this type; see P. New York 6-11a 2 

introd. p. 10. 

8. Xow t/: 6 December. The deviation from chronological order indicates that these 
receipts are copies. 

9. Kevod (=Kawod): this village appears as a dependency of Karanis also in P. New York 
8.5;10.7 and 12. It was bound economically and administratively to Karanis in the same way as 

Ptolemais and Kerkesoucha (cf. P. Cair. Isidor. 22 introd.). 
13. kal7f) kB”: 18 December. 

649. Receipts for Deliveries of Grain 

Inv. 1413 16 x 24 cm. Probably June/Sept. 321 or 336 A.D. 

This papyrus comprises five receipts, one of which has been almost 

completely washed away. Eight hands may be distinguished. The deliveries here 

recorded were all made by Heras, son of Sarapion. The same person is mentioned 

again in O. Mich. 631 (dated in the 2nd decade of the 4th cent.), in P. New York 

11a.181 (327 or 342 A.D.); 19.4 (ca. 330-340), and in 651.7 (ca. 330-340). In the . 

present text, one receipt (lines 16-23) records arrears. for the eighth indiction o daan te 
(319/20 or 334/5), while the others list payments for the ninth. The text was 

probably written during the collection period of the ninth indiction. 

‘Enl.....] map(nveykev) ‘Hpac Zapamiwros 

bmép évdns 0S WwdkTicwros 
kwunTwv Kapavibos mupod 

kabapod aprdfas Sekaentd 

5 futov Tplrov, (apTdfas) & L v//udvas. 

(2nd hd.)  ‘Hpudéng 8t° éuob viob XpnoTov 

oeonuelwpat (aprafac) & L v//. 

(3rd hd.)  ©WO vy mapnveykey 

‘Hpas Zapamiwvos bm(ép) 

10 0S iwdtkTi(0v0g) KwuNT WY 

Kapav(Sos mvpod ka- 

fapob aprafas Téo- 

oapes Stpotpov, 
(apt.) 8 B’ uovas. 

5 "ApTepldwpos oeonu(elwuad).  
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Verso 

(4thhd.)  ’Emelp ¢ mapnreyker 
‘Hpas Zapamiwvos 

mep boyduons wdk(Tiovog) 

kwuntov Kapavidos 

20 TVpod Kabapol apTd- 

Bas dex[aléé Huwoot 

TpiTov, (apt.) ts L y// u(dvac). (5th hd.) Kaoaros oeonu(eiwpuat) 

apt(afas) 8lelk[aés Hutloov Tplrov udvas. 

6 lines washed out; in a 6th hd. Zapamiwros can still be read in 

line 25, mvpov kabapod (apt.) Séka, (apt.) tin 28. 

(7th hd.)  Meagopn vy// map(hveykev) ‘Hpas Tapamicovos 

31 UTep EvaTng WOKTIOVOS KWUNT WY 

Kapavidos kpBov apraBas &vo, (apt.) B u(évas). 

(8th hd.)  Zapamicv geon(uelwuat). 

8. Pap. mapnvey’ker  12.-13. réocapas 16. Pap. mapnvey'kev 18. 0y6dns 21. Auwov 

23. fuwov 

Ep. .. Heras, son of Sarapion, has delivered for the ninth indiction, to the 

account of the villagers of Karanis, seventeen and five-sixths artabas of pure 

wheat, 17 5/6 art. only. (2nd hd.) I, Herodes (through me, his son Chrestos), have 

signed for 17 5/6 art. 

(3rd hd.) Thoth 13. Heras, son of Sarapion, has delivered for the 9th 
indiction, to the account of the villagers of Karanis, four and two-thirds artabas of 

pure wheat, 4 2/3 art. only. I, Artemidoros, have signed. 

(4th hd.) Epeiph 6. Heras, son of Sarapion, has delivered for the eighth 
indiction, to the account of the villagers of Karanis, sixteen and five-sixths artabas 
of pure wheat, 16 5/6 art. only. (5th hd.) I, Kasianos, have signed for sixteen and 
five-sixths artabas only. 

(7th hd.) Mesore 13. Heras, son of Sarapion, has delivered for the ninth 
indiction, to the account of the villagers of Karanis, two artabas of barley, 2 art. 
only. (8th hd.) I, Sarapion, have signed. 

(TP 157 [P, ]: either "Enfelp . .] or "Enf{ayo(uévcv).]. With the latter, the receipt, read 
from verso to recto, observes chronological sequence, and also records the arrears first. 

6. Herodes appears as hypodektes in P. New York 11a.4, 76, 80, 85, 90, 103 in P. Mich. 
inv. 1409 (TAPA 97, 1966, pp. 61-66); and possibly in O. Mich. 1007, though the latter, dated 
in the late 3rd cent., is probably too early. 

8. Ol ty: 10 September. 
16. 'Emeip ¢: 30 June. 
30. Meoopn vy : 6 August. 

33. A Sarapion also signs in P. New York 11a.130, 138, 141, 160. 
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650. Receipts for Various Taxes 

Iy RO50) G52SR RS e 287 and 293 A.D. 

This papyrus contains two receipts, each written in a different hand. The 
first (lines 1-13) was drawn up on 8 August 287; it records a money payment 
made by Heron and Satabous, who are not otherwise identified, for the annona of 
the 7uun olwov. The second text, which was drafted several years later, on 21 
January 293, concerns commutation for the 7w oivov kai E\alov in lines 14-25, 
while lines 26-29 involve a payment, in natura, directed toward the rwun 
X0pTaxvpov. Both payments are made by Aion and his brothers, and the former is 
explicitly said to be for the sixth epigraphe, i.e. 291/2 (see note to line 21). 

There is no apparent connection between the two receipts, and it is possible 
that the second was drawn up after the first had been discarded. The texts were 
written on the verso of the sheet, after it was already damaged. The end of every 
line falls on the horizontal fibers which were exposed through surface abrasion, 

and the scribes avoided damaged areas in the papyrus (see apparatus on lines 15 
and 19). 

érovs vS// kat 3S// 

TV KUP LWy NUWY 

ALoKANTLIavod 

katl Maéwuavod Zefaotwy 

Meagopn e- Séypa(yar) 

‘Hpwv kat Zarafois 
el Ndy(ov) TU(uRs) olvov 

avwd(vns) TeTApPTNS 

etau(npov) ové(uaros) Khavdiov 

10 Zvplw(vog) ... vouaxo() 

(8paxuas) TeTpakooias Sekaé, 

(ytvovrar) (6p.) vis. 

Adp(fH\tog) AooKOp ... LE. 

(2nd hd.) érovs 0S kal nS TGV 
15 KUpLwp MUy 

AtokAnTavod katl 

Matuavot Zefaotwy 

ToB ks. Stéypa(Yav) 

"ALcov kal ot adeN(pot) 

20 €ts Tu(unp) olvov Kat é- 

Nalov éxtne emypa(pns) 

Spaxuas TeETPa- 

kootas,(yw.) (6p.) v, 

& Enot Kvp\\ov 

5 Bonbod. 

) opol(ws) Kat bt” Euod 

o
 

&
 

(3rd h 

   



    
   

    

   
    

            

     

   

      

     

   

  

    
   

  

    

   

    

Contradroied by 

by2. An. (Co ryecHy) 

650. RECEIPTS FOR VARIOUS TAXES 

Térpov TUuis) X0pT(a-) 

XVpov N(Tpag) Tptako(v-) 

Ta é§, (yw.) Ni(Tpat) As. 

15. kvplwv and nudv are separated by a hole; the spacing shows that the papyrus was already damaged 

19. 'Awcv and kal are separated by a damaged area  27. x(o)p7(a—): Pap. xpT  28. Tplako(v—): Pap. 

TPLAKO 

Year 3-2 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, Mesore 15. Heron 

and Satabous have paid to the account of the price of the annona of wine for the 

fourth six-month period, in the name of Claudius Syrion . .. four hundred sixteen 

dr., equal 416 dr. Aurelius Dioskor. . .. 15. 

(2nd hd.) Year 9-8 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, Tubi 26. 

Aion and his brothers have paid, as the price of wine and oil of the sixth 

epigraphe, four hundred drachmas, equal 400 dr., through me, Kyrillos, assistant. 

(3rd hd.) Likewise, through me, Petros, as the price of hay and chaff, 

thirty-six Ibs., equal 36 Ibs. 

5. The date is 8 August 287. 

8. aww(¥ng): for the resolution, cf. P. Cair. Preis. 13.9: elc émuéNewav kal av[ako]udny 

olvov awwdvns, also P. Teb. 404.7-12. The resolutions awvwy(kov) in O. Mich. 16.3, and 

avw(vikod) in P. Oxy. 2142.3 (see O. Osl., p. 64) are unjustified. 

8-9. Terdptns efau(twov): the resolution is modeled on P. Oxy. 1192.3-4: aranTaic 

avvdms TerapTns efaunvov. In 650 the payment was made during the fourth semester of a 

term of office of arairnTal awvwvwy. 

10. ... vouaxo( ): probably a patronymic; H. C. Youtie suggests, with reservation, 

KX\ewouaxo(v). 

13. AwooKkop. . .. €: perhaps AL(’)UKO/JQQ Me(oopn) t€ (so H. C. Youtie). The final epsilon 

leads into a horizontal stroke, which may be a space-filler. 

18. The date is 21 January 293. 
21. éktng émypa(dns): before the 15-year indiction system began, there were two lustra, 

each composed of five epigraphai. The first began in 286, the second in 291. See J. Schwartz, 

Chronique 38, 1963, pp. 149-155. The epigraphe in the present papyrus falls in 291/2. The 

scribe here wrote éTne émypa(¢ic) instead of the expected mpeorne €mrypa($ns). Comparable 

is the situation in the beginning of the indiction system, when one occasionally finds references 

to indictions above the 15th (Grumel, Chronologie, p. 192; cf. P. New York 5.26, 34; and 

23.12, where a 16th indiction is mentioned). 
27-28. xlo)pr(a)xvpov: i.e. hay and chaff; see 632.14n. The tax appears also in PSI 

820.5: TLuns XOPT/lleUpOU (see note ad loc.: “da intendere, sembra, xdpTov (Kal) axvpov. Ma 

nella fotografia vediamo piuttosto XopTaxvpov”).



91 

651. Account of Tax Payments 

Inv. 1386 (113832l 2 et Ca. 330-340 A.D. 

This papyrus, which is in general well preserved, contains a kat’ andra list of 

money payments. The magnitude of the amounts involved perhaps implies 

commutation of the land tax (see introd. to 643-646). The heading records the 

name of Aion, son of Sarapion, a leading figure in a Karanis archive which falls in 

the first and second decades after the death of Aurelius Isidoros (ca. 324 A.D.); 

see P. New York, Preface, p. ix. His position in the title of the present text and 

the reference to him alone on the verso suggest that he is the head of a pittakion, 

or agricultural firm; cf. P. Cair. Isidor. 24.1n. and 27 introd. 

651 was originally published in HSCP 75, 1971, pp. 188 i 

St Aoy Zapamiwr(os) 

Avov . .] (TandvTwr) p(vpLddes) s ,€p 

Aty Zepnyov 

Al @y Suakwv 

(TaX.) u(vptas) a yo 

(ta)\.) p(vptac) a aop 

5 P wKpATNS (ta\.) p(vpLddes) v  €v 

"Avcov Méla (rakavra) Y 

‘Hpas Tapamiwv(os) (ta)\.) p(vptas) a a 

No\duwy Zafiwov (Tal.) u(vptades) € ¢ 

O\ bép Oeppovbiov (ra).) p(vpwas) a 60 

10 SwBpovia 
(Td\.) ao 

Qaeloas (raX.) 7 

A Zapamiov(og) (1a\.) 3¢ 

N\og Kopds (ra\.) an 

ALy Zepnov (1a\.) B 

iS5, (taX.) p(vpuddes) kB €T 

Verso 

Ay Tapamiwr(os) 

Nou(mail) (TaX.) u(vptddes) L&t 

9. Pap. o\’ 10. Seumpwria 11. Oawids 13. Kwos 

Through Aion, son of Sarapion 

P 
65,100 tal. 

Aion, son of Serenus 
13,§OO tal. 

Aion, diaconus 
11,500 tal. 

Sokrates 
35,400 tal. 

Aion, son of Melas 
.0 08alS 

11,000 tal. 
Heras, son of Sarapion  



   

  

652. ACCOUNT OF DELIVERIES 

Nilamon, son of Sabinus 50,500 tal. 

Hol on behalf of Thermouthion 19,000 tal. 

Sempronia 1,200 tal. 

Thaisas 3,500 tal. 

Aion, son of Sarapion 2,500 tal. 

Nilos, dumb 1,900 tal. 

Aion, son of Serenus 2,500 tal. 

225,300 tal. 

Verso 

Aion, son of Sarapion 

Remaining: 106,300 tal. 

1,7, 12, 16. Zapamicor(os): the papyrus has no mark of abbreviation; possibly the name 

was regarded as indeclinable. This is often the case with names in -wv. 
4. Sudkwv: equivalent of Sudkovos, see A. Deissmann, Licht vom Osten®, p. 73, and P. 

Mich. 596.5. 

7. For Heras, son of Sarapion, see 649 introd. 

15. The total is correct. 

652. Account of Deliveries 

Inv. 6453 B3 .58 S €MDV DS 

This text was first published in HSCP 75, 1971, pp. 189 f. Although the 

papyrus is broken off at the right, and the loss is indeterminable, the general 

nature of the document is fairly clear. It is a month-by-month list of deliveries 
measured in £éoTat and therefore probably consisting of wine or oil (see WO I, pp. 

762 f.). Most of the entries contain the names of persons through whom the 
amounts are paid, followed by the total, which is usually expressed as a series of 

deliveries made in different regnal years (309/10-311/12 A.D.). Line 18 may refer 
to the military camp at Babylon (modern Fustat); if so, then at least some of the 

deliveries were allocated to the army. 
The papyrus belongs to the group discovered during the 1933 excavations at 

Karanis conducted by the University of Michigan. 

Year Amount 

dua ‘Qpuryévous ‘Apmokparicwvols 

v woktiovos 1S sS 8S E(éorar)[ B2 - 

mS S E(éo.) §2¢d” | 309/10 4,960 1/4 
dud Adov “‘Qpet dpé(avros) kai Kdoropos ‘Qpt.[ 

5 Atookbpov Avkwvos apt(avtos) ..[ 

AvkamoN\wros ‘EpuavovBiwwols 
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Katl ko vwraw) wdktiovos | 

0S ¢S E(eaTdv) u(vpuas) a fp Ne 310/11 18,935 
8[c]a Qpiwvos ‘Apmokparicwrvos| 

10 £(e0.) m(vpuac) a ouf mS S £(éo.) fl 309/10 10,242, 8]... 
&v ols peTefAnOn mavh...[ 

y(werar) Tob un(vos) £(éo.).[ L 

]...®apuotbe sua ‘Qpryévovs| 

@y WwdikTlovos IS ¢S £(éo.) ..[ 310/11 — 

115 16ta Tapuarov Zwaoluov [ 

v S ¢S £(€0.) dwud [ 310/11 6,844 

Ia]ove i "AmoAhwviov Tapamiwvos kal . 

Bafv\wva 

Ma]ove dta AvkamoAhwros kai ‘Epuav| 

2 and passim. £(éoTar) read by H. C. Youtie 10. oup: o read by H. C. Youtie 

2. Gw: preceded by the total, which is here itemized. 
The date is given as the indiction of the 8th year of Maximinus, 6th of Constantine, and 

4th of Licinius. The 15-year indiction cycle did not begin until Sept. 312 (Grumel, 

Chronologie, p. 192; P. Princ. Roll, pp. 25-31). Earlier indictions refer to regnal years; cf. PSI 

886.7: énl Tiis B (érovs) ¢ (érovs) WS wTilovos, i.e. the indiction of the 19th year of Galerius 

and the 7th of Maximinus (310/11). See P. Princ. Roll, pp. 26 . 

4. “‘Qpet: late short genitive of ‘Qpelc. 

11. perefAndn: uperaPd\\w may mean “‘im Girowege Zahlung leisten” (Preisigke, 

Fachwérter, s.v.) or simply “to transport” (P. Mich. 466.16n.). 

mav . .. [: perhaps mavd’ @. . 

19. ‘Epuay[: perhaps ‘Epuap[ovBicwros, the father of the Lykapollon mentioned in line 

653. Tax Receipt 

Inv. 149 13.3 x 11.8 cm. 30 May 149 A.D. 

This papyrus contains a receipt issued by the sitologoi of Philadelphia for 

200 drachmas. The sum is to be directed toward the purchase of wheat (eic 

ovwwvip mopo(D), lines 6-7). Possibly we are dealing with a requisition for the 

annona militaris, and the present text may be nothing more than an expanded 

form of a receipt for Tun mvpod. At least in the first three centuries of our era, 

Twun TVpod was often associated with the military annona; see Wallace, Taxation, i 

pp. 23 f. The papyri published as 643-646 do not have such a restricted purpose; 

see above, p. 66, n. 2. 

 



   654-655 
¢rovs 1§ AbTokpdTtopos Kaloapos 

Tirov Aiklov ‘A dptavod "AvTwvivov 

Yefaorod Eboefois [lavt € eis 

ap(unow) Maxwv. siéypa(Yev) "Avrdros dua 

5 "Ayafdmodos otrol(dyots) Phadel(pelas) els Ta kab(nkovra) 

el Evexvpo(v) Ndyo(v) [Slmws av xwpnon els 

ovvwrny Tpo(d) yern(paros) evdekdrov (érovs) ((Spaxuas)) 

Sakootas, (yivovrar) (Spaxual) o. 

Year 12 of the Emperor Caesar Titus Aelius Hadrian Antoninus Augustus 
Pius, Pauni 5, for the arithmesis of Pachon. Antonius, through Agathopous, has 

paid to the sitologoi of Philadelphia, to the account of his pledge, two hundred 

dr., equal 200 dr., as dues to go toward the purchase of wheat of the crop of the 
11th year. 

3. Tavwe €: 30 May 149 A.D. 

3-4. eis ap(unow) Taxcw: a payment made in the early part of a month is often 

designated as belonging to the arithmesis of the preceding month. The arithmesis is the report 
of collection, which tax collectors prepared and submitted periodically. Normally it covered a 

period extending from the middle of one month to the middle of the next. See V. B. Schuman, 

“Issuance of Tax Receipts in Roman Egypt,”” Chronique 38, 1963, p. 312, n. 3. 

5. 7a kaf(fkovra): designation of a variety of taxes assessed at fixed rates; see Wallace, 

Taxation, pp. 271 and 447, n. 45. 

6. €is evexpo(v) Aoyo(v): “I reconstruct the situation in the following way. When the 
time had come in the 11th year, probably in Pauni, for Antonius to pay the kathekonta, he had 

neither the wheat nor the equivalent in money to give to the sitologoi. He therefore handed 
over a pledge, the nature of which we are not told. Now, a year later, he pays 200 dr. to 

discharge his obligation and doubtless recovers the pledge” (H. C. Youtie, letter of 3 December 
1971). 

xwpnop KT\.: cf. P. Cair. Isidor. 89.11-12: bmep apyvplov Excopnoer €l ovwwvip 
xpv[otov kat] aohufov, “the aforesaid money has gone into purchase of gold and silver bullion” 

(editors’ translation). 

7. {(6paxuac)) was omitted after (érovc) because the signs resemble each other. 

654-655 

The following two papyri add to the small number of penthemeros 
certificates written in the first century of our era.! These texts exhibit a less 
uniform structure than that which became standardized in the early second 
century. F. Oertel was the first to notice the peculiarities of the early certificates 
(Die Liturgie, p. 74), but the evidence then available did not permit a definitive 
explanation. In Chronique 34, 1959, pp. 285-288, N. Lewis, on the basis of the 

1. This discussion is taken, mutatis mutandis, from my remarks in Chronique 45,1970, pp. 137-139. 

  

   

          

   

    

   

    

                        

     

   

   

   

      

    



654-655 95 

larger number of texts at his disposal, proposed to classify the first-century papyri 
in two categories, of which the first employed 71w mevOnuepor, and the second &g’ 
nuépas mévre. Each category was further broken down into two subgroups, one 
for texts specifying the month and day on which the corvée was performed, the 

other for certificates lacking this information. 
Several years later, P. J. Sijpesteijn, in Chronique 37, 1962, pp. 342-347, 

sought to show that one could not speak of two different formulaic patterns in 
the first-century documents. Rather it seemed to him “‘qu’au ler si¢cle apres J.-C., 
chaque karaomopevs se choisit la formule qui lui parait la mieux appropriée, de 

sorte que, si 'on voulait compter les types, on se verrait dans la nécessité d’en 

admettre autant quil existe de certificats” (p. 342). He compared each text with 
the standardized arrangement originating in the second century and observed that 

the only common characteristic of the early certificates was lack of uniformity. 
This observation is repeated in Penthemeros-Certificates in Graeco-Roman Egypt, 

RWA 

In an earlier fascicle of the same volume of Chronique, Lewis, presumably 

forewarnied of Sijpesteijn’s scepticism, wrote a postscript to his previous article 

(pp- 153 £.). He denied having implied “that in the first century the writers of the 

dike-corvée certificates were required to use one of two formulas.” On the 

contrary, his main point was “that an administratively fixed, required formula 

first appeared in the reign of Trajan. Earlier, the certification was recorded in 

varying language, in which two principal patterns of expression are discernible.” 

Lewis’ restatement of his position is incontrovertible. Even though the 

ancients may not have thought of two different formulaic types, it is still useful, 

for purposes of classification, to have such simple criteria as the presence of Tw 

Tevnuepoy or & nuépas mévre. If one compares Lewis’ tabulation of the 

certificates (Chronique 34, 1959, p. 287) with Sijpesteijn’s (b RS GA R DE 

343), the advantages of the former will easily be seen. Sijpesteijn’s list may be 

more comprehensive in the details which it offers, but Lewis, in concentrating on 

the salient differentiae, has achieved results which are more taxonomically 

significant. In the following up-to-date list of first-century penthemeros certifi- 

cates, 1 adhere to Lewis’ classification. (N.B.: S. = Sijpesteijn’s list in Penthemeros 

Certificates.) 

I Using mnp mevOnuepov 

a) with month and day 

P. Princ. 40 (49 A.D., S. 56)° 

P. Lond. 11 165 a-c, p. 103 (49 A.D., STRiEe) = 

2. In line 2 E. P. Wegener proposed éw¢ instead of & un(d) (BL I, p. 149). Sijpesteijn rejects .th.is 

proposal (Penthemeros-Certificates, p. 463 BL 'V, p. 85), but the photograph of the papyrus shov_vs that itis 

inevitable. Sijpesteijn also suggests that &v 7(f) mAwr(R supuye) be read in the same line for ev () MAw(R) 

(Penthemeros-Certificates, 52; BL V, p. 85), but this “correction” is simply a misuse ofedxtorlulisymb(.)\s. 

3. N. Lewis proposed that line 2 be read éws un(rds) Katsapeiov 7, ‘ezfx%np(‘ ), and his readm'g was 

confirmed by T. C. Skeat (Chronique 34, 1959, p. 287;BL 1V, p. 43). Sijpcstci}»n’s notion that the reading n,f 

the editio princeps, &v un(@) Kawapeiy, should be kept (Penthemeros-Certificates, p. 46; BL V, p. 49) is 

based on his mistaken reading of P. Princ. 40 (see preceding footnote) and should be disregarded.  



     

                        

   

   

    

    

  

    
   

  

     

     
    
   
   
   

      

654-655 

SB 9097 (51 A.D., S. 178)* 

PSI Omaggio XI Congr. 6 (Reign of Claudius) 
b) without month and day 

SBEOE6OR(2/BFANDES SO 7)) S 

654 (57/8 A.D.)° 
655 (57/8 A.D.) 

II Using &¢’ huépags mévte 

a) with month and day 
P. Lond. 11 139b, p. 103 (51 A.D., S. 4)7 

b) without month and day 
P. Bon. 31 (44/5 A.D., S. 177)8 
SB 9567 (51/2 A.D., S. 4a) 
PSI Omaggio XI Congr. 7 (53/4 A.D.) 

PSI 51 (63/4 A.D., S. 58)° 

PIFAO 1 32 (69 A.D., S. 5-6)'° 

It is interesting to note that documents with &¢’ huépas mévre usually do not 
have the month and days of the corvée. This fact may be of use in the 
reconstruction of damaged texts. 

4. Sijpesteijn suggests that Kepk( ) in line 2 be resolved Kepr(hoews) (Penthemeros-Certificates, p. 
64; BL V, p. 108). This suggestion derives support from No. 182 on Sijpesteijn’s list (see note ad loc., p. 64), 
where Kepkn( ) can be resolved as Kepkh(oews). 

5. Professor N. Lewis very kindly provided me with a photograph, which has enabled me to improve 
the readings of this text in several places: line 3, read XWHATW(Y), not xwuark G(v) (cf. 655.3); lines 3-4, 
read AbwAls] ‘Apbdtov for ed.’s Ablafos] ‘ApOdTov (cf. Chronique 45, 1970, p. 139, n. 2; the name 
‘ApbcTov is secure); line 6, read Adsup(os) yp(apuareds) Baoihikod) Ye(auparéws) oeon(uelwuar), not 
Alsvu(os) oegwéwpar (cf. SB 9567.7; 654.9; 655.7). This text can now be connected with the Harthotes 
archive (see 654 introd.) 

6. In Chronique 45,1970, p. 139, 1 listed 654 (inv. 970) with those certificates having month and day 
and was guided by lines 7-8: ‘Apmarorofic Atwn(ovs) hpy(acdunp) amd ¢ (¢ws) [i5. But this is the signature of 
the worker; the body of the text resembles those certificates without month and day. Hence the change in 
classification. 

7. For textual improvements, see BL 1, D508 
8. This text was corrected by H. C. Youtie on the basis of a photograph (TAPA 92, 1961, pp. 

553-556; BL V, p. 18); his revision incorporated suggestions made by N. Lewis (Chronique 34, 1959, p. 287; BL 1V, p. 10). Sijpesteijn’s proposal, recorded in Penthemeros-Certificates, p. 64 (BL V, p. 18), was made without the aid of a photograph and is to be discarded. 
PR eSO O (B Sl ool o i ] e dition. Sijpesteijn proposed that vm(¢p) "loaplw(vos) (&v 77) mAw(rf) should be read in line 2; see Penthemeros-Certificates, p. 54 (BL V, p. 122). This may be right, although the revision should be expressed as (&v 77)) mAw (7). 
10. Before this text (PIFAO inv. 315) was published, Professor J. Schwartz generously furnished me with his transcription of it.



Of 

654. Penthemeros Certificate 

Inv. 970 6.3 x 7.5 cm. 57/8 A.D. 

This text was first published, with photograph, in Chronique 45, 1970, pp. 
135-139. Harpatotoes, who discharges the corvée, is stated to be the son of Aunes 

and a resident of Theadelphia. This information, together with the fact that the 
text was drawn up in the fourth year of Nero (57/8 A.D.), establishes beyond 
reasonable doubt that he is to be connected with the Harthotes archive. The texts 
of this archive come from Theadelphia and were written in the early part of the 
first century of our era; they include P. Med. 1 3-12; P. Osl. 32; SB 7376; P. Mert. 

8 + P. Med. T 43; P. Princ. 23; SB 9560 (see above, p. 96, n. 5), as well as 655. 

Harpatotoes, who has not heretofore appeared, is the grandson of Taphaunes and 

grandnephew of Harpatothoes and was probably named after the latter. His 
position in the family is illustrated by the following diagram, based on that in P. 

Med. 1, p. 18. 

Pasion + ? 

Esersythis + Marres 

Manchoripsis + Harthotes Marsisychos + Tephersais 

Harpatothoes Taphaunes + Harthotes 

Aunes + ? 

HARPATOTOES 

[érovs TelrdpTov Népwros Khavdiov 

[Kaloapos ZelBaoTov 'epuavikod 

[AbTokpdTopols. elpydoaro Tny 

4 [mevbnuepoly Xwudrw(v) 700 abrod (éTovs) 
(2nd hd.)  [&v T Po]\Auis Sdpuyt Oeadelgias 

[‘Apmaro]rons Abvnovs 

) [‘ApOcdov.] (3rd hd.) ‘Apmarorons Abwn(ovs) npy(aoduny) 

amo ¢ (Ews) 

(8) 56 
(4th hd.) [+ 6 Jwv avrryp(ageds) xw(parwy) flaothikod) 

yp(apparéws) Eon(Letwoduny). 

5. Suwhpvyt 7. ‘Apmarorofs: s corrected from n 

 



       

      

   

  

   

                      

   

            

   

                        

    

    

98 655. PENTHEMEROS CERTIFICATE 

The fourth year of Nero Claudius Caesar Augustus Germanicus Imperator. 

Has performed the penthemeros on the dikes for the same year (2nd hd.) in the 

Pholemis canal, on behalf on Theadelphia: Harpatotoes son of Aunes and 

grandson of Harthotes. (3rd hd.) I, Harpatotoes son of Aunes, worked from the 

10th to the 14th of . ... (4th hd.) I, . .. on, antigrapheus in charge of dikes, from 

the office of the basilikogrammateus, have signed. 

5. [ev 7 Dot Bbpuyt: according to Sijpesteijn, Penthemeros-Certificates, p. 80, this 

canal is mentioned four times in connection with Tebtunis, twice with Euhemeria, and once (P. 

Fay. 287) no locality is recorded. Although the present association of the canal with 

Theadelphia is of no help in fixing its precise location, the evidence thus far accumulated 

suggests that it flowed through the southwest part of the Fayum, perhaps as a branch of the 

Bahr Nezla. But these data must be used with caution, since the insertion of the village name 

merely shows where the work is to be credited and need not imply that the canal is close by. 

See O. M. Pearl, Aegyptus 31, 1951, pp. 225-227. 

Do\ i.e. PoNLOS. See D. J. Georgacas, CP 43, 1948, pp. 243 ff. 

7. fpy(aoduny): more likely than hpy(doaro), since with the latter we would expect 

mention of a signatory or a presiding official. 

8. After 5 stood the name of the month, pmbably Pauni, Epeiph, or Mesore, the months 

when the corvée was usually performed; Sijpesteijn, Penthemeros-Certificates, p. 10. 

9. [% 6]ww: not Soux{Jww, since the line is not in the same hand as Souchion’s signature 

in 655.7. 

B(aothkod) yp(auparéws): for the resolution, cf. SB 9567.7: yp(auparevs) faoth(wov) 

Ypa(uparéws). The antigrapheus appears also in 655.7-8; PSI 51.7 (see PSI IX, p. SRR @ 

32.7-8, 17-18. 

655. Penthemeros Certificate 

Inv. 3269 7.5x 8.4 cm. 57/8 A.D. 

Aunes son of Harthotes performs the corvée in the present papyrus on behalf 

of Theadelphia. Like 654, this text belongs to the Harthotes archive. For the 

position of Aunes'in the family, see the stemma in the introduction to 654. 

érovs TeTaprov Népwvros Khavdiov 

Kaloapos ZeBaotod Mepuavikod AbTokpdTopos. 

npya(oaro) tn(v) mevd[nluep(ov) \(mép) xwudrw(v) T00 

a(brod) (érovs) (2nd hd.) év 7(7) opew(q) MoA(éuwrog) 

5 Oeadeplas Avwis 

‘ApbudTov. 

(7) (3rdhd.) Zovxiwy avt(typagevs) xw(uarwr) f(acthikod) 

yp(appatéws) oeon(ueiwpat). 

(8) (4thhd) PNDTAS avT(rypagevs) xw(uarwr) otp(arnyod) oeon(uelwuat). 

6. ‘Ap6brov and 8 arp(arnyod) read by H. C. Youtie.



656. LETTER FROM NEMESION TO TRYPHON 99, 

The fourth year of Nero Claudius Caesar Augustus Germanicus Imperator. 
Has performed the penthemeros concerning the dikes for the same year (2nd hd.) 

in the desert canal of Polemon, on behalf of Theadelphia: Aunes son of 
Harthotes. 

(3rd hd.) I, Souchion, antigrapheus in charge of dikes, from the office of the 
basilikogrammateus, have signed. 

(4th hd.) 1, Philotas, antigrapheus in charge of dikes, from the office of the 

strategos, have signed. 

4. &v 7(n) opew(R) MoN(éuwrog): this canal, the modern Bahr Gharagq, passes Kerkeosiris, 

Theogonis and Tebtunis; see Sijpesteijn, Penthemeros-Certificates, p. 79. 

7. Zovxiwr: cf. SB 9567.7: Zovx( ) yp(auuarevs) faa\(tkod) ypa(upuaréws); the name 

may now be resolved as Zovx(iwv). 

awt(rypageds) xw(uarwy) f(acthikod) yp(auuaréws): see 654.9n. 

8. arT(typageds) xw(uarwr) orp(arnyod): cf. PIFAO 1 32.7 and 16. 

656. Letter From Nemesion to Tryphon 

Inv. 1638 12851 3l cn 1st half of 1st cent. A.D. 

This letter may have come from the archive represented in this volume by 

638-642, tax documents from first-century Philadelphia. The hand of 656 is 

stylistically similar to the hand of the first scribe of 638-642, though considerably 

slower, and the Nemesion who appears as TpakTwp Aaoypapias in some of the 

texts of this archive (see above, p. 43 n. 1) may be the writer of the present 

letter. Certainty is not possible without more evidence, but the identification 

derives some support from the mention of the apxtpaxapopdpos in line 6. 

Although this official occurs here for the first time, uaxatpodopot are attested as 

assistants to mpaKTopes; see P. Mich. 577.8n., and Chalon, L’Edit de Ti. Julius 

Alexander, P53l iS5 S8 

Nemesion complains to his brother Tryphon that a lawsuit has been'brought 

against him by a certain Papei, acting on behalf of the le)(ma)(mpod)ogoc (sgc 

5n.). Nemesion pleads innocence and maintains that he owes ‘“nothing, e}thcr in 

arrears or on the current account” (10-11). The reference to these financial 

matters may be another indication — though it hardly constitutes proof»— that 

Nemesion is to be identified with the mpakrwp Aaoypagias. This official was 

responsible for collecting all the tax money owed to the State and had to make up 

any deficit; see P. Mich. 594 introd., p. 64 and n. 8. But the language of the.]etter 

is vague, and the writer could simply be an ordinary taxpayer, complaining of 

official harassment. 

 



   

  

  

656. LETTER FROM NEMESION TO TRYPHON 

Nepeaiwp Tpdpwvt 

TWL AdENPLL Xalpw. 

EPOT o€ ameNd TPOS 
TOVS dpxovTas Kat bmodie 

5  abrols o7t [[.]] Mamet xapw 

Tob apxylalxepoddpov ava- 

oTaTov ue motel €p[d6ots 

KOT OV pE. S’ € 8T ab- 
TOVS TWL OTPATNYWL Uvn- 

10  obfpvat. odéev dpNwL obTe 

Exbeow obTe vmoKeluevo(V). 

Eav abrov um Tolons KPov- 

ofnrat, ob uéN\wt eboTalbew. 

éppw(00). 

2. xalpew 3. EpwTd, ameNdely 4. vmodeltar 6. Gpxuaxalpodopov 7. E(fi[é5]0L§ read by H. C. 

Youtie 8. 8¢ & 8el;read by H. C. Youtie 10. bpeldw 12. mornops (Mayser, Grammatik 1, p. 83) 

13. wéAAw; eboTaleiv read by H. C. Youtie 

Nemesion to Tryphon, his brother, greetings. I ask you to go to the officials 

and inform them that Papei, on account of the chief of the armed guards, is 

making me disturbed, wearing me down with lawsuits; wherefore it is necessary 

that they appeal to the strategos. I owe nothing, either in arrears or on the current 

account. If you do not get rid of him, I am going to have no peace. Farewell. 

5. After o7t there is a heavy horizontal stroke and a heavy vertical, which seem to have 

been used to cancel a letter. 

Iamei: see Foraboschi, Onomasticon, for Ilamet and Iaméet, short forms of the common 

Maneic (Ilaméecs). 

Xapw: this word seems to imply that Papei is an agent of the archimachairophoros and is 

acting on his behalf. 

7. &p[08]os: Epodos here means “lawsuit;” see WB I, s.v. 3. 

8. € (i.e. &): for interchange of € and a, see Mayser, Grammatik 1, pp. 55 ff. 

9-10. For prnofnvat in the meaning “appeal to” see WB 1, s.v. 3. 

11. ékBeow: “arrears;” see Preisigke, Fachworter s.v. 

ok eluevo(v): Professor Youtie writes: “for the meaning of vmokeiuero(v) here see 

Worterbuch 11, s.v. 2: ‘current.’ Possibly we should understand Aéyov with it.” 

12 f. kpovobiwar: cf. the use of iakpovw in the middle (LSJ, s.v. 11); also amok podew 

(LSJ). 
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657. Private Letter 

Inv. 959 RIESBRSEb G Late 2nd or early 3rd cent. A.D. 

This papyrus preserves a column from a private letter. The names of sender 
and addressee have been lost, and the papyrus is broken off at the bottom. The 
hand is of an upright, semi-uncial type which is characteristic of the late second or 
early third century of our era; the 1st hand of P. Graec. Berol. 34a, 202/3 A.D., is 
similar. 

657 concerns private business: the writer, who is about to sail downstream 

to Alexandria, instructs the recipient to purchase and deliver ““patetos” dates and 
Syrian dates (see notes to lines 7-9); jars of olives are also involved in the 
transaction. The formal tone and stiff style may suggest that the letter was 
written to a subordinate. 

B0 ) 8] 18 

..eL elfc] "ANetdv] 8]petar 

EXw KaTam\eboat pe- 

0’ qulépalg te. méuvecs 
5 uot ayo[plaocas f Sud 

aviokov ) werd 76w 

ENaLY polvik[o]s maTn- 

700 aprafas dvo kal 
Svplov k[a]\od apTafny piav 

10 €we (paxuwv) (B Tois Notmois 

maidlots. [o]0 8€ 76 aoga- 

NéoTeplov] pépovTi Ta 

dowikia [8]waoeLs iva 

un kaklolvpynbp. Td 

15 Yap Kepaua TV ENAL- 

wv olual o€ A0PaNws 

TANW YUY LED. YA Y EL 

8¢ pot [ [€l]] moTepov fovkeL TG XELPLO- 

TR TOY TEWNY OV TEW- 

20 mels Sdobnpat iva ool Tapa- 
8ex 07 ets Tov Ndyov 7y - 

a Iaviokov oot meugon- 

vat 0éets. mepl v Bovhel 

an’ "A\efavdpelars evexdnval 

25 [oolylpalyov ...[..]..... 

E e B 

9. k[a]rob written above the line 18. mérepov written above the line; BovAet: et corrected from ¢ 

19. Twnv; Gp written above the line  



   

  

658. LETTER FROM SABINUS TO EUTYCHES 

. L am going to sail downstream to Alexandria in 15 days. You will send to 

me, after purchasing them, either through Paniskos or together with the olives, 

two artabas of “patetos” dates and one artaba of good Syrian dates for as much as 

12 dr., for the remaining slaves. And you will give the dates to someone who will 

transport them with utmost security, in order that they will not be mishandled. 

As for the jars of olives, I think you should securely seal them again. And you will 

write to me whether you wish the price for what you are sending to be given to 

the manager, in order that it may be credited to your account, or you want it to 

be sent to you through Paniskos. Write concerning what you wish to be brought 

to you from Alexandria. . . . 

3. éxw c. inf. can be interpreted as a pcriphrastic future (P. Mich. 47641211:'}; also 

possible is “Gelegenheit haben” (WB I, s.v. 23). 
7-8. ¢owik[o]e marnTol: an especially juicy variety of dates; see Hohlwein, Etudes de 

Papyrologie 5, 1939, pp. 18 ff.; BGU 2105.4n. 

9. Zvplov k[a]\ob: sc. powkos. For Syrian dates, see Hohlwein, 18 and n. 5, and cf. P. 

Aberd. 57.19n. See also 630.24. 

17. yoyiew: see Th. Reil, Beitrdge zur Kenntnis des Gewerbes im hellenistischen 

Aegypten, pp. 34 8 

20-21. mapadexOn: “in later writers the aor. mapedéxOny takes also a pass. sense” — LS], 

s.v. Cf. BGU 831.15-16: mapadexf(nwar) pot 7[0 . . .] E[kp]optov. 

658. Letter from Sabinus to Eutyches 

Inv. 6630 7.3x7.2cm. Between 211 and 216 A.D. 

On paleographical grounds this letter may be dated to the late second or 

early third century of our era. In terms of content a date in the third century is 

more likely; the text concerns division of the year of service amongst several 

liturgists, and this practice, though perhaps attested in the second century,' did 

not become prevalent until the third (see P. Leit. 7.3n.). The imperial date in lines 

11-12 (k[.]~ é[7ovs) is, therefore, probably to be assigned to Caracalla, sometime 

between year 21% (212/3) and his last year, 25 (216/7). The text was drawn up 
during the preceding year. 

Sabinus writes to Eutyches to inform him that Heron the Little (0 utkpos, 

line 5) was appointed to the gymnasiarchy for a two-month period. He will be the 

fourth to hold office in the following year, and his term will fall in Phamenoth 

and Pharmouthi, the seventh and eighth months of the Egyptian year. 

N. Lewis referred to 658 in his Inventory of Compulsory Services, s.v. 

1. The practice may be implied in BGU 235 (= WChr. 399) of 164-6 A.D. (see BL III, p. 9), and 
perhaps in BGU 760, discussed below. 

    

acalla’s regnal years continue those of Septimius Severus (see e.g. P. Bureth, Les Titulatures gnal y £ 

  

impériales, pp. 102 ff., and P. W. Pestman, Chronologie égyptienne d’aprés les textes démotiques (P. Lugd. 
Bat. XV) 111). 
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yvpraowapxia, in connection with BGU 760 (= WChr. 150). The latter, dated in 

the second century A.D., is a receipt from Heliodoros, yuu(vasiapxos), and 
Athenodoros, évapxos yvp(vasiapxos), certifying that they have received 
payment for taxes, 0 pev ‘HAwdwpos vmép 700 Xowak kal ’/\Onvééwpoc vmép TP 
rot (here the papyrus breaks off). Preisigke deduced from this text that there were 
two gymnasiarchs each year, and that they alternated monthly in performing their 

office (see WChr. 150 introd.). The present papyrus indicates that one couldoserve 

as gymnasiarch for a two-month period. Since this text probably belongs to the 
third century, it does not necessarily contradict Preisigke’s intcr'pretatiun of the 

Berlin papyrus, but it at least suggests the possibility of monthly tenure in the 

latter. 

Zafivos EvTixn xaipew. 

YWWoKEW o€ OENwW 

87t onuepoy NTIS E0- 

Tl KN EKANPOOn 

5 ‘Hpwv 0 uuwpos 

o Tob emoTparnylolv 

Sunpios damavn- 

™6 {T7S) yuuvaowapxias, 

o¢ eoTw TéTaptos, Pa- 

10 uevddd kal Papuod- 

Ou [0d] towvTtos k[.] 

é[Toug 

5. “Hpwvp b ik pds: interlinear addition 11. elowdvrros 

Sabinus to Eutyches, greetings. I want you to know that today, which is the 

28th, Heron the Little was appointcd by the epistrategos to bear the expense of 

the gymnasiarchy for a period of two months, viz., since he is fourth, for 

Phamenoth and Pharmouthi of the approaching year 2[.] .. .. 

5. 0 MKPOS: only a nickname; it would not be expectcd in any formal dcsignati(m of a 

gymnasiarch. The papyrus does not provide enough information to permit identification with 

any Heron listed in Sijpesteijn, Liste des gymnasiarques. 

7. Swumpiog: a variant of Syumpiatos; see L. R. Palmer, CQ 33, 1939, pp. 31-33. P. Oxy. 

1418.18 (247 A.D.) uses TeETpaunpios in a similar context: w]adétouar ¢ maLdl TETpaMYIOY 

Youvaoapxiay. 

7-8. Samavnthg: hitherto this word was attested only in the Etymologicum Magnum 

40.44, where it is listed, without definition, with words ending in -77s. [ts meaning is “spender” 

or “defrayer of expenses.” The definition “spcndthrift” in LSJ is not justified by the evidence. 

9. 8c: the relative is unexpected here, and perhaps co¢ was intended. 

9-10. Papevedf: i.e. 25 February-26 March. 

10-11. ®apuotfe: 27 March-25 April. 
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I. EMPERORS AND THE IMPERIAL HOUSE 

(See also Index I1I A) 

Tiberius 

TBéptos Kaloap Tefaords 632.1; 634.8 

Caligula 

I'awos Kaioap Tefaotds 630.19, 26; dtog 

Kaioap Tefaoroc Meppavik s 630.9 
Nero 

Népwr Khavdios Katoap Zefaoros Iep- 

Havikos Abrok paTwp 654.1;655.1 

Vespasian 

Abrokparwp Kaioap Obeonaoiavos Zefao- 

70¢ 635.1 
Antoninus Pius 

Abrokpdarwp Kaioap Tiros Atkwos ‘Adpt- 

avos "Avrevivos Tefaotos Eboefns 

653.1 

Commodus 

Abpnos Kéupodos "Avrwvivos Kaioap 0 

KUptos 628.21;631.6, 9 

Diocletian and Maximian 

ol KUptoL Ny Aok AnTiavds Kal Maguut- 

avos Zefaorol 650.2, 14 

Diocletian, Maximian, Constantine, and 

Galerius 

ol KUptot v Aok \nTiavos kal Matyua- 

vos ZePaorol kail Kwroravrios kal Mag- 
yuavos Kaloapes 644.17; ot kpot Awo- 

kAnTUIawos kal Maéyuavis TefaoTol kal 

Kwvoravtios kal Magyuavos ol emupavéo- 

rarot Kaloapes 646.1; ol kVptot uedy 

Aok MTiavos kal Mawavos Zefaotol 

kai Kwroravrios kal Magyuarvogs ot 

emupavéoraror Kaloapes 643.1;645.18; 

Abrokparwp Kaioap T'aos Abpniios 

ObaXéptos AwkAnTiavos kal ADTok parwp 

Kaioap Mapkos Abphilos Obaréptos 

Matyuavos Teppavicol Méytotor Zap- 

uatwol Méyiarou llepatk ol Méytorot Bpe- 

ravvikol Méyiotot Kapmikol MéytaTot 

EboeBeic Evrvxeis Zefaorol kal of Kptot 

v Prdovos Obaréplos Kwrordrrios 

kal Taléplos Obaréptos Makutavos Tlep- 

owol MéytoTol Bperavvikol MéytaTot 

Kapmikol Méytoro ot émpavéoraro Kai- 

oapes 636.1 

Germanicus 

Tepuavios Kaioap 634.15 

Julia Augusta 

"Tov\ia Zefaorn 634.14 

II. OFFICIALS 

Epistrategos 

Adkkews "Operhavis 629.1 

Bibliophylax enkteseon 

Abpmihws ‘Qplicwv 627.1,17 

  

Censitor 

Safivos 626.1;636.4 

   



    

  

   

     

   

  

     

  

    

      

     

    

  

   
    

    

    

    
    
   
    

   
    

      

    

    

  

    

A. Regnal Years 

Tiberius 

B 25/6 632.1 

vy 26/7 634.7 

Uncertain 633.40 

Caligula 

v 38/9630.8,19, 26 

Claudius or Nero 

0  48/9 or 62/3 642.78 (see introd. to 

638-642) 

Nero 

§ 57/8654.1,4;655.1 

Caligula, Claudius, or Nero (see introd. to 

638-642) 

B 37/8,41/2, or 55/6 640.74, 78 

S 8O 2B e 5 6)/A6 AN 

Vespasian 

a7 0/IRGS 58T 

Antoninus Pius 

w 147/8 653.7 

f 148/9 653.1 

Commodus 

k& 183/4 628.9, 21 

ke 184/5631.19 

ks 185/6 631.6 

Caracalla 

Kk[.] 212/3-216/7 658.11 (see introd.) 

Diocletian 

B 295/6 626.10 

vy 296/7 626.3, 5 

o 297/8 626.20 

m 301/2 644.11, 15 

Diocletian and Maximian 

Y-8 286/7 650.1 

0-n 292/3 650.13 

Diocletian, Maximian, Constantine, and 

Galerius 

vy-13-€  296/7 636.8 

-ty 297/8 636.6 

-1c0  300/1 643.5, 11, 29, 31, 45; 

644.42, 44;645.1, 6,9, 13, 

Do 

m-§-t  301/2 636.1, 13; 644.5, 8, 21, 26, 

PORSIRIS 6NN OIRES RO TRGBY 

66, 68;646.4, 8,10, 13, 15, 

11380 0P/ SCl! 

III. DATES 

B-1-ta. 302/3 636.7, 21;643.1; 644.17; 

646.6, 24 

k-0t 303/4 644.25 

K-t 303/4 645.18; 646.1 

Ka-ty 304/5 642.12 

Uncertain 635.6 
Galerius and Maximinus 

m-s 309/10 652.3 

H-¢ 310/11 652.8, 10, 14, 16 

Maximinus, Constantius, and Licinius 

n--8 311/2 652.2 

B. Indictions and epigraphai 

1. Indictions 

n  319/20 or 334/5 649.18 

RS 0/ MRc IS 85/ G692 0311 

8 326/7 or 341/2 648.2, 10, 14 

(See also 652.2, 7, 14) 

2. Epigraphai 

Y OIl/PE6E 051 

C. Months and Days 

1. Months 

Ol 636.5, 15, 21; 644.25, 60, 84; 646.12; 

649.8 

TefaoTos 630.20, 27 

PawdL 628.23;631.12; 644.3, 52, 85 

‘ABVvp 631.12; 644.9, 12, 56, 77, 79, 86; 

646.22 

Néos Zefaotds 640.17 

Xowayx 640.2, 20; 644.87;648.1, 8 

ToB 630.16; 640.7, 29; 643.4;650.18 

Mexelp 640.10, 34 

DPauevdd 640.14, 38; 643.34; 658.9 

Papuotfe 635.1;640.44; 641.2; 643.36; 

652.13;658.10 

Maxww 640.47; 643.44; 653.4 

Maive 633.24; 634.17; 640.55; 641.5; 645.3 

BEI65281/IIO6 5588) 

"Emelp 639.18; 645.21; 649.16 (see also note 

to line 1) 

Meoopn 631.21; 632.2; 636.13;639.21; 

644.20, 83; 645.16; 649.30; 650.5 

‘Trepfeperaios 632.2   
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2. Days 

enayduevar 644.20; 646.3; 649.1 (see note 

ad loc.) 

enTakadekarn 632.2 

IV. PERSONAL NAMES 

For names of emperors and members of the imperial house, see Index I. Three dots 

closely spaced together (...) indicate a lost or illegible name. 

b 

A..w() f. of Aunes 642.4 

*ABoets sitologos of Philadelphia 646.4, 23 

"ABotk i 626.15, 18 

’ABots f. of Antiourios 648.2 

"AyaBamovs 653.5 

"Aypwy s. of Pouoris 638.3 

f. of Atomeus 640.65 

"Ayxopuds s. of Isch( ) 640.73; 642.174 

"Afs see AbpmAws ‘A. 

"‘Awdv 650.19 

diaconus 651.4 

— 5. of Melas 651.6 

— 5. o Saraplon 65PN G 

s. of Serenus 651.3, 14 

S SRo RGN 

"Akags seeAbpmAlos ‘A. 

"Ako( ) f. of Paseion 642.98 

"Akovoihaos s. of . . io( ) 642.99 

— f. of Psenobastis 640.64 

"AXkiog s. of Harphaesis 638.8 

- f. of Amerimnos; gdf. of Onesimos 628.4 

*Auépuyuvos s. of Alkimos; f. of Onesimos 

628.3 

"Aupcdvios 648.6, 12, 17. See also AbpnAog 

'A. 

"Av[ s. of Apynchis 642.20 

"AvOéoTios see Mapkos "A. Téuerhos 

"AvovB( ) f. of Harphaesis 642.69 

f. of Herakles 640.31 

brother 

daughter 

father 

grandfather 

grandson 

husband 

mother 

son 

wife 

S o OO 

"AvovBas f. of Panetbys 640.50; 642.86 

— f. of Petermotes 640.27 

— f. of Phaseis 640.26; 642.57 

"AvovBiwy f. of Meleagros 642.122 

"AvTiovpuos s. of Abous 648.1, 8, 13 

"AvTiS s. of Apollo{ ) 640.23, 53 

— 5. of Panetbys 642.2 

"AvTiptlog cheiristes 640.1 

"Avrdios 653.4 
"ATENATS s. of losepos 638.2 

SO OA22S; 

ATACOLOS see "ATONNGIVLOS 
"Amowaptos see AbpmAtos 'A. 

"AToN\w( ) s. of Mysthas 638.4 

— f. of Antis 640.23, 53 

— f. of Pasion 638.5 

"AmoM\wvia also called Kyrillous 644.57 

"AmoA\wvios 644.13 
— 5. of Didymos 640.63 

~ 5. of Sarapion 652.17 

- f. of Sambas 642.10 

"Amiryx(s sitologos of Philadelphia 643.4; 

646.3, 22 

— 5. of Apynchis 641.8;642.136 

— 5. of Mysthas 640.79 

— f. of An[ 642.20 

_ f. of Apynchis 641.8 

G =i SI624 811  
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"Antwv f. of Aurelius Heron; h. of ... 636.3, 20 

‘ApPaifns s. of Horion 640.83 

— f. of Pouoris 642.169 

"Apetos 631.14 

‘ApOuirns f. of Aunes; gdf. of Harpatotoes 

654.7; 655.6 
‘Aptévis s. of Onnophris 642.138 

‘Apudes s. of Marepsemis 632.4 

‘Apuido f. of Phaeis 642.70 

‘ApovTddTNS 5. of Psenobastis 642.29 

‘Apmanow f. of Patynis 634.2 

‘Apmatorons s. of Aunes; gds. of Harthotes 

654.6, 7 

‘Apmokparicp f. of Horigenes 652.1 

— f. of Horion 652.9 

"ApTeuidwpos 649.15 

‘Apucdns s. of Sokeus 632.7 

— f. of Komon 642.102 

— f. of Papontos 640.3, 11 
— f. of Petesouchos 642.76 

‘Appanots s. of Anoub( ) 642.69 

— s. of Onnophris 642.177 

— s. of Petesouchos 642.90 

— f. of Alkimos 638.8 

— f. of Chairemon 638.11 

— f. of Hellen 638.7 

— f. of Horos 641.6; 642.157, 158 

— f. of Kallis 642.18 

"Apxédnuos f. of Chairemon 642.151 

f. of Nikandros 642.150 

‘Apynus f. of Thimbron 642.104 

Aok AMnmadng s. of Sambas 642.40 

— f. of Horion 640.15 

— f. of ... 642 introd. 

"Atikios see Tatos °A. 

"Atiowg see Abpnhwos “A. 

— s. of Hatres 626.2 

"ATopeds s. of Agron 640.65 

‘A7pfis also called Didymas 638.19 (see note 

ad loc.) 

— s. of Hatres 640.35 

— £. of Atisios 626.2 

— f. of Aurelius Atisios; h. of Thallous 

636.3, 18 

— f. of Hatres 640.35 

— f. of Panetbys 642.59 

— f. of Pouoris 642.103 

Abvng see Abpniws A. 

—s.of A..o( ) 642.4      

— s. of Harthotes; f. of Harpatotoes 654.6,7; 

65580 

Abpnhia Tamdus d. of Papnouthis and 

Thaisas 627.2 

Abpfi\os "Afic apodektes of the harbor of 

Leukogion 647.1 

— "Akag praktor of Philadelphia 647.3 

— "Apucovwog s. of Theoninos 636.21 

— "AmoAwaptos apodektes of the harbor of 

Leukogion 647.1 

— "Atiotos s. of Hatres and Thallous 636.3, 

AN IS TS S1671!8 

S Ai)vfic apodektes of the harbor of 

Leukogion 647.1 

— AwoKop.... 650.13 (see note ad loc.) 

— "Hpwv s. of Aponand ... 636.3, 4, 6, 11, 

14,17, 20 

— "Toldwpog apodektes of the harbor of 

Leukogion 647.1 

— Kavofis apodektes of the harbor of 

Leukogion 647.2 

— Kompns apodektes of the harbor of 

Leukogion 647.2 

— Mavtoarns apodektes of the harbor of 

Leukogion 647.2 

— Iaras apodektes of the harbor of 

Leukogion 647.2 

— IlekDots praktor of Philadelphia 647.4 

— IlroNeuaios praktor of Philadelphia 

647.4 

— Tiros Obaréptos Matavds s. of Titus 

Valerius Satrianus also called Serenus and 

of Julia 627.9 

— ‘Qplwv bouleutes, bibliophylax enkteseon 

GRT/IRI Y 

— ... 636.20 

Apov, "Adpwy sitologos of Philadelphia 

644.20; 645.8, 22; 646.20 

"‘Appobiotos s. of Herodes 633.32, 38 

Bnoag f. of Ptollis 642.49 

— f. of .....s 642.50 

Tawavds see Abpniws Tiros Obaéptos T 

Tatos "ATi\0S s. of Gaius 637.17 

— ABANws s. of Gaius 637.14 

TaX\os Trtos see Index VII s.v. kevTupla 

IéueX\os see Mapkos "Avéatios T. 

Tepovtios 644.6
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Anunrplos 644.80 

Awdvuas see ‘ATpne also called D. 

AwVun d. of Petsiris 635.3-5, 24, 25 

Aldvuos 628.18 

— vedTepos s. of Lysimachos 632.9, 15, 19 

— f. of Apollonios 640.63 

Awyévne f. of Sarapion 644.10 

—f. of ... 643.35 

Awwvdoos f. of Horion 640.32; 642.51 

Alos s. of Horeis 652.4 

Awdokopos 644.79 

— s. of Lykon 652.5 

Eipnpaios f. of Chairemon 642.128 

“EkTwp s. of Panetbys 638.14 

~ 5. of Phaos; br. of Sambas 638.13 

— f. of Sambas 638.15 

EXévn 626.20 
‘EX\nw s. of Harphaesis 638.7 

— 5. of Sambas 638.6 

‘Eptets s. of Petesouchos 642.68 

— 5. of Sambas 640.51; 642.44 

—s.of [.JI( ) 642.162 
‘Epuar] 652.19 

‘EpuavovBicwr f. of Lykapollon 652.6 

‘Epuag s. of Horos; br. of Horos 633.33 

— f. of Maron 635.7 

‘Epulag s. of Petsiris 640.49 

"Eoovis s. of Mysthas 642.170 

"Egobpis f. of Nekpheros 640.25, 30, 41, 56; 

642.55 

EDBuos s. of Isidoros 635.26 

Eiryéviog 645.17 

Ebk parng s. of Herakleides 630.3, 21 

Ebrdxns 658.1 

Zwhos 628.19 
— 5. of Sambas 642.62 

Zdowos f. of Sarmates 652.15 

‘Hpak\[ s. of ... 642.149 

‘Hpax\( ) 1B s. of Herakl( ) 638.18 

‘HpakAeldns s. of Chairemon 635.5, 25 

— s. of Pnepheros 630.1 

— f. of Eukrates 630.4, 21 

‘HpaxAng 626.11 

—s. of Anoub( ) 640.31 

— s. of Herakles 642.105 

— ..[..]6evrov (gen.) s. of Herakles (6825182 

    

— s. of Horion 640.68 

— s. of Horos 640.22, 40; 642.85, 111 

— s. of Mysthas; br. of Esonis 642.171 

— s. of Petesouchos 642.137 

— 5. of Sambas 642.43 

— f. of Herakles 642.105 

— f. of Herakles ..[..]deutou (gen.) 632.12 

— f. of Pasion 640.59 
— f. of Phasis 642.34, 71 

‘Hpas s. of Mysthas 642.121 

— s. of Sarapion 649.1, 9, 17, 30; 651.7 

— f. of Sambas 642.118 

‘Hpdéng f. of Aprodisios 633.32, 38 

- f. of Chrestos 649.6 

‘Hpwv 626.4-6, 20; 650.6. See also AbpmAiog 

G 

— 0 KOS 658.5 

— s. of Onnophris 642.126 

— f. of Kyrillous 644.9 

‘Hpwvivos superintendent of the pig tax 

623811/ 

Qatoas 651.11 

— m. of Aurelia Tapais; w. of Papnouthis 

625/} 

@aX\ovs m. of Atisios; w. of Hatres 636.3 

©€okATS s. of ..1( ) 642.97 

@eovivos f. of Aurelius Ammonios 636.22 

Oepuovbiov 651.9 

Oéwr 641.1 
Olufpww s. of Harpsemis 642.104 

"IBis see ‘Hpax\( ) L. 

*1Blww s. of Marres 642.91 

"Iyvarios see Iomhws 1. 

"Tov\la m. of Aurelius Titus Valerius 

Gaianus; w. of Titus Valerius Satrianus 

also called Serenus 627.10 

'loas s. of Petesouchos 642.75 

Toiswpos 626.20, 21. See also Abpniwos T. 

— f. of Eubios 635.26 

Tox( ) f. of Anchorimphis 640.73; 642.174 

‘loxeis s. of Anchorimphis 640.75 

Toxvplwy s. of Ischyrion 640.61 

— 5. of Pylades; br. of Chairemon 642.146 

—f. of ... 642.148 

— f. of Melankomas 642.147 

— f. of Petesouchos 640.77 

‘Twonmos f. of Apelles 638.2 
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KA\ s. of Harphaesis 642.18 

Kavo\ns see Abpnitos K. 

Kaotavds 649.22 
KdaoTwp s. of Hori.[ 652.4 

— s. of Onnophris 642.125 

KéXep 640.57 

K\avdos Zvpiwr 650.9 

Ko..oc "OpéNhtos see Index VII s.v. KevTvpla 

Kduwv s. of Haryotes 642.102 

Komps see Abpniws K. 

Koprn\ws sitologos of Philadelphia 643.4 

Kpoviwy s. of ... 633.5, 29, 36, 39 

Kdpt\\os 650.24 

Kvp\Nois see 'AmoA\wvia also called K. 
— d. of Heron; w. of Sarapion, s. of Diogenes 

644.9 

Aewvidngs 626.8 

ABihnos see Datos A. 

Adbkretos "OpeNhavis epistrategos 629.1 

Aovktos "Oppuivios s. of Lucius 637.10 

— TemTiuwos s. of Gaius 637.5 

AOVKKINNElwY 644.11 

Aovowv s. of P.... 642.14 

Avkamé \wp 652.19 

— 5. of Hermanoubion 652.6 

AVkwv f. of Dioskoros 652.5 

Avoiuaxos f. of Didymos vewrepos 632.10 

Mapeynuic f. of Harmaeis and Patynis 632.6 

Mapkos "AvBéatiog T'éueNhos 629.3 

Mappfis f. of Tbion 642.91 

— f. of Sambas 642.77 
Mapwv 640.16 

— s. of Hermas 635.7, 9, 12, 13, 17, 20-22, 

24 

— 5. of Melankomas 630.2, 22 

MeXaykouas s. of Ischyrion 642.147 

— f. of Maron 630.2, 22 

MéXac f. of Aion 651.6 
MeXéaypos s. of Anoubion 642.122 

Meoogpngs f. of Philon 642.92 

Mn7éptos 644.6 

Mvobas s. of Horion 638.17 
— s. of Petechon 642.89 

—s. of ...o( ) 642.89 

— f. of Apollo( ) 638.4 

— f. of Apynchis 640.79 
— f. of Esonis 642.170 

    

  

   

                        

     

    

   

    

   
    

   
    

     

   
    

  

     

   
   
    

   
    

     

       

— f. of Heras 642.121 

— f. of Panesneus 642.132 

_ f. of Petesouchos 642.95 

— f. of Ptollis 640.81 

Nekpepcds s. of Esouris 640.25, 30, 41, 56; 

642.55 

— s. of Horos 641.7; 642.156 

s. of Nekpheros 642.81 

— 5. of Petesouchos 638.10 

s. of Petesouchos; gds. of Nekpheros 

642.167 

— 5. of Phanomgeus 642.58 

—s. of Teos 642.133 

—s. of ... 642.30, 142 

— f. of Nekpheros 642.81 

— f. of Petesouchos 642.166 

Neueoiwv br. of Tryphon 656.1 

Neuiwv s. of Panetbys 638.20 

Nikav§pos s. of Archedemos 642.150 

No\auowv s. of Sabinus 651.8 

Nidos 651.13 

‘ON 651.9 

"Ovfotpos s. of Amerimnos; gds. of Alkimos 

628.3 

"Ovvd¢pts s. of Onnophris 635.65 642.96 

— s. of Pemeo( ) 642.74 

— s. of Pouoris 642.139 

SO 64N 

— f. of Harienis 642.138 

— f. of Harphaesis 642.177 

— f. of Heron 642.126 

— f. of Horion 642.129 

— f. of Kastor 642.125 

— f. of Onnophris 635.6; 642.96 

"Oppdvios see Aovkios "O. 

’Opoels s. of Phasos 634.4, 25 

Obahépuos see Abpmiwos Tiros O. and T iros 

©F 

"OgeN\avis see Adkkewos "O. 
"OpéNNws see Index VII s.v. KevTupla 

Ko..ov 0., k. Tepriov 'O. 

II.... f. of Louson 642.14 

8 efeh N1 
Ia.... s. of ... 642.64 

IaBchvng s. of Sambas 641.9 

llanows 626.15;636.10



    
Ianots s. of Paesis 642.114 

[apévns s. of Paninouthis 642.5 

— s. of Sambas 642.152 

[aveovels s. of Mysthas 642.132 

[averpis s. of Anoubas 640.50; 642.86 

— 5. of Harphaesis 638.9 

— 5. of Hatres 642.69 

— 5. of Panetbys 642.3 

— 5. of Ptollis 640.5 

—s. of S....o( ) 642.63 
— f. of Antis 642.2 

— f. of Hektor 638.14 

— f. of Nemion 638.20 

— f. of Panetbys 642.3 

—f. of ... 642 introd. 

[aywovds s. of Paninouthis 642.11 

— f. of Pamenes 642.5 

Maviodns see Abpnios I1. 

[aviokos 657.6, 22 

[avvols 626.8 

Iamel 656.5 
[amvotdis f. of Aurelia Tapais; h. of 

Thaisas 627.2 

[lamovrdds s. of Haryotes 640.3, 11 

llapads s. of Patynis; gds. of Paraus 642.110 

— f. of Patynis 642.109 
Maots sitologos of Philadelphia 644.20; 

645.22 

Naoiwy, Nlageiwy s. of Ako( ) 642.98 

—s. of Apollo( ) 638.5 

— s. of Herakles 640.59 

laras see Abpmheos I1. 

arivts s. of Harpaesis 634.2, 9, 23 

— s. of Marepsemis 632.5 

— s. of Paraus 642.109 

axvoiBis s. of Pachnoubis 642.28 

[leklots see AbpnAws I1. 

Tepew( ) (gen.) f. of Onnophris 642.74 

[leuns s. of Pouoris 642.9 

TeTepuotfis s. of Petermouthis 641.3 

— f. of Psomtisneus 640.66 

MerepucdHTNS 5. of Anoubas 640.27 

Ilereoobxos s. of Haryotes 642.76 

— s. of Ischyrion 640.77 

— s. of Mysthas 642.95 

— s. of Nekpheros 642.166 

— s. of Petesouchos 642.108 

- 5. of Phanomgeus 640.21, 39, 45, 48 

— f. of Harphaesis 642.90     

IV. PERSONAL NAMES 

— f. of Herakles 642.137 

— f. of Herieus 642.68 

— f. of Isas 642.75 

— f. of Nekpheros 638.10 

— f. of Petesouchos 642.108 

erexcwv f. of Mysthas 642.89 
[érpos 650.27 

[leToipts s. of Petsiris 640.42 

— f. of Hermias 640.49 

— f. of Petsiris 640.42 

— f. of Tauris, Didyme, and Soueris 635.4 
Mivvos 644.11 

[vepepcds f. of Herakleides 630.1 

Touoas f. of ...... s 642.82 

[lémAtos "Tyvarios s. of Publius 637.19 

Tovipis s. of Harbaithes 642.169 

— 5. of Hatres 642.103 

— f. of Agron 638.3 

— f. of Onnophris 642.139 

— f. of Pemes 642.9 

[patias f. of Protion 642.161 

— f. of Psosneus 642.163 

[poTiwy s. of Praxias 642.161 

TIToNeuaios see Abpnitos II. 

— sitologos of Philadelphia 645.8 

[I70ANGS 636.10 
170NN s. of Besas 642.49 

— s. of Mysthas 640.81 

— f. of Panetbys 640.5 

— f. of Sambas 640.8 

[Tu\ddng f. of Chairemon 642.145 

2...0o( ) (gen.) f. of Panetbys 642.63 

Tafwos 658.1 

— censitor 626.1; 636.4 

- f. of Nilamon 651.8 

Saupas s. of Aplonios 642.10 

— 5. of Hektor 638.15 

_ 5. of Heras 642.118 

_ 5. of Marres 642.77 

— s. of Phaos 638.12 

_s. of Phasis 642.56 

— s. of Ptollis 640.8 

— 5. of Sisois 640.4, 12 

— f. of Asklepiades 642.40 

_ f. of Hellen 638.6 

_ f. of Herakles 642.43 

_ f. of Herieus 640.51; 642.44 

_ f. of Pabones 641.9
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— f. of Pamenes 642.152 

— f. of Sisois 642.45 

— f. of Zoilos 642.62 

B GG A2B (6 

Sauovnpts s. of Horos 642.155 

Sapanaupwy 644.3; 645.4 

Sapamiwy 649.33 

— 5. of Diogenes 644.10 

B VAT oG 511t S 1 (6 

— f. of Apollonios 652.17 

— f. of Heras 6491, 9, 17, 25, 30; 651.7 

Zapuarns s. of Zosimos 652.15 

Sarafovs 650.6 
Saropvivos 633.17 

Sarpuawds see Tiros Obaréplos Z. 

Seumpwria 651.10 

TemTiuos see Aovklog Z. 

Sepnpos see Tiros Obaképos ZaTparos 

also called S. 

— f. of Aion 651.3, 14 

Si\Bavds see Index VII s.v. kevTupia 

2100 s. of Sambas 642.45 

— f. of Sambas 640.4, 12 

Zonp f. of ... 642.83 

Zokebs f. of Haryotes 632.7 

Yovnpts d. of Petsiris 635.3, 6, 26 

Zovxiwy antigrapheus in charge of dikes 

65547 

Tvplwr see Khavdws 2. 

TwKpdtns 651.5 

Swrnptxos 640.72 

Tamds see Abpniia T. 

Tavnuépa 636.10 

Tavpis d. of Petsiris 635.2, 4, 25 

TépTios *OPpéNAws see Index VII s.v. 

KevTUpla 

Tews f. of Nekpheros 642.133 

Turibuos see Index VII s.v. kevrvpia TdANov 

I 

Tiroc see Abpnhos T. Ovarépios Matavds 

— Obadéproc Tarpavds also called Serenus, 

f. of Aurelius Titus Valerius Gaianus; h. 

of Julia 627.9 

Tpipwy br. of Nemesion 656.1 

®aecs s. of Harmiysis 642.70 

Panois s. of Phaesis 640.52; 642.46 

— f. of Phaesis 642.46 

  

     

   

                              

    
    

   

  

— f. of Phasis 642.127 

davouyets f. of Nekpheros 642.58 

— f. of Petesouchos 640.21, 39, 45, 48 

Paots, €S s. of Anoubas 640.26; 642.57 

— 5. of Herakles 642.34, 71 

— 5. of Phaesis 642.127 

— f. of Sambas 642.56 

Paodds f. of Orseus 634.5, 25 

®acds f. of Sambas 638.12 
®i\wv s. of Mesophres 642.92 

®\dTag antigrapheus in charge of dikes 

655.8 

(@ Ro IR 642.6 

Xatpéas superintendent of the pig tax 628.1 

Xatpnuwy 631.16 

— 5. of Archedemos 642.151 
— s. of Eirenaios 642.128 

— 5. of Harphaesis 638.11 

— s. of Pylades 642.145 

— f. of Herakleides 635.5 

Xpnotos s. of Herodes 649.6 

  

Weprofaotis s. of Akousilaos 640.64 

— f. of Harontotes 642.29 

Wouttovels s. of Petermouthis 640.66 

Woovels s. of Horos 640.18, 36 

— 5. of Praxias 642.163 

‘Qpeis f. of Dios 652.4 

‘Qpt.[ f. of Kastor 652.4 
‘Qpryévng s. of Harpokration 652.1 

B SO N G528 

‘Qplwv see Abpnwog ‘2. 

— s. of Asklepiades 640.15 

— s. of Dionysios 640.32; 642.51 

— s. of Harpokration 652.9 

— s. of Onnophris 642.129 

— f. of Harbaithes 640.83 

— f. of Herakles 640.68 

— f. of Horos and Mysthas 638.16 

— £ of .....s 642.38 

f. of ... 642.52, 53 

"Qpos s. of Harp]mcsis 641.6; 642.157, 158 

— s. of Horion 638.16 

— s. of Horos; br. of Hermas 633.33 

— s. of Horos; f. of Hermas and Horos 633.33 

—s.of ... 642.7 

— f. of Herakles 640.22, 40; 642.85, 111   



V. GEOGRAPHY s 

— f. of Horos 633.33 

— f. of Nekpheros 641.7; 642.156 

— f. of Psosneus 640.18, 36 

— f. of Samoueris 642.155 
—f. of ... 642.84 

V. GEOGRAPHY 

AbydmTios 

A. kahapos 633.27;634.18 

"Akavfdy 642.170 

‘ANeéavbpeta 657.2, 24 

Audhox( ) see Emolk v 

aupodov 

&. Tvuvaoiov 628.4 

"AvTwoevs 627.10 
"ApaBwr 638.1 

Apyuas 628.8; 642,113 

‘Apowdn 642.27 

"Apowoitns (-voeitns) vouds 627.1, 5, 17; 

632.3;634.1; 635.2; 636.3 

Bapfulew 652.18 

Bakxuas 635.1, 11; 642.13 

Baow\is see émoikiov 

Bepuikic 642.107 

Bnos see émolkiov 

Boppoavov see Aavpa 

BovBaoros 642.94 

Bovaipts 642.160 

Tvuvaowv see aupodov 

AnunTplos see Emoikiov 

EmolkLoy 

Aughox( ) 642.131 

Bao\isos 640.71 

Brov 642.101 

Anuntpiov 642.80 

Eboefous 642.73 

“Hpwvos 642.42 

Jeovnpov 642.135 

2Tparwros 642.67 

... 642.36 

Eboepns see emolkiov 

‘Hpak Neidov uepls 627.3;635.1; 636.5 

“Hpwv see emoikiov 

‘Hpaworids 642.1 

Beadélgua (-€a) 628.8; 654.5; 655.5 

Oeoyovis 633.24 

‘Tepa Nwohaov 642.17 

Tonov 642.176 

Kawds 648.9 

Kapavis 626.1, 2; 636.3, 5, 19; 642.61; 

648.4, 9, 15;649.3, 11, 19, 32 

Kepkehonpis 642.169 

Kepreoovxa 640.16; 642.48 

Aavpa 

7 Neyouévn Boppoavov \. 635.12 

A€vKdywov see 8puos 

MaySiha 642.124 

Méa Tonov 642.165 

Mévdns 642.116 

uepis see ‘Hpakheidov w., lloAéuwvos . 

Mnrpodcopov 642.118 

unTpoémoes 631.1; 642.144 

Nepovidvetos 629.4 

VoGS see "Apowoltns 

bpewds see IloNéuwros 

Opuos Aevkoyiov 647.3 

IadAaua see TOTOS 

[alariva see pvAn 

[1éXova see TOmOG 
[1épons Ths emvyorns see Index VII 

Ilepaivn see Index VII 

aodkuny see TOMOS 

IMoNéuwvog pepic 632.3 

n opewn ToNéuwvos 655.4 

IloA\a see pvAn 

[pomaropetos 629.4 

[lrarov 631.5 

IroNepals Ebepyérisc 636.3  



      

       

      

  

114 VI. RELIGION 

‘Pewuaios Travafis 634.10 

T ‘Pwuaiwy €0n 627.4 T upoveraln see T6m0S 

Tomapxia 

Sefévvuros 642.88 8¢/ 7. 636.5 

Seovipos see EMOLK LoV Tomos 626.5, 10, 16, 17 

Tepyla see U [adhaua 626.19 
Syupewr 642.173 I1éNova 626.12 

Skantia see GUAN Mook uny 626.14 

STPATWY see EMOLK LoV 271 626.3 

27 see TOMOS Ta\wapTv 636.5, 7 

Topos Tamarns 626.9 

TvpLos poivts 630.24 Trkawnaw 636.6 

2Uptos sc.powtE 657.9 T uovetran 626.7 

oppayic 632.14 

A6 e R DadENpua (-ciar) 627.3, 65 643.6, 17, 38, 
Bf o 2§§§ o 45, 51; 644 introd.; 4, 7, 15, 22, 26, 53, 

e 55, 63, 70, 72, 74, 77, 80; 645.2, 7, 10, 

;/ oA 626A9 2108 64 GRS S BN A5 78 
e R 8D Ay 6585 

w/ 0. 626.12 : 
PwTepls 642.120 

vyl 0. 626.14 
: 

8/ 0. 626.16 Phwperria 637.7, 11 

w/ 6. 626.19 PoAipus 654.5 
PuNY 

[alariva 637.15 

[loX\ia 637.17 

Tepyia 637.20 

Tkantia 637.6, 11 

Ta wapTv see TOTOS 

Tawvs 643.11, 13, 14, 18, 20, 24, 26, 27, 30, 

32, 35; 644.66, 69 

Tanarns see 76105 

TeBrivis 632.2 

Trawmdw see TOMOS Wowr 642.154 

VI. RELIGION 

Oetos see Index IX s.v. Slarvmwots 

iepos see Index VII s.v. Taueloy 

Aeowwis 632.7 

VII. OFFICIAL AND MILITARY TERMS 

avTrypagers xwudrwy 654.9; 655.7, 8 B. Ypauuarevs 654.9; 655.7 

anodéxktns 647.3 BNopuNakwr 627.16 

apxyLaxatpopopos 656.6 BuBNopNat EykThoEWwY 627.1, 17 

apxwv 656.4 Bonbos 650.25 

aptas 652.4, 5 Povlevrns 627.1, 17 
Paoi\kés YPApPPATEVS see faATLAKOS 7. 

B. v71 636.7-9, 15, 19 Yyouvaowapxia 658.8 
B. sc. y11 626.3, 7, 9, 22, 24 enwéunots 645.5    



VIII. COINS AND MEASURES 815! 

EMOTPATTYYOS 629.2; 658.6 

EmTnENTNS LIKNG 628.2 

KaTowkds 634.9 

KkevTupla 

T'aX\\ov T uridiov 637.8, 12 

Ko..ov "O¢erhiov 637.15 

S\avod 637.20 

Teptiov 'Opehiov 637.18 

KknvoiTwp 626.1; 636.4 

opodewktia 636.5, 18 

obeTpavos 636.22 

1épons T7s Emvyovns 632.8; 633.33; 634.5 

Iepoivn 635.4 

TPAKTWP 647.4 

TPUTAVEVW 645.4 

aurnpéatov 629.5 

OLTONGY0S 643.5; 644.21; 645.9; 646.4, 23; 

653.5 

omeKoVNATWP 644.13 

oTparmyds 644.2; 655.8; 656.9 

Tapueloy 

70 lepcdTarov 7. 636.15 

Tp(ames ) 640.1, 16; 641.1 

X€tptoTns 640.1; 657.18 

VIII. COINS AND MEASURES 

A. Coins 

apyipuwv 627.8; 628.11;630.13; 631.8; 

68557800 

(Bixadkov) 640.12, 13, 42, 43, 53, 54, 56; 

641.6, 8,9 
(budBodov) 640.59, 61, 66, 68, 69, 73, 77, 

79, 81, 85; 642 introd.; 11, 21, 22, 39, 

iGN/ 90O B IS TIO CRSIN S SIS 

1l58107 S 05 5 58 SO T DA 
143, 161-163, 166, 167, 169-171, 174, 

i1¥7i5% 

Spaxun, (Spaxun) 627.8; 628.11; 630.14; 
631.9; 635.8, 20; 638.4; 639.17, 41, 50; 

640.6 et passim; 641.4; 642.11 et passim; 

643.6 et passim; 644 introd.; 5 et passim; 

645.4 et passim; 650.11, 12, 22, 23; 

653.7, 8;657.10 

(NuewpPéNov) 640.53, 54, 56; 641.8, 9 

vouwopa 635.7 

(bPoNGS) 640.12, 13, 42, 43, 53, 54, 565 

641.6, 8,9 

Ta\avTov, (TdAarTov) 643.6 et passim; 644 

introd.; 5 et passim; 645 introd.; 2 et 

passim; 646.5 et passim; 651.2 et passim 

T€TPWRONOY, (TETpLOPoNov) 630.152; 640.24, 

31, 33, 60, 62, 67, 74, 78, 80, 82, 84; 

642.78, 134, 168 

TpLwPolov, (TpidBorov) 630.15?; 640.77 

B. Measures 

apovpa, (Gpovpa) 626.3 et passim; 632.13; 

633.8, 12, 35;634.9, 10; 636.5-8, 10, 11, 

MRS ORT] 
aprapn, (aprapn) 630.25;633.10-12, 14, 15; 

634.13; 647.6;648.5, 6, 11,12, 16, 17; 

6492485 871 PSSP 0N DRPOR) SNED: 

6572880 

nuapTabov 633.16 

Kepauuor 657.15 

A7pa 650.28, 29 

MET POV 

. 5pducw powknyw 630.25 

. eEaxolvov Onoavpod Taropvivov 

6BBN1 

. TeTpaxowwov Onoavpol ‘TovNiag 

Yefaoris kai Tékvwy Tepuavikod 

Kaloapos Katodpwr 634.13 

géoTng 652.2, 3, 8,10, 12, 14, 16 

 



    

awvova 636.12, 155 650.8 

apyvpkd 636.12 

Snuooos 

Smudowa 633.305 634.12, 24; 68 R PAIER 

2l 

Snudota TeNéouara 636.11, 19 

Smuootor 629.9 

SaTvmwots 
n Bela 6. 636.12, 15, 20, 21 

EkgpopLov 633.9, 13, 23; 634.12 

évolkiov 635.18 
emPon 636.12, 15 

Kpwa 636.12 

mevinuepos 654.4;655.3 

ouTKd 636.12 

IX. TAXES AND RENTS 
    

réNeopa 636.12. See also dnuoTLOS. 

T 
7. olvov 644.59;650.7 

7. oivov Kal EXalov 650.20 

7. mUpod 643.5, 10, 29, 31, 44; 644.4,7, 

14, 21, 26, 28, 31, 36, 42, 44, 45, 49, 

52, 54, 62, 65, 68;645.1, 6, 9, 12, 22, 

27;646.4, 6, 8,10, 13, 14, 16, 18, 20, 

DO NG 

7. XopTaxvpov 650.27 

bkn 628.2; 640.77 

¢6pos 628.10, 16; 630.13;631.8, 10; 633.4 

XwHaTkoy 640.24, 33, 60, 62, 67, 69, 74, 

77, 78, 80, 82, 84, 85 

X. GENERAL INDEX OF WORDS 

&Bpoxos 626.4, 7, 11-13, 24, 25; 636.6, 8 

ayopagw 627.4;657.5 

aypapparos 636.20, 22 

dypworis 633.26; 634.18 

ayw 633.21 

adengos 638.13;642.146, 171;650.19; 

656.2 

udéomoros 626.4, 11, 13;636.10 

adolos 633.11, 15 

ael 633.24; 636.15 

aipéw 628.13; 636.15 

axivdvvos 633.18 
akolovfws 627.12 

an\a 

aM\a kal 636.16 

aM\aoow 636.17 

ax\niot 

AWy Eyyvot 632.9; 633.34; 635.4 

a\\os 629.14; 633.12, 20, 30, 36; 635.22; 

636.8, 9, 16;638.9, 17; 639.7, 33, 44; 

642.158; 645.31; 646.32 

quewyis 645.23, 28 

aupodov see Index V 

auporepot 632.6; 634.16, 20, 21; 647.3 

av 653.6. See also éav. 

avafal\w 633.27 

avayopevw 629.6 

avaNloKw 635.22 

avawua 636.16 

avaoTaros 656.6 

avato\n 626.4, 6, 8,11, 13, 15, 18, 21; 

636.10 

avapopov 630.23 

avevexvpaoros 635.16; 636.12 
avémagpos 635.16; 636.11 

avembdaveloTos 635.16;636.12 
avev 633.4; 635.24; 636.10 

avhp 
(man) 642.12, 16, 22, 35, 41, 60, 66, 72, 

VORI SN 15 ) 

(husband) 635.5, 6, 25, 26 

avvava see Index IX 

avowoSoun 635.22 

avri 635.8; 636.11, 19 

avtrypagevs see Index VII 

avtiypagor 635.1 

avtukvnuor 631.15,17; 632.5, 10; 633.32 

ayumoloyos 633.18 

akud 629.11 

amaptifw 629.11 

amas 633.16;636.4, 21 

amépxouat 656.3 

améxw 632.18 

amd 626.2, 5, 19; 627.2; 628.4; 631.1; 632.11; 

633.26, 30; 634.12, 17, 24; 635.10, 16; 

636.3, 4, 6, 10, 12-14, 15, 21; 644.1, 59;    
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645.3, 165 654.7; 657.24 

amoypagn 626.1; 627.13;636.4, 7, 9 

amoypdde 627.113636.4, 7 
amodelkyupt 627.14 

amodéxtns see Index VII 

amodnuéw 629.13 

amodidwut 633.23;634.17; 635.20, 21, 23 

amédoots 628.12;631.10 

amopépw 635.18; 636.14 

apakos 633.4 
apyvpikds see Index IX 

apyvptov see Index VIIT A 

aplBunots 653.4 

aptoTepds 630.21;631.17; 632.5; 634.4; 

63585, 

apovpa see Index VIII B 

apovpndov 636.8 

apTaPn see Index VIII B 

apros 633.12, 16 

apxn 
&t apxms 636.9 

apxuLaxatpop6pos see Index VII 

apxw see Index VII 

aonuov 645.16 

aopalns 657.11 

aopalws 657.16 

abfaiperos 636.18 

ab 635.11, 15,19, 23 

abrég 
(pron.) 627.13; 63 2AIEGS BRSNS 0 

634.7, 20, 21;635.7, 9, 13, 14 5175213 

686148, 11l 14-1l6 18 210 =il l65 6507 

G 

¢ypaya bmép a. 633.38; 636.20, 22 

eni 70 a. 636.19 

(adj.) 626.5, 10, 16, 17; 627.6;630.17; 
633.8;634.9;635.10, 12, 24; 636.4, 

7,13, 16, 17 (see note ad loc.); 643.7 

et passim; 644.12, 24 et passim; 645.1, 

6,12, 26;646.6, 10, 12, 14, 16, 18, 

20, 26, 30; 647.6; 648.13; 654.4; 

655.4 

apnNE 640.75; 642.65 

apinue 644.1 

aplotnue 636.16 

Baot\ikés see Index VII 

BeBatbey 633.29, 40; 634.22; 635.13; 636.11, 

20 

BePaiwats 635.14;636.11 

BBAwguNakiov see Index VII 

BBN\wPUNat EykTno€ewr see Index VII 

BN\aBos 633.22 

Bonbéc see Index VII 

Boravtouds 633.20 

Bovhevrng see Index VII 

Bovhouat 628.5;630.4; 631.1; 635.10; 

65//83N28 

Yap 627.13;657.15 

Yyeurvia 636.19 

yelrwy 636.9 

yévnua 629.8; 653.7 

yewpyla 636.7 

YEWPYKOS 633.21 

yewpyds 634.5 

Y1 632.13; 634.10 

Baot\ikn ¥y 636.7-9, 15, 19 

yn &Bpoxos 626.4, 13 

1 xépoos 626.13 

iSuoTikn ¥ 636.5, 6, 9, 19 

yivouar 627.5, 12; 636.4, 18, 20 

yiverar, ywovras, (ywerar), (ywovral) 

626.22;627.8;639.17, 41, 50; 640.6 

et passim; 641.4;642.12 et passim; 643.6 

et passim; 644 introd.; 23 et passim; 645.2 

et passim; 646.5 et passim; 648.6,12,17; 

650.12, 23, 29; 652.12; 653.8 

YWwWoKw 658.2 

yvuun 636.18 

y6vv 634.6;636.3 

yolv 636.11 

YPapua 
un eiéva ypauuara 631.18; 633.39 

ypaupareds see Index VII s.v. Bac\iKds 

Ypagn 638.1 

Ypd¢w 657.17, 25 

&. bmép c. gen. see abrég (pron.) 

youvaotapxta see Index VII 

yovn 644.9 

yyifw 657.17 

Séwetov 633.31, 37 

Samdvn 634.16; 635.22 

Samavnua 636.16 

Samavnms 658.7 

5¢ 627.15; 628.13;629.10; 631.10; 6328168 

635.6. 8, 176, 19 2238065 634.18;  
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635.8, 21;636.18;657.11, 18 

Wév . . . 8€ see uépy 

Seloa 633.26;634.18 

Séka 644.78; 649.28 

Sexadvo 644.64 
Sexaét 649.21, 23;650.11 

Sexaenta 649.4 

SekaokTw 632.13 
Sexkaméyre 643.49;644.41; 645.24 

Sexaréooapes 643.46; 644.69; 646.9 

Sexarpels 633.35; 643.52; 645.11 

Setds 631.15; 632.11;633.32;634.6; 635.3; 

636.4 

Sevrepos 633.8 

5éw 656.8 

Séov 635.15 

Tols §éovat Karpols 633.22 

SnAow 

Snhovuevos 635.15 

Snuooos 635.16. See also Index IX. 

Sua 
c. gen. 627.16;628.19; 636.4, 7; 640.1, 

16, 72; 641.1; 643.35; 644.6, 11, 13, 

57, 79; 649.6; 650.24, 26; 651.1; 

65281 SO SR I AR08l 

657.5, 21 
Sua x€ewpos 632.19; 635.8 

CHaCccN65688] 

c. inf. 633.39; 636.13, 17 

Suaypapw 630.15; 643.4 et passim; 644.25 

et passim; 645.1, 6, 8, 12, 22, 26; 646.3, 

6,12, 14,18, 22, 26, 30; 650.5, 18; 653.4 

Swakogtot 635.8, 20; 643.17; 644.64; 653.8 

Sudkwy 651.4 

Swamavtéc 636.7, 14 

StaoToNn 645.3 

Slatumwots see Index IX 

Sapépw 636.13 

85t 657.13, 20 

Stevfvw 629.9;636.15 

SevTvxéw 629.15 

Sikatov 

TEKVWY Stkalw 627.4 

Slkata 636.9 

Sikn 

Kkafdmep €k Sikns 634.22 

Sunwos 658.7 

    

   

  

   
   
   
   

  

     

   

     

    

   

  

    
    

    

     

    

   
    

   
    
   

   
   
    

   

     

    
     

Siuotpov 630.6;5 649.13 

56 627.11 

Swotkéw 636.14 

Stonov 626.4, 11, 13, 21;636.10 

Surhols 636.17 

Stoxi\ot 643.37; 644.67; 645.31 

Sixahkov see Index VIII A 

SudBoov see Index VIII A 

SV 633.27; 636.10; 654.5 
Sokéw 629.12 

800ts 636.11 

Spaxun see Index VIII A 

Spduos see Index VIII B s.v. uérpov 

S00 632.14; 633.14, 36; 636.6; 643.13, 14, 

16, 19, 26, 28, 30; 644.29, 39, 53, 66, 71, 

76;645.2, 7;646.17, 21; 648.5, 11; 

649.32; 657.8 

Svoun 626.4, 6, 8,11,13,15, 18, 21;636.10 

Scodeka 643.12, 41 

Swbéxaros 632.1; 648.6, 11, 17 

€av 628.17; 629.11; 630.17; 631.13; 635.22; 

656.12 

for 4w 634.11; 635.9, 14; 636.8, 15 

eavtob 632.16; 635.6, 25 

&BSounkovra 643.30 

Eyypapw 
eyyeypauévos 636.17 

éyyvos 

aN\IAwp Eyyvol 632.9; 633.34; 635.4 

éykrnots see Index VII s.v. fB\opvraé 

Eyd 

uov 629.7; 633.33 

€uob 649.6;5 650.24, 26 

ot 628.14;629.12; 636.18; 657.5, 18 

Euol 628.15 

ME 629.14; 636.20; 656.7, 8 

MUY 633.37; 636.2; 643.1; 644.17; 645.18; 

650528815 

nuw 630.18 

éboc 

Ta ‘Pwpaliwy é0n 627.4 

€1 627.15;657.18 

elkovi{w 631.18 

€lkoot 630.14; 632.5; 643.15, 39; 644.27, 35, 

40, 51 

€iul 627.14, 16; 629.15; 634.11, 19; 635.12, 

II5H6B6ESMYRTBII65 SN0



    

    
€elc 627.11; 630.7; 632.14; 633.4, 9, 24;634.7, 

12;635.22; 636.20; 650.7, 203 653.3, 5, 6; 

GHTE2 

€is EkTow 632.9; 633.34; 635.4 

eic 70 Buov 636.14 

€l 628.16;630.25;633.12; 636.10; 643.7, 35, 

47;644.24;646.5, 11, 15, 29, 32; 648.16; 

657.9 

eloeyue 

70 elowv éros 634.7; 636.6, 14, 15, 21; 

658.11 

eloodos 636.9 

&K, €€ 626.1;627.16; 633.27; 634.19-21; 

635.3; 636.14 

&K Sikns 634.22 

ek apxns 636.9 
&¢ loov 628.13;631.12 

&£ olkov 632.19;635.8 

ékarov 631.9; 633.11 

ékbeots 656.11 

exkaldékaros 636.6, 8, 19 

EkNelmw 633.29 

Exnuits 644.1 

EKoVaL0G 636.17 

EkTinTw 630.6 

EKTLOLS 

€l ékTow 632.9; 633.34; 635.4 

€kT0¢ 650.21 

EKTOS 629.5 

Exgpoplov see Index IX 

Ekxvots 636.9 

Ekxwpéw 636.6, 14,17, 19 

Ekxwpnots 636.18, 20 

€\aia 657.7, 15 

E\awov 650.20 

ENATTWY 636.8 

Eupévew 636.20 

Eumodlos 627.16 

éumonots 636.13 

éumpoofev 

ol é. xpovor 636.12 

€626.3, 5, 7, 9, 10, 12, 14,16, 17,5195 

627.5-7; 630.11, 16; 631.11; 632.2, 12, 14; 

633.24;634.10, 17; 635.1, 10-12, 18, 23; 

636.3, 5-7, 10, 13; 640.71; 647.6;652.11; 

654.5; 655.4 

évakéotol 643.30, 32; 644.32 

&varos 635.11, 15, 233 643.5, 11, 29, 31; 

644.43, 44; 645.1, 6, 10, 13, 23, 27; 649.2, 

Sl 
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Evbéxaros 653.7 

éveyut 627.7 

Evéxvpo 

€is Evexvpov \dyov 653.6 

evhade 627.5; 629.7 

evioTnue 

N eveaTwoa Nuépa 627.5 

70 EveoTos éros 628.9;630.7; 631.5;636.13 

évvéa 632.6 

evowéw 635.9, 17, 18 (see note ad loc.), 21 

Evoiknots 635.14 

&volkiov see Index IX 

&vTés 633.28 

€£ 630.15; 636.7; 645.14; 650.29 

Ekakdolol 628.11; 643.23; 644.37 

eEdunvos 650.9 

ekaxolvikos see Index VIII B s.v. wérpov 

Eteyut 

un E&éoTw 633.28 

oUK EEéoTat 628.13 

einkovra 634.2; 636.3; 643.32; 644.33 

£ 636.14 
etovola 636.14, 17 

Emayw 

enaydueval see Index 111 C 2 

emavaykov 635.23 

emevowéw 635.15 

emépxouat 636.16 

emepwraw 636.18, 20, 21 

émi 

c. gen. 635.14 (see note ad loc.); 636.5-10 

c. dat. 630.18; 634.11, 24; 636.8; 643.34 

c. inf. 628.9 

¢. acc. 633.35; 635.10, 14, 636.4, 15, 18, 

Pl 

&mi 70 abro 636.19 

emi TOv el xpdvov 636.15 

emi 70 TAEloY 636.8 

emiBoln see Index IX 

emyovt) see Index VII s.v. [Iépons 

entypagn see Index 11 B 2 

emddwut 627.11 

EMKANEW 

Emkahoduevos 632.13 

emikeyar 

emkeluevos 631.3;636.13 

emkonn 633.27; 634.19 

emuéNewa 633.7 

enwéunots see Index VII
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emuropevouat 636.15 

emionuos 630.14; 635.7 

EmioKevn 635.22 

emloTa\ua 644.1 

EMOTPATTYYOS see Index VII 

emrnpnTNs see Index VII 

empavns 636.2; 643.3; 645.21; 646.3 

EMpEPw 646.29 

Emxwpéw 628.5,17 

emolkiov see Index V 

enTd 634.10, 11; 636.19; 644.37, 81; 646.13 

enTakabéraros 632.2 
enTakootot 643.15 
&pyagopar 654.3, 7; 655.3 

épyov 633.19, 21 

Epxopat 636.18 

EpwTdw 656.3 

érepos 627.15; 628.14; 633.31, 37; 635.18; 

636.12, 17; 646.28 

ért 

érukal 636.16 

éru e kal 636.6, 19 

ér0¢, (é705) 628.10; 630.17; 633.8, 8668580 

636.13, 14;640.76; 654.4; 655.4 

KaRETOSI6BBNIBINIE NN GRS 

apes 63020631014 6516825 F N 103 

68518 N6 ARINEEN 6658 MNP 0% 

636.3, 4 

regnal years, see Index ITI A 

ebepyeTéw 629.15 

ebpno\oyla 635.24 

eboTalféw 656.13 
ebTuxws 636.6, 14, 15, 21 

&podoc 656.7 

&xw 628.15,18,19;630.11; 632.12; 633.31, 

37;635.7;636.14; 657.3 

€ws 639.10, 37, 47; 654.7; 657.10 

nréw 644.7 

7 627.15;633.36; 634.11, 20; 635.22; 636.8, 

i1i57 

P16 57/85) 

morepov . . . 1 657.18 

nuépa 627.6;629.14; 643.7, 13, 16, 18; 

644.24, 36, 41, 42, 44, 45, 47, 49, 70, 72, 

74, 76;646.10, 20; 657.4 

NuapTafov see Index VIII B 

futov 633.14;634.11; 636.7, 8, 19; 648.5, 16;     
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649.5, 21, 23 

NuLwBeéwor see Index VIII A 

fa\ds 633.12, 16 

felos see Index IX s.v. Slarimwols 

0éNw 657.23;658.2 

Onoavpds 633.17; 634.14 

Opit 635.7 
Opvov 633.26; 634.18 

Ouyarnp 644.9 

Ovew 628.9 (see note ad loc.) 

Btos 636.16 

€l 70 Bov 636.14 

iSuwTkds 626.5, 10, 12, 14, 16, 17, 20, 23, 25, 

PGB ENIFE6S,685 GOSN 

iepds see Index VII s.v. Taueloy 

va 629.15; 657.13, 20 

wSKTlwy see Index 111 B 1 

{ooc 

&t loov 628.13; 631.12 

loov 627.12;628.18, 20 

kafamep 

K. &k Slkns 634.22 

kafapos 627.14;633.11, 15, 26; 634.11, 17; 

635.16; 636.12; 649.4, 11, 20, 28 

KafnKkw 633.19;5 653.5 

kabBloTnue 633.24 

Kkafus 636.9 
K. mpokewrat 633.38, 40; 635.21 

Kal passim 

alN\a k. 636.16 

ETLK. 636.16 

érLTE K. 636.6, 19 

K. abrol 632.11 

K. 008€ 636.20 

0K.627.10; 629.4; 644.58 

06 K. 638.19 
T€ K. 635.16;636.9, 12 

TE...K.635.14 

Katpos 633.22 

Kakovpyéw 657.14 

KaAapos 633.27; 634.19 

KaXos 657.9 
Kahws 636.18 

Kapmos 630.10; 631.4 

Kard 
c. gen. 635.14 (see note ad loc.)
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c. acc. 627.4;633.31, 36;635.14; 636.9, 

it 

Kal €n0c1633 M3 RIS NIG2i1E823 

kad’ ovrwaody Tpomov 636.16 

Kkara kowov 635.19 
kara undéva Tpomov 636.16, 17 

kara unva 628.12 

katafa\w 648.1, 8 

kardBpwua 632.15; 633.4 

karaminTw 627.7 

karam\éw 657.3 

KaTowkikds see Index VII 

karwley 630.21; 636.3 

kevrupla see Index VII 

kepautov see Index VIIT B 

kepalawv 635.8, 14 

knuaiTwp see Index VII 

KkivSuvos 633.18 
KANPOS 633.19, 26; 634.9 

K\npdéw 658.4 

KOwog 
Kkara kowop 635.19 

kowwvia 626.5, 19 

Kowwvos 643.5; 644.21; 645.9; 646.4, 23; 

AT ORI GE2N 

Kom6w 656.7 

kpatéw 627.14;636.14 

KpaTLoTOS 629.2 

KpeOTWALKN 628.6 

KpBn 647.65649.32 

KkpBk s see Index IX 

KpoUw 656.12 

KkTNOW 626.6, 15, 18, 21;636.10 

KvpLevw 636.14 

KUpLOS 

guardian 627.3; 635.4, D526 

lord 629.7; 636.2; 643.1; 644.17; 645.18; 

646.1;650.2, 15 

valid 636.17 

KWW 635.17 

Kuwun 626.1, 2; 627.3, 6; 628.7; 633.24; 

635.11; 636.3-5, 19; 644.7, 80; 647.4, 6 

KwUATNS 648.4, 9, 15; 649.3, 10, 19, 31 

Kweos 651.13 

Aapfavw 633.9, 13 

\avdpa see Index V 

Néyw 

Aeybuevos 626.3, 7, 9, 12, 14, 195 631.5; 

634.10;635.12; 636.5-7 

Aeawris see Index VI 

Atpa see Index VIII B 

A&yos 645.16;650.7; 653.6; 657.21 

owmés 628.25651.17; 657.10 

uayepos 628.14 

Hakpompbowmos 634.3 
MéYLoTos 636.1, 2 

UENAYXPwWS 634.3 

LENW 656.13 

uév 634.25 

wév . .. 8¢ 635.4, 24;636.5, 9, 10, 12 

uévw 636.17 

uep(s see Index V 

uépos 630.65634.11;635.11, 13, 15, 23 

uéoos 634.3; 635.7, 26 

UETA 

c. gen. 627.7;635.4; 657.6 

c. acc. 626.8, 11, 18;629.12; 633.25; 

635.19; 636.10; 657.3 

uerafaliw 652.11 

uerauofow 628.14 

uérpov see Index VIII B 

wérwmov 635.3, 7 

uéxpt 629.10; 635.21; 636.13 

. TOD YO 636.9 

un 
c. impv. 633.28 

c. inf. 627.16;636.15 

un eidévar ypaupara 631.18; 633.39 

cpant- 627l 646.29 

c. subj. 656.12; 657.14 

undé 635.17;5 636.16 
undels 627.14; 633.22; 635.17;636.16, 17 

undémw 629.10 

umov 630.21; 634.4 

unp indeed 636.17 

wny month 630.16, 19, 275 631.11; 632.1; 

633.24; 634.17; 635.1; 636.3, 5, fIGHRIION 

21; 640.17; 643.34; 645.3; 652818 

Kara unva 628.12 

unrnp 627.2,10;636.3 

UNTPOTONG see Index V 

HUKPGS 658.5 

HUYYNOKw 656.9 

ofow 630.5, 17; GBS 6B IIE 16, 

18; 633.6, 10, 14, 21, 08 b e e inels 

40;634.6  
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wiofwots 630.11; 632.12; 633.8, 17, 29, 31, 

37;634.23 

uovos 649.5, 14, 22, 23, 32 

MovéoTEYOS 627.6 

uvhaiov 627.7 

uvpas 651.2-5, 7-9, 15, 17; 652.8, 10 

veaviokos 628.16 
véos 633.11, 15 

VeWTEPOS 632.9 

voutoua see Index VIII A 

vouos see Index V 

v 636.4, 14 

UEXPLTOD V. 636.9 

£€0Tns see Index VIII B 

ENTIS 626.13, 21 

0 passim 
o Kkal 627.10; 629.4; 644.58 

ol mapad c. gen. 634.20;635.9, 13, 17; 

636.11 

GolcEmEN6 277162, 8806208 IS8 H638289.; 

6856 CRICRSW/ANIS 

0BoAGS see Index VIII A 

bybonkovra 644.30, 38 

Oyboos 636.5, 8,19; 649.18 

06€ 627.16;633.18;636.18 

olda 
un eidévar ypaupara 631.18; 633.39 

olkla 635.11, 15, 19, 23 

oixidov 627.6, 15 

olkovouéw 636.14 

0iKOS 

&£ oikov 632.19; 635.8 

oluat 657.16 

olvov see Index IX s.v. T(un 

oKkTakoowt 643.19, 37; 644.30, 44 

OKTG) 633.8, 105 643.6; 644.23, 43 

opolws, (oMolws) 638.18; 640.52, 61; 641.3; 

642.11, 28, 114, 136; 643.7, 8, 10, 14, 

16-18, 22, 27, 47, 48, 54; 644.12, 24, 26, 

28, 34, 36, 39, 41, 42, 44, 47, 54, 72, 74, 

76;645.12, 26, 31;646.6, 8, 10, 12, 14, 

16520881EX65 0526 

OnoNoYéw 634.2;635.2, 9, 10, 13, 20, 23; 

63650 7SN PG SIS N7 () 24l 

0OV 626.22 

Ovoua 644.6;645.4;650.9 

omoTay 627.13 

bmws 653.6 

bpewds see Index V s.v. [IoAéuwros 

opbos 636.18 

opuodewkria see Index VII 

OpLov 636.18 

bppos 647.3, 6 

0H6268 SIS 1627712162851 516 3 01141 

I 6BNINENIS 68805188 0§31 83 658313 

634.17;635.9, 12, 14;636.7, 9-11, 15, 19; 

652 FESIA6E165 6ES A6 /I 23 

658.9 

¢ kal 638.19 

6005 
bowv Eav cow 634.11; 636.8 

607ts 658.3 
00TLIODY 

kad’ ovTwaoty Tpémov 636.16 

071 656.5; 658.3 

ob, obk, obx 628.13;636.17; 656.13 

0b8€ 636.20 

obSels 656.10 
obeTpavos see Index VII 

o0bA\N 630.21;631.14, 16; 632.4, 6, 8, 10; 

633.32; 634.4, 6; 635.3, 5-7, 26; 636.3, 4 

oy 633.28; 635.13 

obre 
obre . .. obTe 656.10 

obre . . . obTe umv 636.17 

ovr0s 628.18, 19;629.10; 635.8, 14, 18; 

636.18 

olTws 636.18 
opei\nua 635.17 

opeilw 633.30, 36; 656.10 

mablov 657.11 

TaAw 657.17 

mavrolos 636.12 

Tapa 

CNoenN62/E2MOI62 38666 2983168052/ 

6GINI68PRINONGEAR2 V685 5/ MONSI B, 

636.11; 647.5 

c. dat. 636.4 

mapafaivw 636.17, 20 

mapayvouar 629.6 

nmapadéxouat 657.20 

nmapadidwut 633.25 

nmapadeots 627.11, 17 

mapalaufavew 647.5
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mapar®nut 627.12 

mapapépw 649.1, 8, 16, 30 

mapaxpnua 632.19; 635.8; 636.16 

Tapaxwpeéw 636.4, 14, 18 

napaxwpnots 636.11, 18, 20 

TapaxwpnTKor 636.10 

mapéxw 635.15;636.11 

mag 630.13;633.9, 10, 13, 15, 18, 19, 21, 26; 

634.12, 15, 18, 22; 635.12, 19, 24; 636.8, 

9, 11-15,°20, 21 ;1652 Ail(Seciotetad loch) 

maon Pefatcdoet 635.14; 636.11 

See also Samavrds. 

marnTos 657.7 

méumw 657.4, 19, 22 

mevhnuepos see Index IX 

mevTakiox\wt 644.29, 32, 37 

TEVTakoowL 643.50 

mévre 633.13; 634.6; 635.3, 10; 636.19; 

643.25; 644.48, 55; 646.7, 25 

mevrnkovta 635.3 

mepl 

c. gen. 636.14; 657.23 

c.inf. 636.18 

cRaccH63 IO 

mepylvopar 636.14 

mepLéxw 636.9 

TyMa 636.10 

TAElwY 636.8 

moéw 627.13;628.12; 631.11; 632.17;633.7, 

PG5 6N/ 

mouny 640.57 

MOTEPOS 

morepov . . . 7 657.18 

mOTLOMOS 632.17; 633.6, 20 

moTioTpa 636.9 

TPakTwp see Index VII 

mpak 634.19 

mpaows 627.13 

npeafurepos 640.16 

mpofatov 632.15; 633.4 

TpOYPAPW 
mpoyeypauuévos 635.11, 23, 25;636.17 

mpoKaTéxw 627.15 

TpOKEWat 636.19 

mpoKelueros 630.18, 23; 633.35; 634.24; 

6S5ROI68 G SAORS RIMP() 

@s, kafuys mpokerrat 633.38, 40; 635.21; 

68652 0804) 

mpovonTNS 644.14 

mpOs c. acc. 628.8;629.7, 9; 631.5; 634.16; 
636,13; 640.76; 656.3 

TPOOEKTVW 636.16 

TPOONKwW 627.15 

TPOOMEP W 629.12 

TPUTAVEVW see Index VII 

TPWTOS 636.5 

mpds 633.9-11, 14, 15; 634.12,13;648.4, 11, 

15;649.3, 11, 20, 28; 653.7. See also Index 

IX s.v. T(un 

pls 635.26 

pudvrouar 

Eppwao 656.14 

onuavw 633.22 

OMUELDW 

Eonuewwoauny 654.9 

oeonuelwpal 648.7, 12, 17, 649.7, 15, 22, 

BEH65587/88 

onuepov 658.3 

aurnpéatov see Index VII 

OLTIKGS see Index IX 

0LTONdY0S see Index VII 

omekoVAGTWp see Index VII 

omépua 632.16;633.5,9, 13 

omopd 626.3, 5, 10, 20; 632.14; 633.4, 9; 

634.12; 636.6, 8, 13 

omopyos 626.9, 14, 16, 22, 235 636.5, 7 

oTparyos see Index VII 

00 630.11; 657.11 

00L629-1151657-20,22, 25 

0€ 656.3;657.16; 658.2 

buwv 628.6; 631.2; 647.5 

ovyypapn 633.31, 37 

ovyKouwdn 629.8 

oVYKUpw 635.12 

ovyxwpéw 635.9, 21 

ovuforov 646.28 

ovv 628.15; 633.9, 13, 31, 37 

ovvalpeua 640.28, 77 

ovvemdidwut 630.22 

ovvnbewa 636.9 

ovvwrn 653.7 

oppayis see Index V 

Td\avrov see Index VIII A 

Taueop see Index VII 

Tapxmpa 628.7  



        

124 

7€ see Kal 
Tékvov 634.14 

Tékvwp Swalw 627.4 

TéNeoua see Index IX 

TENéW 628.10; 630.12, 24; 636.21 

TeooapaKovTa 632.8; 633.15; 634.13; 635.3; 

644.82 

Téooapes 632.4; 634.3; 643.37; 644.46, 73; 

645.29; 646.19; 649.12 

Tegoapeokadékaros 648.2, 10, 14 

7éTapT0s 636.6-8, 19;650.8; 654.1; 655.1; 

658.9 

TeTpakaeENkooTos 636.5, 19 

TeTpakwox\ol 643.17, 49; 644.23, 40, 44; 

645.29 

TeTpakoool 650.11, 22 

TeTpaxowikos see Index VIII B s.v. uérpov 

TeTpcdPorov see Index VIII A 

Ty 627.8; 636.10; 657.19. See also Index IX. 

Ti(H62988EY68 55272 (6B Gk Ba v/ 

TOKOS 635.8 
Tomapxia see Index V 

TomoS see Index V 

Tp(amet ) see Index VII 

Tpeis 632.8; 633.33; 635.4; 636.5; 644.75 

TPELOKAUBEKATOS 634.7 

Tpudkovta 629.14; 632.4, 10; 634.6; 644.22; 

650.28 

TpLakoowt 644.40, 81 

TpLoxi\oL 627.8; 643.7, 28, 30, 325 644.73; 

645.11, 14, 24 

TpiTos 630.8;635.12;648.5,16; 649.5, 22, 

P 

TpLHBoNow see Index VIII A 

Tpomos 636.16, 17 

bopaywyos 626.8, 11, 18 

bk see Index IX 

vios 633.33; 637.6, 11, 14, 17, 19; 640.75; 

642.110, 167; 649.6 

bmapxw 627.14; 634.8, 21;635.10; 636.4, 18 

maves 627.7 

imép c. gen. 628.10; 632.18;636.11, GNP 

645.5; 647.6; 648.2, 9, 14;649.2, 9, 18, 

BiIGSIRC65583) 

Eypaya . c. gen. sec aTOS (pron.) 

vmépleats 635.24 

bmo 
c. gen. 634.23; 636.4; 658.6 
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EHaCCHO88I8 26855 

bmoypageds 633.32; 634.25; 635.24 

vmodelkvuut 656.4 

bmokewat 656.11 

bmohoyos 633.19 

bploTnue 630.12 

¢aivw 627.15; 628.17; 630.17; 6811185 

685422 

Pépw 657.12, 24 

dnui 631.18 
dowtkny6s 630.26 

dowlkwos 630.10 

dowikwov 657.13 

powkuiy 626.10; 631.4 

dowif 630.24; 657.7 

¢6pos see Index IX 

¢VA7 see Index V 

Xalpw 

xailpew 647.5; 656.2; 658.1 

Xapts 
Xapw c. gen. 656.5 

Xetp 
St xewpos 632.19; 635.8 

XepLoTNs see Index VII 

Xépoos 626.13, 17, 21, 265 636.10 

X\t 643.6, 15, 19, 23, 52, 54; 644.64, 81 

XAwpa 633.7 
xopnyéw 632.15; 633.5 

XopTadpakos 632.14 

X0pTaxVpos 650.27 

X6pT0S 633.4 

Xpaouat 635.19 

xpnuare 
Xwpls kuplov Xpnuariovoa 627.3 

@S xpnuarifet 627.10 

XPNMATLOMOS 627.12 

Xpnots 636.9 

XpnoTnpov 635.19 

Xp6vos 633.25, 29; 635.10, 15, 20; 636.4, 13, 

5Nl 

Xpvods 645.3 

Xwua 654.4,9;655.3,7,8 

Xwuarkov see Index IX 

Xwuariouos 632.17; 633.6, 20 

Xwpéw 653.6 

Xwpls 628.16;633.30, 36 

X. kvplov xpnuari{ovoa 627.3
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c.inf. 636.17 

@6 627.10, 14; 636.15 

we ETwp, we (éTwr) 631.14, 163 632.4, 5, 

yAll0H6985 2GS A8 MO 6B MG RIS S/ 

26;636.3, 4 

ws mpokerat 636.20, 21 

woTe 635.9 
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. 632. Sublease of Land        P. Mich
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P. Mich. 626. Excerpt from Land Declarations     P. Mich. 630. Application to Sublease Date Crop
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P. Mich. 640, ii-iii. Tax List  
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P. Mich. 637. List of Roman Legionaries  
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P. Mich. 642, iii-v. Tax List 
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P. Mich. 655. Penthemeros Certificate  
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P. Mich. 652. Account of Deliveries
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P. Mich. 656. Letter from Nemesion to Tryphon





 



 


